
  
    Чужая жена в драконьем замке

    Чужая жена в драконьем замке

    Арина проснулась в чужой постели с чужим кольцом на пальце и первым же движением поняла: если это сон, то у него отвратительное чувство юмора.

    Потолок над ней был не белым, как в её съёмной квартире, а тёмно-серебряным, высоким, расписанным драконьими крыльями. Крылья тянулись от стены к стене, смыкались над кроватью и будто держали её в огромной каменной ладони. По карнизам мерцал приглушённый янтарный свет, хотя свечей она не видела. В камине напротив тлели угли, от них по комнате расходилось сухое тепло, пахло холодным камнем, дорогим воском, пеплом и чем-то терпким, незнакомым, похожим на запах грозы над железной крышей.

    Арина не сразу села.

    Сначала зажмурилась.

    Потом открыла глаза снова.

    Крылья остались.

    Камин остался.

    Огромная кровать с резными столбиками, тяжёлый бархатный полог, длинные зеркала в чёрных рамах, шкура какого-то невозможного зверя у подножия — всё это не исчезло, не расплылось, не превратилось в привычный шкаф с облупленной ручкой и стопкой вещей на стуле.

    — Так, — сказала Арина хрипло. — Либо я умерла очень дорого, либо кто-то переборщил с декорациями.

    Голос был не её.

    Точнее, почти её — женский, низковатый после сна, но мягче, протяжнее, с непривычной хрипотцой на конце. Арина застыла. Медленно подняла руку к горлу. Пальцы коснулись тонкой кожи, прохладной цепочки и воротника ночной рубашки, такой тонкой и гладкой, что в обычной жизни она бы побоялась даже спросить цену.

    Рука тоже была не её.

    Белее. Уже в запястье. Пальцы длинные, ногти ухоженные, на безымянном — широкое кольцо из тёмного металла с алым камнем, в глубине которого словно мерцала искра.

    Арина резко села.

    Комната качнулась. Не от слабости — от ужаса, который встал за спиной и положил обе ладони ей на плечи. Она сбросила одеяло, босыми ступнями коснулась холодного пола и едва не вскрикнула: пол был не деревянный, не ламинат, не плитка, а настоящий камень. Под ним будто жила зима.

    На стене справа висело зеркало в человеческий рост.

    Арина подошла к нему медленно, как к приговору.

    Из зеркала на неё посмотрела незнакомая женщина лет двадцати пяти — высокая, стройная, бледная, с тёмно-рыжими волосами, спутанными после сна, и глазами цвета старого янтаря. Красивое лицо, даже слишком красивое: тонкий нос, резкие скулы, губы, которые в спокойном состоянии выглядели так, будто их обладательница привыкла говорить неприятные вещи и ждать, что ей за это поклонятся.

    Арина подняла руку.

    Женщина в зеркале подняла руку.

    Арина коснулась щеки.

    Она тоже.

    — Нет, — прошептала Арина. — Нет-нет-нет. Я не подписывалась на это. Я даже пользовательское соглашение обычно не читаю, но на это я точно не соглашалась.

    Дверь открылась без стука.

    Арина обернулась так резко, что волосы хлестнули по плечу.

    В спальню вошли две девушки в тёмных платьях и белых передниках. Одна несла кувшин с водой и полотенца, другая — сложенное бордовое платье. Увидев Арину у зеркала, обе синхронно остановились.

    Не просто остановились.

    Замерли так, будто в комнате проснулся не человек, а что-то, что могло приказать снять с них кожу за неправильно поставленный поднос.

    Младшая девушка опустила глаза первой.

    — Доброе утро, леди Элира, — сказала она едва слышно.

    Элира.

    Имя не отозвалось в голове ничем. Ни воспоминанием, ни знанием, ни вспышкой. Просто чужое слово, брошенное к чужому лицу.

    Арина медленно вдохнула.

    Значит, её здесь зовут Элира.

    Леди Элира.

    В голове что-то беспомощно рассмеялось: «Поздравляем, вы проснулись дворянкой. Побочный эффект — чужая жизнь, чужое тело и полный комплект проблем».

    — Доброе, — сказала она осторожно.

    Служанки переглянулись.

    Старшая, светловолосая, с острым носом и тонкими губами, шагнула вперёд.

    — Миледи желает одеться к завтраку?

    Завтрак.

    Чудесно. Мир рушился, личность сменилась, тело было не её, но завтрак по расписанию. В этом было что-то почти утешительное.

    — А я… — Арина осеклась. Нельзя спрашивать: «Кто я?» Нельзя. Если эти девушки и так смотрят на неё как на взведённый арбалет, лучше не добавлять им поводов звать кого-нибудь с верёвками и молитвами. — Да. К завтраку.

    Старшая служанка поставила платье на кресло и подошла ближе.

    — Сегодня лорд Морвент велел передать, что ждёт вас в малой трапезной.

    Лорд Морвент.

    Кольцо на пальце вдруг стало тяжелее.

    — Лорд Морвент, — повторила Арина.

    Служанка снова подняла глаза, настороженно.

    — Ваш супруг, миледи.

    Вот теперь Арина чуть не села прямо на пол.

    Супруг.

    Отлично.

    Прекрасно.

    Просто великолепно.

    Она попала не только в чужое тело, но и в чужой брак. Видимо, судьба решила, что обычного нервного срыва будет маловато, и щедро добавила мужа, титул, замок и служанок, которые явно ждали от неё чего-то неприятного.

    — Я помню, — сказала Арина после короткой паузы.

    Получилось не очень убедительно.

    Младшая служанка дрогнула так, будто эта фраза прозвучала угрозой. Старшая быстро склонила голову.

    — Конечно, миледи.

    Арина наблюдала, как её одевают.

    Не помогать было стыдно. Помогать — опасно: она не знала, куда продевать руки, как завязывать шнуровку, почему у платья столько слоёв и чем один корсаж отличается от второго. Служанки работали молча, быстро, осторожно. Слишком осторожно. Как люди, привыкшие, что любое движение может вызвать гнев хозяйки.

    Когда старшая затянула шнуровку чуть сильнее, Арина невольно втянула воздух.

    — Простите, миледи, — девушка побледнела.

    — Ничего страшного, — сказала Арина автоматически. — Просто не надо превращать меня в праздничную колбасу.

    Обе служанки подняли на неё глаза.

    В тишине эта фраза повисла особенно нелепо.

    Младшая вдруг коротко фыркнула, но тут же зажала рот рукой. Старшая посмотрела на неё так, будто та только что подписала себе приговор. Арина вздохнула.

    — Я не стану никого наказывать за смех. Если он не надо мной. Хотя сегодня можно и надо мной, день располагает.

    Служанки не рассмеялись.

    Но младшая впервые посмотрела на неё не с ужасом, а с растерянным любопытством.

    — Как тебя зовут? — спросила Арина.

    Девушка испуганно моргнула.

    — Мина, миледи.

    — А вас?

    Старшая чуть заметно напряглась.

    — Ровена.

    — Хорошо. Мина, Ровена… — Арина поправила рукав. — У меня сегодня сложное утро. Постарайтесь не падать в обморок раньше меня.

    Мина снова почти улыбнулась. Ровена не улыбнулась вообще.

    Зато у двери, когда служанки выходили, Арина услышала шёпот. Слишком тихий, чтобы его произносили для неё, но достаточно громкий, чтобы мир окончательно перестал казаться смешным.

    — Думаешь, она опять возьмётся за бастарда? — прошептала Мина.

    — Молчи, — резко ответила Ровена. — Если услышит, мальчику сегодня не позавидуешь.

    Дверь закрылась.

    Арина осталась посреди роскошной спальни в бордовом платье, с кольцом на пальце и словом, которое впилось в утро острее любого титула.

    Бастард.

    Мальчик.

    «Если услышит, мальчику сегодня не позавидуешь».

    Она подошла к двери, дёрнула ручку и вышла.

    Коридор за спальней оказался длинным, холодным и слишком торжественным для человеческой жизни. Каменные стены, узкие окна, ковры с гербом — чёрный дракон, обвивающий серебряную башню. По стенам шли тёмные прожилки, похожие на застывшие следы огня. Замок не просто стоял. Он смотрел.

    Арина шла наугад.

    Очень уверенно.

    Потому что если не знаешь, куда идти, лучше выглядеть так, будто все остальные не знают, почему ты выбрала именно этот путь.

    Мимо прошёл слуга с подносом, увидел её и едва не уронил чашки.

    — Миледи!

    — Где детская? — спросила Арина.

    Слуга побледнел.

    Великолепно. Очередной человек, для которого её интерес к ребёнку означал нечто ужасное.

    — Д-детская?

    — Да. Обычно это комната, где живут дети. Иногда там игрушки, книги, маленькие люди и большие взрослые ошибки.

    Он ничего не понял, но испугался сильнее.

    — В северном крыле, миледи. Но юный господин…

    — Проводи.

    — Мне приказано…

    — Проводи, — повторила Арина.

    Тон вышел чужой. Точнее, не совсем. В нём неожиданно прорезалась та самая властная нота леди Элиры, к которой, видимо, здесь привыкли. Слуга вздрогнул и поклонился.

    — Да, миледи.

    Пока они шли по коридорам, Арина пыталась собрать хоть что-то из обрывков мира.

    Леди Элира Морвент. Жена лорда Морвента. Драконьи гербы. Замок. Бастард. Мальчик, которого, судя по всему, боялись за неё или от неё. Слуги, привыкшие к её жестокости или капризам. Муж, который ждёт к завтраку.

    Прежняя Элира явно не была любимицей местного коллектива.

    И теперь Арине предстояло жить в её теле.

    «Главное — не паниковать», — сказала она себе.

    Мысль была настолько бесполезной, что Арина почти пожалела, что потратила на неё силы.

    Северное крыло встретило её другой тишиной. Если в жилой части замка всё было холодно, но богато, то здесь холод был уже не красивым. Коридор казался менее ухоженным, ковры тоньше, свет тусклее. В одном месте из стены тянуло сырым воздухом, под окном стояло ведро с тряпкой, забытое кем-то из прислуги.

    Слуга остановился у простой деревянной двери.

    Не резной.

    Не гербовой.

    Не похожей на дверь ребёнка в доме богатого лорда.

    — Здесь, миледи.

    Арина посмотрела на него.

    — Свободен.

    Он поклонился так быстро, будто его только что помиловали, и исчез.

    Арина положила ладонь на ручку.

    С той стороны было тихо.

    Она постучала.

    Ответа не последовало.

    — Я войду, — сказала она.

    И вошла.

    Комната оказалась маленькой. Слишком маленькой для замка, где одна спальня могла вместить половину её прошлой квартиры. Узкая кровать, тяжёлый сундук, стол у окна, полка с несколькими книгами и деревянный дракон на подоконнике. В камине было пусто. Не холодно до ледяного ужаса, но достаточно, чтобы ребёнок в такой комнате просыпался с зябкими пальцами.

    У окна стоял мальчик.

    Лет шесть, может, семь. Тёмные волосы падали на лоб, худые плечи были слишком прямо сведены, как у взрослого, который давно понял: если будешь занимать меньше места, тебя меньше заметят. На нём была аккуратная, но старая куртка, рукава чуть коротковаты, воротник застёгнут до самого горла.

    Он не повернулся сразу.

    Арина сделала шаг.

    Мальчик вздрогнул.

    — Я ничего не трогал, миледи, — сказал он быстро.

    Слишком быстро.

    Слишком привычно.

    Арина остановилась.

    — А что ты хотел потрогать?

    Он всё-таки повернулся.

    Лицо у него было бледным, тонким, красивым какой-то тревожной, недетской красотой. Глаза — серые, с тёмным ободком, настороженные до боли. В них не было детского любопытства. Только ожидание удара, даже если ударом окажется слово.

    — Книгу, — сказал он.

    — Какую?

    Мальчик покосился на стол.

    Там лежала большая книга в чёрном переплёте. Поверх неё — тонкая полоска ткани с гербом Морвентов, будто книга была не предметом, а территорией.

    — Родовую, — тихо сказал мальчик. — Мне нельзя.

    — Почему?

    Он удивился вопросу.

    — Я бастард.

    Слово прозвучало ровно. Без истерики, без обиды, как выученный ответ на уроке. От этого Арине стало хуже.

    — А имя у тебя есть? — спросила она.

    Он снова напрягся.

    — Ноэль, миледи.

    — Так вот, Ноэль. Когда я спрашиваю, почему тебе нельзя читать книгу, ответ «я бастард» не подходит. Он вообще ни к чему не подходит, кроме чужой глупости.

    Мальчик смотрел на неё так, будто она заговорила на языке камина.

    — Вы… сердитесь?

    — Да.

    Он опустил голову.

    — Простите.

    — Не на тебя.

    Ноэль не поднял глаз.

    Значит, не поверил.

    Арина медленно подошла к столу и взяла книгу. Тяжёлая. Пахла старой кожей и пылью. На обложке — тот же чёрный дракон, только глаза у него были выложены маленькими красными камнями. Книга показалась тёплой, хотя комната была холодной.

    Ноэль дёрнулся.

    — Не надо, миледи. Если леди Селеста узнает…

    — Кто такая леди Селеста?

    Мальчик испуганно посмотрел на дверь.

    — Тётушка. Она сказала, мне нельзя читать семейные книги. И сидеть за большим столом. И ходить в западный сад. И разговаривать с гостями, если меня не спрашивают.

    — Очень насыщенная женщина, — пробормотала Арина.

    — Что?

    — Говорю, у твоей тётушки много свободного времени для чужой жизни.

    Ноэль молчал.

    Арина положила книгу обратно, но уже не под ткань, а перед ним.

    — Читать хочешь?

    Он посмотрел на книгу.

    Потом на неё.

    Потом снова на книгу.

    — Мне нельзя.

    — Это я уже слышала. Я спрашиваю: хочешь?

    Губы у него дрогнули.

    — Да.

    В этом «да» было столько осторожной жадности, что Арине захотелось немедленно найти Селесту и объяснить ей несколько новых правил поведения с детьми. Желательно громко. Желательно при свидетелях.

    Она придвинула стул.

    — Садись.

    Ноэль не сел.

    — Леди Элира…

    От своего чужого имени Арина внутренне поморщилась, но виду не подала.

    — Что?

    — Вы вчера сказали, что если я ещё раз потянусь к родовым вещам, меня отправят туда, где мне не понадобится знать буквы.

    Вот и первая минная поляна.

    Арина медленно выдохнула.

    Прежняя Элира была не просто нелюбимой. Она успела отметиться лично.

    — Вчера я сказала глупость, — произнесла Арина осторожно.

    Ноэль моргнул.

    Похоже, в этом замке взрослые не признавали глупости. Они их называли законом, воспитанием и благом рода.

    — Сегодня я говорю другое, — продолжила она. — Если ты хочешь читать, ты будешь читать. Если кто-то против, пусть приходит ко мне.

    — Леди Селеста придёт.

    — Тем лучше. Я люблю знакомиться с людьми, которые запрещают детям книги. Это сразу многое упрощает.

    Он всё ещё не садился.

    Тогда Арина взяла второй стул и села сама.

    — Хорошо. Я посижу. Ты подумай.

    В комнате стало тихо.

    Где-то за стеной протяжно скрипнул камень, будто замок выслушивал разговор и делал выводы. Ноэль стоял у стола, теребя край рукава. Он хотел. Это было видно по тому, как его взгляд снова и снова возвращался к книге. Но страх был старше желания.

    Арина узнала этот страх.

    Не детский именно — человеческий. Когда ты уже понимаешь, что хочешь слишком многого по мнению тех, кто раздаёт разрешения. Хочешь место за столом. Тёплую комнату. Книгу. Имя без оскорбления. Простые вещи, которые в нормальном мире вообще не должны требовать смелости.

    Она мягко сказала:

    — Ноэль, я не знаю всех ваших правил.

    Он поднял глаза.

    — Правда?

    — Правда.

    Опасная правда. Не вся, но достаточно близкая.

    — Зато я знаю одно: если правило делает ребёнка несчастным только потому, что взрослым так спокойнее, значит, это плохое правило.

    — А плохие правила можно не выполнять?

    — Сначала надо понять, кто их придумал, зачем и что будет, если их сломать. Иногда лучше ломать аккуратно. Иногда — громко.

    — А это какое?

    Арина посмотрела на книгу.

    — Начнём аккуратно. Сядь и открой первую страницу.

    Он колебался ещё несколько секунд.

    Потом сел.

    Так осторожно, будто стул мог исчезнуть.

    Арина не улыбнулась, чтобы не спугнуть. Просто придвинула книгу ближе.

    Ноэль открыл её.

    На первой странице были странные буквы. Не кириллица, не латиница, но Арина вдруг поняла их смысл. Не прочитала — именно поняла, словно в голове открылось окно. «Род Морвент. Кровь камня. Пламя башни. Верность крылу».

    Чудесно. Тело в комплекте с переводчиком.

    Хоть что-то.

    — Ты умеешь читать это? — спросила она.

    Ноэль кивнул.

    — Немного. Отец учил. Раньше.

    Слово «раньше» упало между ними тяжело.

    — А потом?

    Мальчик провёл пальцем по краю страницы, но не коснулся букв.

    — Потом тётушка сказала, что отецу не следует привязывать меня к тому, что мне не принадлежит.

    Арина ощутила, как злость поднимается от груди к горлу.

    — Тётушка, я смотрю, большая любительница чужой собственности.

    — Она говорит, что защищает дом.

    — Конечно. Все, кто запрещает детям садиться за стол, обычно делают это во имя чего-то очень высокого.

    Ноэль посмотрел на неё уже почти с любопытством.

    — Вы странно говорите.

    — Да. Это семейное проклятие.

    — У вас?

    — Теперь, похоже, у нас.

    Он не улыбнулся, но уголок рта дрогнул.

    И в этот момент дверь распахнулась.

    В комнату вошла женщина лет сорока с гладко убранными волосами и острым лицом. Платье тёмно-синее, на груди серебряная брошь в форме драконьего когтя. Глаза холодные, внимательные. За ней — Ровена, бледная и виноватая, как человек, который сообщил пожарной команде, что огонь уже у трона.

    Женщина остановилась на пороге.

    Сначала увидела Арину.

    Потом Ноэля за столом.

    Потом открытую родовую книгу.

    На её лице не дрогнул ни один мускул, но комната стала холоднее.

    — Леди Элира, — сказала она. — Я вижу, вы начали утро… необычно.

    Арина поднялась.

    — А вы, должно быть, леди Селеста.

    — Вы помните моё имя. Как неожиданно.

    В этой фразе было слишком много скрытого.

    Арина запомнила: Селеста умная. Опасная. И уже заметила, что с Элирой что-то не так.

    — Сегодня день неожиданностей, — сказала Арина.

    Селеста перевела взгляд на Ноэля.

    — Выйди.

    Мальчик мгновенно закрыл книгу.

    Арина положила ладонь на обложку.

    — Останься.

    Ноэль застыл.

    Селеста медленно посмотрела на Арину.

    — Простите?

    — Я сказала: он останется.

    — Вы не понимаете, что делаете.

    — С утра мне это часто кажется взаимным.

    Ровена у двери едва слышно втянула воздух.

    Селеста улыбнулась.

    Не приятно. Не тепло. Так улыбаются люди, которые нашли трещину и уже подбирают инструмент.

    — Ребёнок не должен присутствовать при разговорах взрослых.

    — Тогда не говорите при нём гадостей.

    — Это не гадости. Это порядок.

    — Порядок — это когда ребёнок ест, учится, спит в тёплой комнате и не вздрагивает от собственного имени. Всё остальное — декорации для тех, кто любит командовать без пользы.

    Лицо Селесты стало жёстче.

    — Леди Элира, ещё вчера вы прекрасно понимали место этого мальчика.

    — Вчера у меня, видимо, был плохой день.

    — Плохой день? — Селеста тихо рассмеялась. — Вы называете так собственные решения?

    — Сегодня называю.

    — Как удобно.

    — Не то слово. Всем советую. Освобождает место для новых.

    Ноэль смотрел на Арину так, будто она прямо на его глазах делала что-то невозможное. Не хорошее даже. Невозможное.

    Селеста подошла ближе.

    — Этот мальчик не ваш сын.

    — Я в курсе.

    — Он бастард.

    — А это не имя.

    — Он источник постоянного риска для рода Морвентов.

    — Ему семь лет.

    — Кровь не ждёт совершеннолетия, чтобы стать угрозой.

    Арина не знала местной магии, законов, родовой политики и вообще, возможно, разговаривала сейчас с человеком, который мог уничтожить её одним письмом. Но она знала тон. Тон взрослых, которые умеют говорить о ребёнке так, будто ребёнок — неудобная вещь в доме.

    С этим тоном она разбираться умела.

    — Леди Селеста, — сказала она мягко. — Если вы пришли объяснить мне, почему маленького мальчика надо держать в холодной комнате и не пускать к книгам, боюсь, разговор будет коротким.

    — Вы забываетесь.

    — Возможно. Утро выдалось богатым.

    — Я поговорю с лордом Морвентом.

    — Прекрасно. Я как раз собиралась узнать, почему в его замке ребёнок живёт так, будто его все ждут удобнее мёртвым, чем счастливым.

    Тишина ударила сильнее крика.

    Ноэль побледнел.

    Ровена закрыла рот ладонью.

    Селеста смотрела на Арину уже без улыбки.

    — Вам стоит быть осторожнее с такими словами.

    — А вам — с такими порядками.

    — Вы пожалеете.

    Арина вдруг устала. Резко. Вся эта каменная роскошь, чужое тело, чужая ненависть, кольцо, муж, драконы, мальчик с глазами испуганного зверька — всё навалилось разом. Но отступать при Ноэле было нельзя. Дети слишком хорошо запоминают не речи, а моменты, когда взрослые замолчали.

    — Ровена, — сказала Арина, не отводя взгляда от Селесты. — В этой комнате будет тепло. Сегодня же. Ноэлю принесут нормальную одежду по размеру. И за завтраком ему накроют место.

    Ровена побледнела сильнее.

    — Миледи…

    — Я не спрашиваю, возможно ли это. Я говорю, что это будет.

    Селеста медленно произнесла:

    — За семейным столом?

    — Именно.

    — Вы хотите посадить бастарда рядом с собой?

    — Нет. Я хочу посадить Ноэля за стол, где он должен был сидеть с самого начала.

    Селеста посмотрела на мальчика.

    — Ты слышишь, как легко леди Элира даёт обещания?

    Ноэль опустил голову.

    Арина шагнула так, чтобы закрыть его собой.

    — Не разговаривайте с ним через меня. И не используйте его страх как аргумент.

    В этот момент за дверью раздались тяжёлые шаги.

    Не быстрые.

    Не суетливые.

    Властные.

    Селеста отступила на полшага. Ровена склонилась почти до пола. Ноэль так сильно сжал край стола, что костяшки пальцев побелели.

    Арина обернулась.

    В дверях стоял мужчина.

    Высокий. Широкоплечий. В чёрном камзоле с серебряной застёжкой у горла. Тёмные волосы были убраны назад, лицо резкое, красивое, без малейшей мягкости. Но самым страшным были глаза — не просто серые или чёрные. В их глубине шевелилось тёмное золото, будто под человеческой радужкой лежал огонь, который пока согласился притвориться взглядом.

    Кайрен Морвент.

    Она поняла это сразу.

    Не потому, что узнала.

    Потому что вся комната узнала за неё.

    Слуги стали ниже. Селеста — осторожнее. Ноэль — тише. Даже стены будто сдвинулись, признавая хозяина.

    Драконий лорд вошёл в детскую и остановился между дверью и столом. Его взгляд скользнул по открытой родовой книге, по Ноэлю, по Селесте, потом остановился на Арине.

    Он не выглядел удивлённым.

    Хуже.

    Он выглядел человеком, который ожидал удара и уже решил, как будет отвечать.

    — Объясните, — сказал он.

    Одно слово.

    Арина почти почувствовала, как прежняя Элира внутри этого тела, будь она здесь, возможно, начала бы оправдываться, изворачиваться или язвить. Но Арины здесь было больше. Она не знала его. Не знала правил. Не знала, сколько власти у этого мужчины над её жизнью.

    Знала только, что за её спиной сидел ребёнок, который боялся дышать.

    — Я нашла вашего сына в холодной комнате, — сказала она. — Ему запрещают читать родовые книги и садиться за общий стол.

    Лицо Кайрена не изменилось.

    — Это не ответ.

    — Это как раз ответ. Просто вам он, видимо, не нравится.

    Селеста тихо вмешалась:

    — Кайрен, леди Элира с утра ведёт себя крайне странно. Она нарушает установленные правила, путает слуг, вмешивается в воспитание мальчика…

    — Мальчика зовут Ноэль, — сказала Арина.

    Кайрен перевёл на неё взгляд.

    В груди стало теснее.

    Не от страха только. От давления. Этот мужчина не повышал голоса, не угрожал движением, но рядом с ним воздух начинал подчиняться. Так, наверное, чувствует себя свеча рядом с бурей: ещё горит, но уже понимает, что всё зависит не от неё.

    — Вы вспомнили его имя, — сказал он.

    Арина услышала в этой фразе то же, что в словах Селесты: прежняя Элира либо не помнила, либо делала вид, что не помнит.

    — Имя ребёнка не так сложно запомнить, если считать его человеком.

    Глаза Кайрена вспыхнули.

    Не метафорически.

    В самом деле вспыхнули золотом.

    Ноэль тихо ахнул за её спиной.

    Селеста сделала шаг назад.

    — Леди Элира, — произнёс Кайрен так тихо, что стало опаснее. — Подойдёте к моему сыну с прежними намерениями — пожалеете.

    Вот он.

    Муж.

    Лорд.

    Дракон.

    Мужчина, который, возможно, ненавидел женщину, чьё тело теперь принадлежало Арине. И, если судить по его лицу, имел на это причины.

    Арина могла отступить.

    Сказать, что всё не так. Что она изменилась. Что не помнит. Что виновата не она. Что она вообще не Элира, а случайная женщина из другого мира, которая вчера ещё спорила с управляющей за переработку, а сегодня стоит перед драконом в чужом браке и пытается не сойти с ума.

    Нельзя.

    Пока нельзя.

    Она подняла подбородок.

    — Если ваши прежние жёны и родственники обижали ребёнка, это не значит, что я продолжу традицию.

    Селеста резко вдохнула.

    Ровена у двери едва не выронила полотенце, которое зачем-то всё ещё держала.

    Кайрен не двигался.

    Но в комнате стало так тихо, что Арина услышала, как в камине, пустом и холодном, вдруг хрустнул невидимый уголь.

    — У меня не было прежних жён, — сказал он.

    Арина внутренне выругалась.

    Первая ошибка.

    Отлично, Соколова. Только попала в новый мир — уже выдала незнание биографии мужа.

    Но отступать было поздно.

    — Значит, родственники справились без них.

    Селеста побелела от ярости.

    Кайрен медленно повернул голову к ней.

    — Выйдите.

    — Кайрен…

    — Сейчас.

    Селеста сжала губы, но поклонилась. Перед уходом она посмотрела на Арину так, что стало ясно: эта женщина запомнила каждое слово. И обязательно вернётся за ними.

    Ровена исчезла следом.

    Дверь закрылась.

    В детской остались трое: Арина, Кайрен и Ноэль.

    Мальчик сидел за столом, но выглядел так, будто хотел стать частью стула. Книга перед ним оставалась открытой. Арина вдруг очень ясно поняла: сейчас Кайрен может сделать одно движение, сказать одну фразу — и всё, что она успела дать ребёнку за эти минуты, рухнет. Он снова решит, что любое разрешение временно, любая защита опасна, любая надежда потом накажет сильнее, чем запрет.

    Кайрен смотрел на неё.

    — Что это за игра?

    — Не знаю ваших игр, милорд.

    — Не лгите. Вы знали, как ударить.

    — Ударить?

    — Вы привели меня сюда через страх слуг, открыли книгу перед мальчиком и поссорились с Селестой в первый же час после пробуждения. Не изображайте простоту.

    Арина едва не рассмеялась.

    Не от веселья.

    От абсурда.

    Он видел заговор там, где она просто пыталась не утонуть в чужом утре.

    — Поверьте, если бы я планировала интригу, она была бы лучше организована, — сказала она.

    В его взгляде мелькнуло что-то неожиданное. Не улыбка. Не доверие. Скорее короткий сбой.

    — Вы требуете место за столом для Ноэля?

    — Да.

    — Зачем?

    — Потому что он голодный ребёнок, а не семейная тайна с ногами.

    Ноэль тихо шмыгнул носом.

    Кайрен резко посмотрел на сына.

    — Ты голоден?

    Мальчик не ответил.

    Это тоже было ответом.

    Лицо Кайрена стало каменным. Теперь злость в нём сместилась. Не ушла, нет. Просто нашла другую цель.

    — Почему мне не докладывали? — спросил он ни у кого конкретно.

    Арина хотела сказать: «Потому что вы хозяин замка и вам удобнее было не видеть». Но прикусила язык. Не сейчас. Не при Ноэле. Иногда правда, сказанная не вовремя, становится дубинкой, а не дверью.

    — Может быть, стоит спросить тех, кто докладывал, — сказала она. — И тех, кто выбирал, что именно вам слышать.

    Кайрен посмотрел на неё снова.

    — Вы слишком смело говорите для женщины, которая ещё вчера требовала отправить его из замка.

    Арина замерла.

    Вот оно.

    Не просто «прежние намерения». Конкретика.

    Прежняя Элира хотела избавиться от Ноэля.

    Неудивительно, что её здесь боялись.

    И неудивительно, что Кайрен смотрел так, будто готов был сжечь её при первом неверном шаге.

    — Вчера, — медленно сказала Арина, — я была дурой.

    Он прищурился.

    — Вы никогда не признавали ошибок.

    — Видимо, утро действительно историческое.

    — Что изменилось?

    Всё.

    Тело. Мир. Имя. Жизнь. Небо за окном, где, возможно, летали настоящие драконы. Мужчина перед ней. Мальчик за спиной. Само понятие реальности.

    — Я увидела его, — сказала Арина.

    Это было безопаснее всего.

    И честнее, чем она ожидала.

    Кайрен молчал.

    Потом перевёл взгляд на Ноэля.

    — Ты трогал книгу?

    Мальчик съёжился.

    Арина шагнула было вперёд, но остановилась. Нельзя отвечать за него всё время. Защита не должна превращаться в новую клетку.

    Ноэль очень тихо сказал:

    — Леди Элира разрешила.

    Кайрен несколько секунд смотрел на сына.

    — Ты хотел читать?

    — Да, отец.

    Отец.

    Не «милорд». Не «лорд Морвент». Всё-таки отец.

    В этом доме ещё не всё умерло.

    Кайрен подошёл к столу. Ноэль напрягся, но не отодвинулся. Лорд Морвент посмотрел на открытую страницу и провёл пальцем по строке, не касаясь руки мальчика.

    — Здесь написано о первом камне башни, — сказал он. — Ты помнишь, как читается знак верности?

    Ноэль поднял глаза так резко, что у Арины сжалось горло.

    — Помню.

    — Прочти.

    Мальчик сглотнул.

    Потом неуверенно, но правильно прочёл несколько слов на странном драконьем языке. Арина не знала звучания, но смысл снова распахнулся в голове: «Кровь не делает дом. Дом делает тот, кто стоит у огня и не уходит».

    Какая злая, прекрасная ирония.

    Кайрен слушал молча.

    Когда Ноэль закончил, лорд Морвент закрыл книгу.

    Не резко.

    Осторожно.

    — За завтраком тебе накроют место.

    Мальчик не поверил.

    Это было видно сразу.

    Он даже не обрадовался — просто застыл, будто если шевельнётся, слова отменят.

    — Отец?

    — Ты пойдёшь со мной.

    Ноэль посмотрел на Арину.

    И вот этот взгляд оказался опаснее всех угроз Кайрена.

    В нём было ожидание. Маленькое, осторожное, почти стыдящееся самого себя. Он хотел знать, она тоже идёт или исчезнет, как исчезали все, кто на секунду становился тёплым.

    Арина не успела ответить.

    Кайрен сказал:

    — Леди Элира тоже.

    В его голосе не было доверия.

    Только решение держать её рядом, чтобы видеть каждое движение.

    Арина могла бы обидеться.

    В другой день.

    В другой жизни.

    Сейчас это было даже удобно: её не запрут обратно в спальне и не оставят разбираться с миром по занавескам.

    — Прекрасно, — сказала она. — Наконец-то завтрак. А то я уже начала подозревать, что в вашем замке питаются исключительно напряжением.

    Ноэль посмотрел на неё с таким изумлением, будто она только что пошутила при драконе и осталась жива.

    Кайрен тоже посмотрел.

    — Вы странно говорите, — сказал он.

    — Мне уже сообщили.

    — Кто?

    — Ваш сын.

    Ноэль тут же опустил голову.

    Арина мысленно выругалась на себя. Рано. Слишком рано так легко включать мальчика в разговор.

    Но Кайрен не рассердился.

    Только коротко взглянул на Ноэля и сказал:

    — В этом он прав.

    Арина не удержалась:

    — Умный ребёнок. Жаль, что часть дома до сих пор воспринимает это как неудобство.

    Кайрен подошёл ближе.

    — Леди Элира.

    — Да?

    — Одно неверное движение — и я узнаю, зачем вы всё это начали.

    — Милорд, если я сама пойму, зачем у меня сегодня началась новая жизнь, вы будете первым, кому я сообщу.

    Слишком честно.

    Слишком близко к правде.

    Его глаза снова вспыхнули золотом.

    На этот раз не от злости только. От подозрения.

    — Что это значит?

    Арина улыбнулась.

    Устало. Почти без сил.

    — Значит, я тоже хочу завтрак.

    Он не поверил.

    Конечно, не поверил.

    Но не стал давить при Ноэле.

    Они вышли из детской втроём.

    В коридоре уже ждали Ровена, Мина и ещё двое слуг. Все смотрели так, будто только что увидели, как горгулья спела колыбельную. Кайрен отдал короткий приказ насчёт комнаты Ноэля: огонь, одежда, книги оставить, стол привести в порядок. Голос у него был ровный, но слуги слушали так, будто каждое слово высечено на камне.

    Арина шла рядом с Ноэлем.

    Не брала за руку.

    Не потому, что не хотела. Потому что мальчик и так был натянут, как струна. Любое лишнее прикосновение могло стать для него не заботой, а новой формой власти. Она просто замедлила шаг, чтобы ему не приходилось поспевать за взрослыми.

    Кайрен заметил.

    Она заметила, что он заметил.

    И стало ясно: этот мужчина будет считывать всё. Каждый жест. Каждую паузу. Каждую улыбку. Он не доверял ей ни на медную монету, если здесь вообще были монеты.

    Что ж.

    Честно говоря, она и сама себе сейчас доверяла не полностью.

    У поворота к широкому коридору Ноэль вдруг остановился.

    Арина тоже.

    Кайрен прошёл на два шага вперёд и обернулся.

    — Ноэль?

    Мальчик смотрел не на него.

    На Арину.

    Глаза у него были огромные, серые, испуганные до боли. Но где-то под страхом появилась первая тонкая ниточка надежды — такая хрупкая, что Арине стало страшно сильнее, чем перед Кайреном.

    — Миледи, — прошептал Ноэль.

    — Да?

    Он сжал руки перед собой.

    — Вы правда не отдадите меня тётушке Селесте?

  

  
    Бастард за семейным столом

    Бастард за семейным столом

    — Вы правда не отдадите меня тётушке Селесте?

    Вопрос прозвучал так тихо, что его мог бы проглотить коридор. Но он не проглотил. Каменные стены, высокие окна, слуги у дальней стены, даже Кайрен, стоявший на два шага впереди, — все услышали.

    Арина тоже услышала.

    И сразу поняла, что ответить «нет» легко только тому, кто не собирается платить за это слово. А она стояла в чужом теле, в чужом замке, рядом с чужим мужем-драконом, под взглядами людей, которые, кажется, уже успели мысленно похоронить её благоразумие. Она не знала законов этого мира. Не знала, кто такая Селеста на самом деле: просто властная родственница или женщина, у которой были реальные права на мальчика. Не знала, мог ли Кайрен одним приказом отменить всё сказанное ею пять минут назад.

    Но знала другое: ребёнок не спрашивал о юридических тонкостях.

    Он спрашивал, можно ли ему перестать бояться хотя бы на один вдох.

    Арина присела перед ним.

    Не резко, чтобы не спугнуть. Не слишком близко, чтобы не заставить отступить. Платье неловко потянуло в талии, каменный пол отдал холодом через подол, но она удержала взгляд Ноэля.

    — Я не знаю всех правил этого дома, — сказала она честно. — И не буду обещать тебе сказку, где я махну рукой, и все сразу станут добрыми и разумными.

    Кайрен за её спиной не шевелился, но Арина чувствовала его внимание почти кожей.

    Ноэль смотрел на неё настороженно. Видимо, такие взрослые вступления обычно заканчивались плохими новостями.

    — Но я обещаю другое, — продолжила она. — Я не отдам тебя леди Селесте молча. Не позволю увести тебя как вещь, которую переставляют из комнаты в комнату. Если кто-то решит, что имеет право распоряжаться твоей жизнью, ему придётся говорить не через твой страх. Со мной. И вслух.

    Мальчик моргнул.

    — А если она скажет, что вы опять передумали?

    Вот это «опять» резануло сильнее всего.

    Прежняя Элира, кем бы она ни была, оставила после себя не просто плохую репутацию. Она оставила ребёнку привычку ждать перемены ветра от любого взрослого лица.

    — Тогда спросишь меня сам, — сказала Арина. — Не её. Не слуг. Не стены. Меня.

    Ноэль покосился на Кайрена.

    — А если отец…

    Кайрен шагнул ближе.

    Мальчик тут же замолчал, будто сам испугался, что сказал слишком много.

    — Если я приму решение о твоей безопасности, — произнёс Кайрен, — ты услышишь его от меня.

    Слова были правильными. Даже, наверное, важными. Но в них оставалось слишком много лорда и слишком мало отца. Арина поймала себя на желании пихнуть драконьего мужа локтем в бок и прошипеть: «Он не отчёт просит, а защиту». Но делать это при Ноэле было бы новой глупостью, а утро уже и так выдалось урожайным.

    Мальчик кивнул.

    Не потому, что успокоился.

    Потому что привык соглашаться.

    Арина поднялась.

    — Пойдём завтракать, Ноэль.

    Он шагнул рядом с ней, но не слишком близко. Она заметила: ровно так, чтобы не касаться её рукава, если вдруг она передумает и оттолкнёт. Ещё одна привычка, которую кто-то старательно воспитал.

    Коридор ожил.

    Слуги двинулись следом, но держались на расстоянии. Мина бросала на Арину такие взгляды, будто та была одновременно чудом и катастрофой. Ровена шла с лицом человека, который уже представил себе, сколько неприятностей принесёт этот завтрак. Кайрен держался с другой стороны от Ноэля, чуть впереди, но не настолько, чтобы мальчик выпал из его поля зрения.

    Арина заметила и это.

    Он не доверял ей.

    Но сына видел.

    Это было важнее, чем ей хотелось признать.

    По пути к малой трапезной замок будто становился богаче с каждым поворотом. Узкие коридоры северного крыла сменились широкими галереями, стены — гобеленами с драконами, пол — тёмным камнем с золотистыми прожилками. В высоких окнах дрожал утренний свет, за стеклом виднелись горы и серое небо, слишком близкое, будто замок стоял не на земле, а на краю чужого дыхания.

    Арина поймала себя на том, что хочет остановиться и рассмотреть всё как туристка.

    Нельзя.

    Туристок в чужих телах обычно быстро разоблачают.

    Она шла ровно, будто всю жизнь знала, где здесь поворот к завтраку, хотя на самом деле ориентировалась по Кайрену и по тому, как слуги при виде него заранее расступались. Каждый, кто встречался им в коридоре, сначала кланялся лорду, потом Арине, потом быстро смотрел на Ноэля — и тут же отводил глаза.

    Не презрение.

    Хуже.

    Привычка не замечать.

    Ноэль тоже это чувствовал. Он становился всё тише, чем ближе они подходили к людной части замка.

    У дверей малой трапезной стояли двое слуг. Увидев процессию, один из них открыл рот, потом закрыл, потом поклонился Кайрену так низко, что почти уткнулся лбом в грудь.

    — Милорд. Миледи. Стол накрыт.

    Арина услышала, как внутри кто-то негромко разговаривал. Женский голос, мужской смешок, звон посуды. Нормальное утро богатого дома. Только ей казалось, что сейчас они войдут не в столовую, а на арену, где вместо оружия будут салфетки, взгляды и слова, сказанные так мягко, что синяки от них остаются надолго.

    Кайрен первым положил ладонь на створку.

    Но Арина тихо сказала:

    — Подождите.

    Он повернул голову.

    — Что ещё?

    — Где будет сидеть Ноэль?

    Слуги у двери замерли.

    Кайрен посмотрел на неё пристально.

    — Там, где я скажу.

    — Замечательно. Тогда скажите сейчас. Чтобы потом никто не бегал с лицом «у нас не предусмотрено место для ребёнка, которого все старательно не замечали».

    Один из слуг побледнел.

    Кайрен несколько секунд молчал. Арина почти видела, как в нём сталкиваются раздражение, подозрение и понимание, что спорить об этом перед мальчиком — значит снова дать всем право считать Ноэля проблемой.

    — Справа от меня, — сказал он.

    Ноэль резко поднял глаза.

    Арина тоже удивилась, но удержала лицо.

    Справа от лорда. Не где-нибудь в дальнем конце. Не у стены. Не на приставном стуле. Справа.

    Слуга открыл дверь.

    В трапезной стало тихо.

    Не постепенно. Сразу.

    За длинным, но не парадным столом сидели четыре человека. Селеста — в тёмно-синем, безупречная, будто успела переодеться из детской в броню. Рядом с ней сухой пожилой мужчина с длинным лицом и серебряной цепью на груди. Напротив — молодая девушка с пепельными волосами и слишком любопытными глазами. Чуть дальше — плотный седоватый мужчина в бордовом камзоле, который держал кубок и выглядел так, будто завтрак без чужого скандала считал неудавшимся.

    Все смотрели на Ноэля.

    На Арину.

    На Кайрена.

    И снова на Ноэля.

    Селеста первой поднялась.

    — Кайрен, мы уже начали беспокоиться.

    — Напрасно, — сказал он.

    Арина внутренне отметила: у этого мужчины был талант одним словом делать комнату на градус холоднее.

    Пожилой мужчина чуть наклонил голову.

    — Леди Элира. Вы сегодня… рано.

    — Утро оказалось настойчивым, — ответила Арина.

    Молодая девушка прикрыла губы чашкой, но глаза у неё блеснули.

    Кайрен прошёл к своему месту во главе стола. Ноэль остановился на полпути. Там, где справа от лорда должен был стоять стул, ничего не было.

    Конечно.

    Арина медленно повернулась к слуге у стены.

    — Стул.

    Тот едва заметно дёрнулся.

    — Миледи?

    — Стул для юного господина Ноэля.

    Селеста положила ладонь на край стола.

    — Леди Элира, возможно, вы не совсем понимаете…

    — Сегодня эта фраза популярна, — сказала Арина. — Продолжайте, леди Селеста. Мне уже интересно, что именно я снова не понимаю.

    Плотный мужчина кашлянул в кубок. Не от смеха. Почти.

    Селеста улыбнулась.

    — За семейным столом существуют места, определённые происхождением и правом.

    — Как удобно. А я-то думала, стулья определяются количеством людей, которые хотят сесть.

    Молодая девушка всё-таки тихо фыркнула.

    Селеста посмотрела на неё.

    — Илана.

    Девушка сразу опустила глаза, но уголки губ ещё дрожали.

    Кайрен сел.

    — Стул, — повторил он.

    На этот раз слуги бросились выполнять приказ так быстро, что едва не столкнулись друг с другом. Через несколько мгновений справа от Кайрена появился резной стул, чуть ниже остальных. Арина заметила это сразу. Детский, но не унизительный. Подойдёт.

    Ноэль не двигался.

    Кайрен посмотрел на сына.

    — Садись.

    Мальчик сделал шаг. Потом ещё один. Сел так осторожно, будто ожидал, что стул сейчас исчезнет, а все засмеются.

    Никто не засмеялся.

    Арина заняла место слева от Кайрена. Только сев, поняла: её посадили напротив Селесты. Прекрасно. Завтрак обещал быть питательным в части нервов.

    Слуги начали подавать еду.

    Арина с трудом удержалась, чтобы не рассматривать каждую тарелку. На столе были тонкие лепёшки, запечённые яблоки с пряностями, мясо в тёмном соусе, сыр, золотистые булочки, кувшины с чем-то горячим и ароматным. После всего утреннего безумия желудок неожиданно напомнил, что он, в отличие от души, не переселялся добровольно и хочет простых решений.

    Ноэль сидел с руками на коленях.

    Перед ним поставили пустую тарелку.

    Потом слуга прошёл мимо.

    Арина подняла глаза.

    — Простите, вы потеряли половину действия.

    Слуга застыл.

    — Миледи?

    — Вы поставили тарелку и ушли. В этом доме еда сама прыгает детям в тарелки или требуется отдельное разрешение?

    У стола снова стало тихо.

    Ноэль опустил голову так низко, что волосы скрыли лицо.

    Кайрен медленно повернулся к слуге.

    — Обслуживай моего сына.

    Моего сына.

    Арина заметила, как эта фраза прошла по столу. Селеста сжала пальцы. Пожилой мужчина приподнял брови. Илана посмотрела на Ноэля уже не с любопытством, а с чем-то похожим на осторожное сочувствие. Бордовый камзол перестал жевать.

    Слуга дрожащими руками положил Ноэлю лепёшку, кусок мяса, яблоко и сыр.

    Мальчик не притронулся.

    Арина понимала почему. Ему сейчас не еда нужна была, а доказательство, что за первый кусок его не осудят.

    Кайрен, похоже, тоже понял. Но не сразу.

    Он взял свою чашку, сделал глоток и коротко сказал:

    — Ешь, Ноэль.

    Мальчик взял лепёшку.

    Откусил маленький кусочек.

    Такой маленький, что Арина едва не сказала что-нибудь резкое. Но удержалась. Нельзя превращать его завтрак в очередное представление. Пусть хотя бы кусает сам. Пусть учится не ждать удара между движениями.

    Селеста тем временем мягко произнесла:

    — Кайрен, я не могу не заметить, что сегодняшнее утро нарушает сразу несколько семейных установлений.

    — Замечайте молча, — сказал Кайрен.

    Арина едва не подавилась горячим напитком.

    Илана снова спряталась за чашкой.

    Селеста выдержала паузу.

    — Речь не о моём удобстве. Речь о доме Морвентов. У мальчика есть своё место.

    Арина поставила чашку.

    — Вы всё время говорите о месте, леди Селеста. Удивительно, что при таком интересе к расположению вещей вы не заметили холод в детской.

    — В детской поддерживается достаточный порядок.

    — Порядок там есть. Тепла маловато.

    — Излишняя мягкость в воспитании мальчика с такой кровью может привести к беде.

    — Конечно. Все беды мира начинаются с тёплой комнаты и завтрака.

    Пожилой мужчина тихо постучал пальцами по столу.

    — Леди Элира, прежде вы иначе относились к этому вопросу.

    — Прежде я, видимо, слишком часто слушала тех, кто говорит о детях как о вопросах.

    — Вы признаёте, что изменили позицию?

    — Да.

    — Резко.

    — Бывает. Иногда человеку достаточно увидеть, что он ошибался.

    Он прищурился.

    — Удобное объяснение.

    — Зато короткое. Длинные обычно врут наряднее.

    Кайрен покосился на неё. Не одобрительно. Скорее, как на опасный предмет, который почему-то начал светиться посреди стола.

    Пожилой мужчина не обиделся. Даже, кажется, заинтересовался.

    — Лорд Дарвен, — представила его Селеста прохладно, будто Арина должна была знать. — Старший советник рода.

    — Очень приятно, лорд Дарвен, — сказала Арина. — Если вы отвечаете за советы, у меня к вам уже несколько вопросов по качеству.

    Илана не выдержала и тихо кашлянула, пряча улыбку.

    Селеста бросила на неё такой взгляд, что девушка мгновенно уткнулась в тарелку.

    — Илана, — сказал Кайрен неожиданно. — Если хочешь смеяться, смейся.

    Девушка подняла глаза.

    — Милорд?

    — Смех за столом пока не признан изменой роду.

    Арина посмотрела на него с невольным удивлением.

    Вот это было неожиданно.

    Уголок рта Иланы дрогнул.

    — Я учту, милорд.

    Бордовый камзол откинулся на спинку стула.

    — Признаюсь, завтрак стал занимательнее. Леди Элира, вы проснулись с новым мировоззрением или просто решили наказать нас неожиданностью?

    — Я сама пока разбираюсь, — сказала Арина. — Но если выбирать между вашим развлечением и нормальным отношением к ребёнку, я всё же предпочту второе. Первое у вас, кажется, и без меня неплохо получалось.

    Мужчина рассмеялся уже открыто.

    — Ай да Морвент. Женился на буре, а держал её за занавеской.

    Кайрен холодно посмотрел на него.

    — Роган.

    — Молчу, молчу. Почти.

    Роган. Запомнить. Родственник? Друг? Наглый человек, которого почему-то не выгнали. Возможно, полезный.

    Ноэль продолжал есть. Медленно. Осторожно. Но ел. Арина заметила это боковым зрением и почувствовала странное облегчение, будто выиграла маленькую войну за кусок лепёшки.

    Селеста тоже заметила.

    И не собиралась уступать.

    — Кайрен, — произнесла она ровно, — я прошу всё же не принимать утренний порыв леди Элиры за новое правило. Мальчик может завтракать отдельно, как и прежде. Это не унижение, а защита.

    Арина повернулась к ней.

    — От кого?

    — От лишних взглядов. От вопросов. От ожиданий, которые ему не положены.

    Ноэль перестал жевать.

    Вот теперь Арина ощутила, как злость подошла близко к поверхности. Не бурная. Чёткая.

    — Леди Селеста, — сказала она, — при мне вы не будете называть Ноэля мальчиком, которому что-то «не положено» только из-за его рождения.

    — Вы не понимаете тяжести слова «бастард» в драконьем роду.

    — Зато прекрасно понимаю тяжесть слова, которым взрослые бьют ребёнка по голове так часто, что он сам начинает представляться им вместо имени.

    Селеста побледнела.

    — Вы переходите границы.

    — Нет. Я наконец их ставлю.

    Арина положила ладонь на стол. Не громко. Но достаточно, чтобы слуги у стен подняли глаза.

    — В моём присутствии Ноэля не будут называть бастардом как оскорблением. Не за этим столом. Не в коридорах. Не в детской. Если кому-то нужно обсудить его происхождение в юридическом, родовом или каком угодно смысле — обсуждайте с лордом Морвентом и советом. Но при ребёнке это слово больше не звучит как плевок.

    Тишина.

    Такая плотная, что слышно было, как в камине щёлкнуло полено.

    Кайрен медленно повернул к ней голову.

    Арина не посмотрела на него. Не сейчас. Если посмотрит, может увидеть там либо раздражение, либо одобрение, и оба варианта собьют её. Она держала взгляд на Селесте.

    — Он Ноэль, — сказала она. — Начните с этого. Если сложно — запишите.

    Роган тихо присвистнул.

    — Вот это завтрак.

    Лорд Дарвен сухо произнёс:

    — Смелая позиция для женщины, которая вчера придерживалась обратной.

    — Я уже сказала: вчера я была дурой. Это не пожизненный титул.

    Илана всё-таки засмеялась.

    Не громко, но искренне.

    Ноэль поднял на Арину глаза.

    И вот в них впервые появилось не только испуганное ожидание. Там было недоверчивое, маленькое, почти невозможное удивление.

    За него сказали.

    При всех.

    Не шёпотом.

    Не потом.

    Сейчас.

    Кайрен отложил нож.

    — Достаточно.

    Арина внутренне приготовилась к удару.

    Но он посмотрел не на неё.

    На Селесту.

    — Правило принято.

    Селеста застыла.

    — Кайрен.

    — В присутствии Ноэля это слово не используется как оскорбление.

    — Ты понимаешь, какой знак подаёшь дому?

    — Да.

    — И роду?

    — Особенно роду.

    Голос Кайрена оставался ровным, но в нём прорезалось то, от чего даже Роган перестал улыбаться. Сила. Не показная. Не для Арины. Та самая, из-за которой каменный замок признавал его хозяином.

    Селеста опустила глаза первой.

    Но Арина не обманулась. Женщина не проиграла. Она просто отступила, чтобы ударить позже.

    Завтрак продолжился.

    Если это вообще можно было назвать продолжением. Разговоры стали осторожнее. Лорд Дарвен расспрашивал Кайрена о каких-то поставках камня с северных склонов. Роган рассказывал историю о сторожевой башне, где новый караульный перепутал сигнальные огни и поднял тревогу из-за стаи горных коз. Илана время от времени смотрела на Арину так, будто хотела что-то сказать, но не решалась.

    Ноэль съел половину лепёшки, яблоко и немного сыра.

    Арина отметила это как личную победу уровня «выжила в первой главе чужой жизни».

    Хотя глава, судя по всему, только начиналась.

    Она почти расслабилась, когда в трапезную вошёл высокий худой мужчина в сером камзоле. Слуги расступились перед ним. Он поклонился Кайрену и протянул запечатанный свиток.

    — Милорд. Срочно из южной башни.

    Кайрен сломал печать, прочитал несколько строк.

    Лицо его не изменилось.

    Но Селеста, кажется, знала его достаточно хорошо, чтобы насторожиться.

    — Что-то случилось?

    — Совет рода прибудет через три дня, — сказал Кайрен.

    Лорд Дарвен нахмурился.

    — Так скоро?

    — Они узнали о вчерашнем прошении.

    Арина почувствовала, как по спине прошёл холодок.

    Вчерашнее прошение.

    Прежняя Элира хотела отправить Ноэля из замка. И, судя по всему, успела не просто сказать, а оформить.

    Ноэль перестал есть.

    Селеста очень медленно опустила чашку.

    — Что ж, — сказала она. — Тогда сегодняшняя перемена настроения леди Элиры выглядит ещё интереснее.

    Арина молчала.

    Теперь даже её язык не спешил первым на поле боя.

    Кайрен сложил свиток.

    — Ноэль останется в замке.

    — Это решит совет, — сказал Дарвен.

    — Это решу я.

    — Кайрен, — мягко вмешалась Селеста, — мы все понимаем твою привязанность. Но если прошение уже принято к рассмотрению, отменить его одним утренним желанием будет непросто. Особенно после столь резкой перемены леди Элиры. Род захочет понять, что стоит за этим.

    Все посмотрели на Арину.

    Вот и цена утреннего героизма.

    Она почти услышала, как невидимый счёт лёг перед ней на стол: чужое тело, чужой муж, ребёнок, прошение, совет рода, подозрительная перемена личности. Заплатите немедленно.

    Кайрен поднялся.

    — Завтрак окончен.

    Стул Ноэля тихо скрипнул: мальчик тоже попытался встать, но Кайрен остановил его взглядом.

    — Ты закончишь есть.

    — Да, отец.

    Это «да» прозвучало слишком послушно.

    Арина поднялась следом.

    — Миледи, — сказал Кайрен.

    В одном слове был приказ.

    Она могла бы устроить маленькую войну прямо здесь. Сказать, что не обязана идти. Что вообще-то она хотела доесть, а ещё разобраться, где в этом замке туалет и как выжить без истерики.

    Но Кайрен уже направился к двери.

    Арина пошла за ним.

    В коридоре он не остановился. Шёл быстро, и ей пришлось почти догонять, придерживая подол. Слуги жались к стенам. Двери, гобелены, каменные арки пролетали мимо. Он свернул в боковой коридор, затем в кабинет с высоким окном, тёмными шкафами и огромным столом, на котором лежали карты, печати и несколько раскрытых писем.

    Дверь за Ариной закрылась.

    Кайрен повернулся.

    — Кто вы?

    Вопрос был таким прямым, что она на мгновение забыла все подготовленные уклончивые ответы.

    — Ваша жена, насколько мне сообщили.

    — Не играйте.

    — Я бы с радостью, но правила никто не объяснил.

    Он шагнул ближе.

    — Элира ненавидела моего сына.

    Арина молчала.

    — Она не забывала имена. Не признавалась в ошибках. Не шутила со слугами. Не путала прошлое. Не требовала место для Ноэля за столом после того, как вчера собственноручно подписала прошение о его удалении из замка.

    Собственноручно.

    Значит, документ существует.

    Прекрасно.

    — Люди меняются, — сказала Арина.

    — Не за ночь.

    — Иногда ночи бывают очень убедительными.

    — Что случилось?

    Она отвернулась к окну.

    За ним был внутренний двор. Камень, узкая дорожка, чёрные деревья без листьев, дальняя стена с башней. Над башней в сером небе промелькнула тень.

    Крылатая.

    Большая.

    Арина замерла на долю секунды.

    Дракон.

    Настоящий.

    Её мозг аккуратно положил этот факт в сторону, рядом с чужим телом, мужем, бастардом, советом рода и утренней перепалкой. Разбираться со всем сразу было невозможно. Значит, придётся сходить с ума по расписанию.

    — Леди Элира, — голос Кайрена стал ниже. — Я спросил, что случилось.

    Арина повернулась.

    Можно было солгать. Сказать: сон. Предчувствие. Раскаяние. Ударилась головой. Драконьи боги явились в виде жареного яблока и велели быть добрее.

    Любая ложь в мире, где у людей горят глаза и книги сами переводятся в голове, могла оказаться опасной.

    Но вся правда была ещё опаснее.

    — Я проснулась, — сказала она.

    Он ждал продолжения.

    — И поняла, что прежняя Элира умерла для этого дома.

    Кайрен не шелохнулся.

    — Умерла?

    — Не телом.

    — Тогда чем?

    Арина сжала пальцы.

    — Тем, что позволяло ей быть такой, какой вы её знали.

    — Удобно.

    — Да. Сегодня все твердят мне это слово. Удобно. Странно. Подозрительно. Неожиданно. Хотите, я сама составлю список, чтобы вам не пришлось повторяться?

    — Я хочу правду.

    — А если я сама не знаю всей правды?

    Он смотрел на неё слишком внимательно. Но в этот раз она не стала отворачиваться.

    — Я не помню многого, — сказала Арина. — Не так, как должна. Я узнаю лица, но не всегда понимаю, кто передо мной. Я понимаю письмена, но не знаю, почему. Я знаю своё имя и одновременно не чувствую его своим. Довольны? Это не делает меня менее опасной в ваших глазах, но хотя бы объясняет, почему я спросила Селесту, кто она такая.

    Кайрен молчал.

    Арина вдруг поняла, что сказала слишком много.

    Но отступать было поздно.

    — Вы потеряли память? — спросил он.

    Слишком удобное объяснение.

    Она могла бы ухватиться за него обеими руками.

    Но что-то остановило.

    — Не совсем.

    — Тогда что?

    — Я не могу объяснить, не прозвучав безумной.

    — Попробуйте.

    — Нет.

    Его глаза вспыхнули.

    — Нет?

    — Нет. Не сейчас. Не вам. Не после того, как вы пять минут назад прямо предупредили, что я пожалею, если сделаю неверное движение. Я в чужом доме, под чужим именем, среди людей, которые ждут от меня гадости или слабости. Так что простите, милорд, но всю душу на ваш стол я сегодня не положу. У вас и так там бумаг много.

    Он смотрел на неё долго.

    Арина уже решила, что сейчас её выведут, запрут, вызовут местного специалиста по странным жёнам и каким-нибудь неприятным образом выяснят, кто она. Но Кайрен вдруг отвернулся к столу и взял свиток.

    — Вы подписали прошение вчера после разговора с Селестой.

    — О чём?

    — О передаче Ноэля под надзор южной ветви рода до решения совета.

    — Это значит?

    — Его увезли бы из замка.

    — К Селесте?

    — Не напрямую. Но она поддерживала решение.

    Арина медленно вдохнула.

    — Отмените.

    — Не всё отменяется словом.

    — Тогда делом.

    Он посмотрел на неё.

    — Вы не понимаете, что уже запустили.

    — Вероятно. Но я понимаю, что ребёнок сидел в холодной комнате и считал себя словом, а не человеком. Этого достаточно, чтобы остановить хотя бы часть.

    Кайрен подошёл ближе. Не угрожающе, но Арине пришлось заставить себя не отступать.

    — Если это новая игра Селесты через вас, я разорву её.

    — Начните с того, что перестаньте давать ей место между вами и сыном.

    Фраза вылетела раньше, чем она успела её обдумать.

    Лицо Кайрена окаменело.

    — Осторожнее.

    — Видите? Вы злитесь на меня за одну фразу. А Ноэль живёт среди таких фраз постоянно.

    — Вы ничего не знаете о том, как я защищал сына.

    — Возможно. Но знаю, что он боялся попросить еду за вашим столом.

    Это попало.

    Кайрен отвернулся к окну.

    Впервые за всё утро он выглядел не только властным. Уставшим. И это было опасно по-другому. С холодным драконом легче спорить, чем с отцом, который вдруг увидел собственную слепую зону.

    — Вы останетесь рядом с ним, — сказал он.

    Арина насторожилась.

    — В смысле?

    — До совета. Если ваша перемена искренняя, вы докажете это не словами. Если нет — я увижу.

    — То есть я под наблюдением.

    — Да.

    — Как приятно, когда в браке сразу есть доверие.

    — Доверие вы уничтожили до сегодняшнего утра.

    — Не я.

    Слова вырвались тихо.

    Кайрен повернулся.

    Арина пожалела.

    Но уже сказала.

    — Что?

    Она опустила взгляд.

    — Ничего.

    — Леди Элира.

    — Я сказала: ничего.

    Пауза стала острой.

    Потом в дверь постучали.

    Кайрен не сразу ответил.

    — Войдите.

    На пороге появилась Мина, бледная и взволнованная.

    — Милорд, простите. Миледи. Юный господин… Ноэль просит разрешения выйти из-за стола. Он не знает, можно ли.

    Арина закрыла глаза на секунду.

    Вот что сделали с ребёнком: он даже после завтрака спрашивал разрешения существовать дальше.

    Кайрен ответил не сразу.

    И Арина увидела, как ему пришлось собрать себя, прежде чем сказать нормально:

    — Скажи Ноэлю, что он может выйти. И что после полудня я жду его в библиотеке.

    Мина подняла глаза.

    — В библиотеке, милорд?

    — Да.

    — С родовыми книгами?

    Кайрен посмотрел на неё так, что девушка покраснела до ушей.

    — С книгами, Мина.

    — Да, милорд.

    Она убежала.

    Арина тихо сказала:

    — Хорошее решение.

    — Мне не нужна ваша оценка.

    — Знаю. Но она всё равно у меня есть.

    Он посмотрел на неё.

    И вдруг на его лице мелькнуло нечто почти человеческое. Не улыбка. Но усталое недоумение человека, который ожидал врага, а получил головную боль с принципами.

    — Вы невозможны, — сказал он.

    — Сегодня я только учусь.

    — Боюсь представить, что будет, когда научитесь.

    — Я тоже.

    И это, к несчастью, было чистейшей правдой.

    Кайрен подошёл к столу, взял чистый лист плотной бумаги и перо.

    — Вы напишете отказ от вчерашнего прошения.

    Арина осторожно посмотрела на перо.

    Красивое, чёрное, с металлическим наконечником. Очень благородное. Абсолютно бесполезное для женщины, которая не знала, как выглядит подпись леди Элиры.

    — Сейчас?

    — Сейчас.

    — А можно я сначала прочитаю прежний документ?

    Он прищурился.

    — Зачем?

    — Чтобы понять, от чего отказываюсь. Вы же не хотите, чтобы я подписывала бумаги, не понимая смысла? Хотя, подозреваю, вчера всем это было очень удобно.

    Кайрен молча достал из папки сложенный лист и протянул ей.

    Арина взяла.

    Письмена снова раскрылись в голове смыслом. Прошение было сухим, холодным и мерзким. В нём говорилось о «недопустимой близости незаконнорождённого ребёнка к центральной линии рода», о «риске эмоционального влияния на лорда Морвента», о «необходимости передачи мальчика под нейтральный родовой надзор».

    Внизу стояла подпись.

    Элира Морвент.

    Ровная, тонкая, красивая. Как нож, которым режут без злости.

    Арина смотрела на неё и чувствовала не вину даже. Вина была бы слишком простой. Она ведь не писала этого. Не выбирала. Не хотела. Но теперь носила руку, которой это было подписано. Лицо, которому Ноэль не верил. Имя, от которого слуги вздрагивали.

    — Я не смогу так подписать, — сказала она.

    Кайрен напрягся.

    — Почему?

    Она показала на подпись.

    — Рука… после утра дрожит. Подпись может отличаться.

    Отлично. Не самая крепкая ложь, но лучше, чем «я вообще-то не умею быть вашей женой в письменной форме».

    Кайрен подошёл, посмотрел на её руку.

    Слишком близко.

    Арина вдруг ощутила, как абсурдно остро замечает детали: тёмную ткань его рукава, запах холодного воздуха и древесного дыма, длинные пальцы, шрам у основания большого пальца. У драконьего лорда были не руки человека, который только отдаёт приказы. Эти руки умели держать оружие. И, возможно, ребёнка. Хотя второе, кажется, забыли слишком давно.

    — Пишите медленно, — сказал он.

    — Вы всегда такой милосердный?

    — Нет.

    — Честно.

    Она села за стол.

    Первая строка далась тяжело. Письмена будто знали её лучше, чем она их. Стоило приложить перо к бумаге, рука сама вывела нужные знаки. Не идеально, не так красиво, как прежняя подпись, но читаемо. Магия тела? Память мышц? Новый мир снова подкинул удобство, от которого хотелось нервно смеяться.

    Она написала отказ.

    Простой, короткий, но твёрдый: прошение отзывается, леди Элира Морвент считает передачу Ноэля под внешний надзор преждевременной, вредной для дома и противоречащей воле лорда Морвента, если таковая воля направлена на сохранение ребёнка в замке.

    Кайрен прочитал.

    — «Если таковая воля направлена», — повторил он.

    — Я оставила вам пространство для героического подтверждения.

    — Вы дерзите даже в документах.

    — Это не дерзость. Это встроенная проверка.

    Он взял перо и ниже написал свою строку.

    Быстро. Жёстко. Подпись Кайрена была совсем другой — не нож, а удар молнии по камню.

    — Моя воля направлена, — сказал он.

    Арина подняла на него глаза.

    Несколько секунд они молчали.

    В этой фразе не было нежности. Не было доверия. Не было обещания любви, конечно. Но было решение. И для сегодняшнего утра этого оказалось достаточно много.

    Кайрен потянулся к печати. Металл с чёрным драконом лежал на краю стола. Он приложил её к горячему воску — нет, к странной янтарной массе в маленькой чаше, которая засветилась сама, стоило ему коснуться её пальцами.

    Арина смотрела.

    Печать опустилась на бумагу.

    В тот же миг кольцо на её пальце нагрелось.

    Она резко отдёрнула руку.

    — Что?

    Кайрен поднял голову.

    — Что случилось?

    — Кольцо.

    Она посмотрела на свою руку.

    Алый камень в кольце больше не просто мерцал. В его глубине вспыхнула тонкая искра, затем вторая. Тепло поползло по пальцам к запястью — не обжигающее, но настойчивое, словно кто-то невидимый проводил линию под кожей.

    — Снимите его, — приказал Кайрен.

    Арина попыталась стянуть кольцо.

    Не получилось.

    Металл будто стал частью пальца.

    — Не снимается.

    Кайрен резко подошёл, взял её руку.

    Прикосновение было коротким, но Арину всё равно ударило странным ощущением — не романтическим даже, а магическим: будто под кожей этой чужой руки проснулся не ток, а маленький золотой зверёк и потянулся к его ладони.

    Кайрен тоже это почувствовал.

    Она увидела по его лицу.

    Он медленно отпустил её руку, но взгляд не отвёл.

    — Покажите запястье.

    — Что?

    — Запястье.

    Арина машинально отогнула кружевной край рукава.

    На коже, там, где ещё утром не было ничего, проступала тонкая золотая линия.

    Сначала одна.

    Потом вторая.

    Они переплелись, образуя крохотный знак — крыло, обвитое башней. Тот самый герб Морвентов, но не чёрный и серебряный, как на стенах. Золотой. Живой. Едва светящийся изнутри.

    Арина смотрела на него и не могла вдохнуть.

    Кайрен побледнел.

    По-настоящему.

    — Этого не может быть, — сказал он.

    Арина подняла глаза.

    — Что это?

    Он не ответил сразу.

    Смотрел на знак так, будто тот нарушал не просто правило, а саму основу мира.

    — У Элиры никогда не было родового отклика, — произнёс Кайрен наконец. — Ни одного.

    — А теперь?

    За дверью послышались шаги. Кто-то приближался быстро.

    Кайрен резко опустил её рукав, закрывая знак.

    — Никому не показывайте.

    — Почему?

    Дверь распахнулась.

    На пороге стояла Селеста.

    Её взгляд сразу скользнул к руке Арины.

    И задержался.

    Она улыбнулась почти ласково.

    — Я, кажется, помешала.

    Арина впервые за это утро поняла: да, день только начался.

    И худшее в нём ещё даже не входило в комнату.

  

  
    Мачеха, которой не верят

    Мачеха, которой не верят

    — Я, кажется, помешала.

    Селеста стояла на пороге кабинета так спокойно, будто вошла не в момент, когда Кайрен торопливо закрывал рукавом странный золотой знак на руке жены, а на обычное обсуждение поставок муки.

    Арина сразу поняла: эта женщина увидела достаточно.

    Не всё, возможно. Не сам знак целиком. Не его форму. Но движение Кайрена, его резкость, её собственную попытку спрятать запястье — слишком многое для человека, который привык собирать чужие слабости, как драгоценности.

    Кайрен отпустил её руку.

    — Вы не помешали, — сказал он. — Потому что вас не приглашали.

    Селеста улыбнулась чуть шире.

    — Тогда мне тем более повезло оказаться рядом. Слуги сказали, что вы с леди Элирой уединились после завтрака. Я решила, что разговор касается совета рода.

    — Он касается дома Морвентов.

    — В таком случае я имею право знать.

    — Нет.

    Одно слово.

    Арина почти физически ощутила, как оно ударилось о каменные стены. Селеста не изменилась в лице, но её пальцы на дверной ручке стали белее.

    — Кайрен, — произнесла она мягко. — Ты слишком резко меня отстраняешь. Особенно в день, когда твоя жена проснулась другим человеком, отозвала собственное прошение и теперь, насколько я вижу, скрывает что-то под рукавом.

    Вот и всё.

    Стрела выпущена.

    Арина подняла подбородок.

    — Вы так внимательно следите за моими рукавами, леди Селеста, что мне уже неловко за платье. Оно явно не ожидало такой популярности.

    Селеста перевела на неё взгляд.

    — Вы сегодня удивительно разговорчивы.

    — Утро вдохновляет.

    — И удивительно смелы.

    — Это вы уже говорили.

    — Я повторю, если смысл не дошёл.

    Кайрен шагнул между ними.

    Не закрывая Арину полностью. Просто обозначая линию.

    — Селеста, выйдите.

    — После того как узнаю, что происходит.

    — Вы узнаете то, что я сочту нужным сообщить.

    — Род прибудет через три дня. Совет задаст те же вопросы, только жёстче. Если Элира использовала запретную магию, чтобы изменить решение по мальчику…

    — Осторожнее, — сказал Кайрен.

    Теперь в его голосе было то самое тёмное золото, которое вспыхивало в глазах. Не крик. Предупреждение перед огнём.

    Арина машинально сжала запястье второй рукой. Знак под тканью больше не жёг, но напоминал о себе мягким теплом, будто кто-то положил на кожу тонкую нить света. Она не понимала, что это. Не понимала, почему Кайрен побледнел. Не понимала, почему у Селесты при словах о магии в глазах появилось не только подозрение, но и жадное ожидание.

    Зато понимала: если сейчас её начнут рассматривать как опасность для рода, Ноэль снова станет удобным поводом. «Жена изменилась, мальчик рядом, магия вспыхнула, надо защитить дом». Красивое название для старого желания убрать ребёнка.

    — Леди Селеста, — сказала Арина, — если я когда-нибудь начну пользоваться запретной магией, надеюсь, результат будет внушительнее, чем попытка накормить ребёнка завтраком.

    — Вы смеётесь над тем, чего не понимаете.

    — В этом доме все говорят мне, что я чего-то не понимаю. Может, составим очередь? Будете первой после мужа.

    Селеста прищурилась.

    — Вы правда думаете, что дерзость спасёт вас на совете?

    — Нет. Но она помогает не уснуть во время угроз.

    Кайрен резко обернулся к ней.

    В его взгляде было ясное: «Замолчите». Арина почти ответила взглядом: «Попробуйте сами прожить это утро». Но прикусила язык. В конце концов, она действительно могла наговорить лишнего. Уже наговорила достаточно, чтобы совет рода прибыл через три дня и, вероятно, захватил с собой весь комплект неприятностей.

    — Разговор окончен, — сказал Кайрен.

    Селеста посмотрела на него долго.

    — Ты зря прячешь от меня то, что всё равно увидят другие.

    — Выйдите.

    На этот раз она подчинилась.

    Плавно поклонилась, задержала взгляд на рукаве Арины и закрыла дверь. Тихо. Почти ласково. От этого стало хуже, чем если бы хлопнула.

    Арина повернулась к Кайрену.

    — Теперь можно спросить?

    — Нет.

    — Как неожиданно.

    — Вы никому не показываете знак.

    — Я даже не знаю, что это за знак.

    — Именно поэтому молчите.

    — Милорд, я, конечно, ценю ваш стиль общения: коротко, властно, сразу хочется бросить в вас подсвечником. Но если на моей руке появилось нечто, от чего вы побледнели, а ваша родственница готова обвинить меня в тёмных интригах, я имею право хотя бы на две фразы объяснений.

    Кайрен посмотрел на дверь, затем вернулся к столу, взял написанный отказ от прошения и спрятал его в кожаную папку.

    — Родовой отклик.

    — Уже одна фраза. Плохо, но начало есть.

    — У драконьих родов есть магия признания. Не у всех. Не всегда. В сильных домах камень, кровь и клятва иногда отвечают тем, кого считают частью рода.

    — Камень, кровь и клятва, — повторила Арина. — Очень уютный семейный набор.

    — У Элиры такого отклика не было.

    — Вы уже сказали.

    — Не было и не могло быть.

    — Почему?

    Он выдержал паузу.

    — Потому что наш брак был договором. Холодным, политическим, без взаимного принятия.

    Арина невольно посмотрела на кольцо.

    — А сегодня он вдруг решил, что я своя?

    — Не он.

    — Тогда кто?

    Кайрен посмотрел на неё так, будто вопрос был опаснее ответа.

    — Дом.

    За окном снова скользнула крылатая тень. Арина с трудом удержалась, чтобы не обернуться. В этом мире даже стены, кажется, имели мнение. Причём, судя по всему, теперь это мнение портило ей жизнь.

    — Замок поставил мне отметку «временно допущена»?

    — Не шутите.

    — Я шучу, когда мне страшно. Привыкайте, если собираетесь держать меня под наблюдением.

    — Я не собираюсь привыкать.

    — Очень жаль. Я только начинала думать, что у нас есть перспектива семейного общения.

    Кайрен тяжело провёл рукой по краю стола.

    — Селеста не должна знать о знаке до совета.

    — Она уже подозревает.

    — Подозрение не доказательство.

    — Вы говорите как человек, которому часто приходится объяснять очевидное упрямым родственникам.

    — Вы не представляете как часто.

    Эта фраза вырвалась у него почти незаметно, но Арина услышала. И впервые с момента их знакомства в голосе Кайрена мелькнуло нечто живое. Усталость. Раздражённая, старая, давно знакомая. Не к ней. Ко всему дому.

    — Милорд, — сказала она осторожнее, — если знак опасен, почему он появился именно после отказа от прошения?

    Кайрен поднял глаза.

    — Хороший вопрос.

    — Не звучите так удивлённо. Я умею не только портить завтраки.

    — Дом Морвентов признаёт действия, укрепляющие род.

    — Я отменила попытку убрать ребёнка.

    — Вы подтвердили волю оставить Ноэля здесь.

    — И замок решил, что я молодец?

    — Замок решил, что вы сделали то, что должна была сделать жена Морвента.

    Слово «жена» повисло между ними.

    Неловкое. Чужое. Слишком личное для кабинета, где на столе лежали карты, печати и её прежняя подпись под мерзким прошением.

    Арина отвела взгляд первой.

    — У вашей родовой магии странное чувство времени. Можно было бы вмешаться до того, как мальчика поселили в северном крыле.

    Лицо Кайрена снова стало закрытым.

    — Магия не заменяет людей.

    — Жаль. Иногда люди справляются хуже.

    Он хотел ответить, но промолчал.

    Может, потому что спорить было не с чем.

    Потом подошёл к двери и открыл её.

    За порогом стояла Ровена.

    Слишком близко.

    Арина подняла брови. Служанка побледнела, но не отступила.

    Кайрен тоже увидел.

    — Ровена.

    — Милорд, я ждала распоряжений леди Элиры.

    — С этого часа ты будешь сопровождать миледи.

    Арина повернулась к нему.

    — Простите?

    — Ровена будет рядом с вами в доме.

    — То есть следить.

    — Да.

    Какая обезоруживающая честность.

    Ровена опустила глаза.

    Арина медленно сложила руки на груди.

    — А если я захочу пройтись одна?

    — Не захотите.

    — Вы очень уверены в моих желаниях для мужчины, который знаком с новой мной меньше полудня.

    — Я уверен в рисках.

    — Риски — это я?

    — В том числе.

    Она почти вспыхнула, но остановилась.

    Потому что он не сказал это с презрением. Не как оскорбление. Как факт. И, возможно, был прав. Женщина, которая за одно утро изменила поведение, отозвала прошение, получила странный родовой знак и разозлила Селесту, действительно была риском.

    Для всех.

    Для себя особенно.

    — Хорошо, — сказала Арина. — Ровена так Ровена. Но если уж за мной следят, пусть это будет с пользой.

    Ровена насторожилась.

    — Миледи?

    — Ты покажешь мне детскую снова. Потом гардероб Ноэля. Потом кухню. Потом кладовые. Потом книги расходов по северному крылу.

    Ровена подняла глаза так резко, будто Арина попросила ключи от драконьей пасти.

    Кайрен прищурился.

    — Зачем?

    — Хочу понять, как мальчик с положенным содержанием оказался в холодной комнате, старой куртке и с пустой тарелкой. Или у вас в роду так принято: сначала не замечать, потом удивляться совету?

    Кайрен не ответил сразу.

    — Ровена, — сказал он наконец, — покажешь всё, что потребует леди Элира.

    Служанка склонилась.

    — Да, милорд.

    — И передашь управляющему: к полудню он явится с книгами расходов за последний год.

    Ровена побледнела ещё сильнее.

    Вот теперь Арина поняла: попала в точку.

    Кайрен тоже.

    — Что? — спросил он.

    — Ничего, милорд.

    — Ровена.

    Служанка сжала пальцы на юбке.

    — Управляющий Оствер не любит, когда дамы вмешиваются в счета.

    Арина улыбнулась.

    — Какое несчастье. Сегодня у всех день нелюбимых событий.

    Детская при втором осмотре выглядела ещё хуже.

    Когда Арина вошла туда уже не на порыве злости, а с намерением смотреть внимательно, комната будто раскрыла ей все свои мелкие унижения. Огонь в камине наконец развели, но пол у окна оставался холодным. Одеяло на кровати было тонким и коротким для зимнего замка. В сундуке нашлись две чистые рубашки, одна куртка, штаны с аккуратно зашитым коленом и пара чулок, явно уже растянутых. Обувь стояла у двери: крепкая, но давно не новая.

    Ровена молчала у стены.

    Мина, которую Арина потребовала позвать, переминалась у сундука и выглядела так, будто сейчас либо расплачется, либо начнёт оправдываться за всё северное крыло.

    — Это весь гардероб? — спросила Арина.

    Ровена ответила сухо:

    — То, что юный господин носит ежедневно.

    — А праздничное? Для выходов, семейных обедов, уроков, поездок?

    Мина нервно посмотрела на Ровену.

    — Есть ещё синий камзол, миледи.

    — Где?

    — У прачек. У него рукав разошёлся.

    — Давно?

    Мина покраснела.

    — С осени.

    За окном был явно не сентябрь. Арина не знала местного календаря, но по серому небу, холодным стенам и тяжелому запаху зимы поняла: осень успела не просто закончиться, а уйти далеко и не оглянуться.

    — У него один приличный камзол с осени ждёт рукава?

    Ровена тихо сказала:

    — Я просила ткань.

    — У кого?

    — У старшей кастелянши. Она сказала, что расходы на юного господина должны быть умеренными до решения рода.

    — Решения рода о том, имеет ли ребёнок право на рукав?

    Мина зажала губы.

    Ровена отвела взгляд.

    Арина закрыла сундук.

    Злость требовала немедленно найти кастеляншу, Оствера, Селесту и всех, кто считал, что воспитание — это искусство медленно лишать ребёнка нормальной жизни. Но за злостью уже шевелилось другое: понимание, что кричать на каждого встречного приятно, но бесполезно, если не знать, кто отдавал приказы и кто на них зарабатывал.

    — Записываем, — сказала она.

    Мина моргнула.

    — Что, миледи?

    — Всё. Ровена, у тебя есть бумага?

    Ровена выглядела так, будто бумага в руках леди Элиры опаснее меча.

    — Принесу.

    — Нет, не принесёшь. Пойдёшь со мной и покажешь, где берут. Я пока не знаю дом, а вы все так волнуетесь, когда я хожу одна, что мне почти неловко.

    Мина подняла руку.

    — В комнате учителя есть доска для записей.

    — Учителя?

    — Он приходил раньше. До…

    Она замолчала.

    — До чего?

    Мина испуганно посмотрела на Ровену.

    Ровена ответила вместо неё:

    — До того, как леди Селеста распорядилась остановить занятия до решения совета.

    Арина медленно повернулась.

    — То есть ребёнку запретили не только читать родовые книги, но и учиться?

    — Не полностью, миледи. Только с учителем.

    — А сам он должен был обучаться силой воздуха?

    Мина шепнула:

    — Он сам читает, когда можно.

    Когда можно.

    Какая удобная формула для дома, где ребёнку нельзя почти ничего.

    В бывшей комнате учителя нашлась доска, несколько листов грубой бумаги и стержни для письма. Арина, к своему удивлению, снова смогла писать местными знаками, если не думала слишком долго. Стоило задуматься — пальцы начинали путаться. Значит, тело помогало, но не любило проверок.

    Она составила список.

    Одеяла. Одежда. Обувь. Учитель. Книги. Дрова для камина. Стул в детской. Полка для родовых книг. Игрушки.

    На слове «игрушки» Мина вдруг тихо сказала:

    — У юного господина есть дракон.

    — Деревянный на подоконнике?

    — Да. Он сам чинит ему крыло, когда оно отваливается.

    — А новые?

    Мина молчала.

    Ровена ответила:

    — Не одобряли.

    — Кто?

    — Леди Селеста говорила, что излишние поблажки делают мальчика слабым.

    Арина поставила стержень на стол так аккуратно, что это было почти опаснее удара.

    — Слабым его делают не игрушки. Слабым ребёнка делают взрослые, которым удобно, чтобы он боялся попросить лишнее.

    Ровена не ответила.

    Но впервые за всё время на её лице промелькнуло нечто похожее на согласие.

    Кухня оказалась отдельным миром.

    Тёплым, шумным, пахнущим хлебом, жареным мясом, пряностями и человеческой жизнью. После холодных коридоров северного крыла Арина едва не остановилась в дверях просто ради ощущения тепла на лице. В огромном очаге горел огонь, повара двигались быстро, мальчишки-подмастерья носили корзины, женщины в серых передниках чистили корнеплоды и перешёптывались.

    Стоило Арине войти, кухня умерла.

    Не в буквальном смысле. Огонь горел, котлы шумели, ножи лежали на столах. Но люди замолчали так резко, что стало слышно, как где-то капает вода из ведра.

    Арина поморщилась.

    Слово «капает» напомнило ей о списке запретов, который она сама себе поставила после попадания: никакой паники, никакого лишнего, никаких странных объяснений. И ещё не споткнуться о собственный язык.

    — Доброе утро, — сказала она. — Продолжайте дышать. Я пришла не казнить завтрак.

    Повар, крупный мужчина с красным лицом и руками, похожими на лопаты, поклонился.

    — Миледи.

    — Как вас зовут?

    — Борн, миледи.

    — Борн, мне нужны сведения о питании Ноэля.

    Повар нахмурился.

    — Юного господина?

    — Да. Юного господина Ноэля.

    Она специально произнесла всё полностью.

    Несколько человек на кухне переглянулись.

    — Ему отправляют завтрак в северное крыло, — сказал Борн осторожно. — Кашу, хлеб, иногда сыр.

    Арина посмотрела на длинный стол, где лежали пироги, мясо, рыба, фрукты, кувшины со сливками и целая гора булочек.

    — Иногда сыр, — повторила она.

    Борн покраснел.

    — Так велено.

    — Кем?

    — Через управляющего.

    Ровена тихо добавила:

    — Расходы северного крыла идут отдельной строкой.

    — Чудесно, — сказала Арина. — Отдельная строка, отдельная комната, отдельное детство.

    Повар перемялся с ноги на ногу.

    — Миледи, я не решаю.

    — Знаю. Поэтому пока я не кричу.

    — Пока? — не удержался кто-то из подмастерьев.

    Борн шикнул на него так, что мальчишка едва не нырнул под стол.

    Арина повернулась к нему.

    — Пока. Но вы не первый в очереди, не переживай.

    Подмастерье сглотнул.

    Мина за спиной тихо хрюкнула от сдержанного смеха.

    Арина записала кухню в список и потребовала показать кладовые. Там нашлись полки с тканевыми мешками, бочки, ящики и аккуратные таблички. Продуктов было много. Очень много. Дом Морвентов явно не бедствовал. И если Ноэль завтракал так, будто замок экономил на каждом куске, дело было не в нехватке.

    С каждой новой комнатой Арина чувствовала, как её утренняя дерзость обрастает тяжестью. Легко было сказать за столом: «Не называйте его так». Труднее — понять, что унижение ребёнка здесь было не одним словом. Оно было системой. В тонком одеяле. В пустой детской. В зашитом рукаве. В скудном завтраке. В отдельной строке.

    И, возможно, в чьём-то кошельке.

    Управляющий Оствер пришёл к полудню.

    Он оказался худым, высоким, в безупречно застёгнутом сером камзоле, с прилизанными волосами и лицом человека, который всю жизнь выигрывал споры тем, что говорил медленно и скучно. В руках у него были три толстые книги расходов. За ним семенила кастелянша — женщина с круглым лицом, тугим пучком и выражением вечной обиды на любые перемены.

    Арина приняла их в малой гостиной рядом с кабинетом, потому что в кабинете Кайрена ей было неуютно, а в своих покоях — слишком личным. Ровена стояла у двери. Мина зачем-то принесла чай и теперь делала вид, что очень занята чашками. На самом деле слушала так внимательно, что могла бы записывать ушами.

    — Миледи пожелали видеть счета? — спросил Оствер.

    — Не пожелала. Потребовала. Разница небольшая, но настроение лучше передаёт.

    Он поклонился.

    — Разумеется.

    Кастелянша поджала губы.

    — Хозяйственные книги обычно проверяются лордом или назначенным советником.

    — Сегодня их проверю я.

    — Миледи, это сложные записи.

    — Как трогательно. Вы боитесь, что я устану от цифр?

    — Я боюсь, что без подготовки можно сделать неверные выводы.

    — О, с этим у меня сегодня плотное расписание. Начнём.

    Оствер раскрыл первую книгу.

    Поначалу Арина действительно едва не утонула. Местные знаки, столбцы, непонятные меры ткани, дерева, зерна, платы слугам, содержание крыльев, расходы на башни, южный двор, западный сад. Но постепенно взгляд начал цепляться за повторяющиеся слова. Северное крыло. Юный господин. Особое содержание. Одежда. Уголь для каминов. Учитель. Игрушки. Книги.

    Суммы рядом с этими строками были немаленькими.

    Совсем не такими, как тонкое одеяло и старый камзол.

    — Здесь написано, что два месяца назад на одежду Ноэля выделили сумму, которой хватило бы, судя по соседним строкам, на три комплекта взрослому человеку, — сказала Арина.

    Оствер мягко улыбнулся.

    — Детская одежда для юного господина заказывается у мастеров, работающих с тканями для драконьей крови. Она дороже обычной.

    — Где эта одежда?

    — Должна быть в гардеробной.

    — Её нет.

    Кастелянша вскинулась.

    — Миледи, возможно, вы смотрели не там.

    Арина посмотрела на неё.

    — В сундуке, где лежат две рубашки и куртка с короткими рукавами? Да, возможно, я пропустила тайный шкаф, ведущий в страну хорошей одежды.

    Мина уронила ложечку на поднос.

    Оствер перестал улыбаться.

    — Я проверю.

    — Обязательно. А вот строка: дрова для камина в северном крыле. Почему в детской было холодно?

    — Возможно, слуги не уследили.

    Ровена резко подняла глаза, но промолчала.

    Арина заметила.

    — Ровена?

    Служанка побледнела.

    — Миледи?

    — Дрова поступали?

    Оствер повернулся к ней слишком медленно.

    Ровена сглотнула.

    — Не всегда.

    — Как часто не всегда?

    — Последние недели… через день. Иногда реже.

    — Почему?

    Кастелянша вмешалась:

    — Северное крыло старое, миледи. Оно плохо держит тепло. Не стоит тратить лишнее, если юный господин проводит часть дня в других комнатах.

    — Каких других комнатах? Учителя отменили. За столом ему места не было. В западный сад нельзя. Родовые книги нельзя. Он, по-вашему, согревался от списка запретов?

    — Миледи…

    — Нет, я не закончила.

    Арина повернула книгу к Остверу.

    — Здесь оплачены дрова ежедневно. Здесь оплачена одежда. Здесь оплачены занятия. Здесь даже игрушки оплачены. Где всё это?

    — Вероятно, в отчётах есть несоответствия.

    — Несоответствия — это когда написали три булочки, а принесли две. А когда ребёнок живёт в холоде при оплаченных расходах — это уже не несоответствие.

    Оствер выпрямился.

    — Миледи, я позволю себе напомнить, что вы сами подписывали часть распоряжений по ограничению содержания северного крыла.

    Арина замолчала.

    Вот удар.

    Чёткий. При свидетелях. И, возможно, правдивый.

    Прежняя Элира могла подписывать многое. Может, не разбираясь. Может, по злости. Может, по совету Селесты. Но подпись была её.

    А теперь эта подпись сидела в Арине, как заноза.

    — Покажите, — сказала она.

    Оствер быстро перелистал книгу и указал на несколько строк. Действительно: подпись Элиры. Не рядом со всеми расходами, но рядом с распоряжением «до решения рода не увеличивать содержание северного крыла без особого разрешения».

    Арина почувствовала, как жар поднимается к лицу.

    Ей хотелось сразу сказать: «Это не я». Но в этой комнате это прозвучало бы безумием или трусостью. Да и дело было не только в ней. Оствер использовал подпись как щит, а сам факт исчезнувших денег никуда не делся.

    Она слишком резко закрыла книгу.

    — Значит, вы решили, что распоряжение не увеличивать содержание даёт вам право не выдавать уже оплаченное?

    Оствер склонил голову.

    — Я ничего не присваивал, миледи.

    — Я не говорила «присваивал».

    — Ваш тон…

    — Мой тон сейчас держится лучше, чем ваше объяснение.

    Кастелянша шагнула вперёд.

    — Миледи, вы несправедливы. Дом работает по приказам. Если прежние распоряжения были суровы, мы лишь исполняли их.

    — Исполняли так, что оплаченная одежда исчезла?

    — Возможно, она хранится…

    — Где?

    — Я уточню.

    — Нет. Сейчас.

    Кастелянша побледнела.

    — Сейчас невозможно.

    — Почему?

    — Нужно поднять кладовые записи.

    — Поднимайте.

    — Миледи, это займёт время.

    — А вы торопитесь?

    Оствер захлопнул одну из книг.

    — Леди Элира, я служу дому Морвентов двадцать два года. Я не позволю обвинять себя на основании утреннего каприза.

    Вот тут Арина сорвалась.

    Не криком. Хуже. Холодом.

    — А я не позволю человеку с двадцатью двумя годами службы прятаться за выслугой, когда речь о ребёнке. Если деньги на Ноэля исчезали, если еда урезалась, если одежда не доходила, если дрова превращались в строки на бумаге, я найду, кто решил, что маленький мальчик достаточно удобен, чтобы на нём экономить.

    — Вы обвиняете меня?

    — Да.

    Слово вылетело раньше, чем она успела его удержать.

    Ровена закрыла глаза.

    Мина побледнела.

    Оствер стал совершенно неподвижен.

    И именно в этот момент дверь открылась.

    Кайрен вошёл без стука.

    Он оглядел комнату: книги на столе, бледную Мину, напряжённую Ровену, кастеляншу, оскорблённого Оствера и Арину, которая стояла посреди всего этого с ощущением, что только что сделала что-то одновременно правильное и ужасно неосторожное.

    — Что здесь происходит? — спросил он.

    Оствер поклонился.

    — Милорд, леди Элира обвиняет меня в краже средств дома.

    Кража.

    Слово прозвучало громче, чем её «да».

    Арина резко сказала:

    — Я сказала, что деньги исчезали.

    — Вы сказали «обвиняю», — тихо напомнила Ровена.

    Предательски честно.

    Кайрен посмотрел на Арину.

    — Доказательства?

    Она открыла рот.

    Закрыла.

    Показала на книги.

    — Суммы оплачены. Вещей нет. Дров нет. Учителя нет.

    — Это несоответствия. Доказательства прямого умысла?

    Она сжала пальцы.

    — Пока нет.

    — Тогда вы не обвиняете. Вы требуете проверки.

    Оствер опустил глаза, но Арина увидела: он доволен. Не победно. Осторожно. Он понимал, что Кайрен только что остановил её.

    И ей это не понравилось.

    Совсем.

    — Милорд, — сказала она, — с учётом состояния детской…

    — Я видел состояние детской.

    — Тогда почему…

    — Потому что в этом мире одного гнева мало.

    Фраза ударила неприятно точно.

    Кайрен подошёл к столу, взял книгу, быстро просмотрел отмеченные строки.

    — Оствер, все расходы по северному крылу за последние два года — в мой кабинет до вечера. Кладовые записи, кухонные выдачи, распоряжения кастелянши, оплата учителей, закупки одежды. Всё.

    Управляющий поклонился.

    — Да, милорд.

    — До проверки вы не покидаете замок.

    Лицо Оствера дёрнулось.

    Совсем немного.

    Но Арина заметила.

    Кайрен тоже, кажется, заметил.

    — Кастелянша, — продолжил он, — к закату в детской должны быть новые одеяла, одежда по размеру и полный запас дров на неделю. Не из будущих закупок. Из уже оплаченного.

    Женщина склонила голову.

    — Да, милорд.

    — Ровена останется при леди Элире. Мина — при Ноэле до нового распоряжения.

    Мина подняла голову с таким испугом и надеждой сразу, что Арине стало ясно: для девочки это повышение и наказание одновременно.

    — Да, милорд.

    — Все свободны, — сказал Кайрен.

    Оствер ушёл первым. Кастелянша почти выбежала. Мина задержалась на секунду, бросила на Арину быстрый взгляд, будто хотела сказать спасибо или предупредить, но не решилась. Ровена осталась у двери.

    — Ты тоже, — сказал Кайрен.

    — Милорд, вы велели мне сопровождать…

    — В коридоре.

    Ровена вышла.

    Дверь закрылась.

    Арина и Кайрен остались вдвоём.

    Она первой не выдержала:

    — Вы меня одёрнули при нём.

    — Я остановил ошибку.

    — Вы дали ему почувствовать, что я не имею веса.

    — Вы сами дали ему оружие.

    — Я нашла, что Ноэля годами обкрадывали.

    — Вы нашли признаки. Не доказали виновного.

    — А пока мы будем собирать доказательства, все они успеют спрятать хвосты по кладовым.

    — Поэтому я запретил Остверу покидать замок и потребовал все книги.

    Арина замолчала.

    Раздражение не исчезло, но ему пришлось подвинуться, потому что разум нехотя признал: да, Кайрен не проигнорировал. Он действовал. Просто не так, как ей хотелось. Не бурей. Стеной.

    И, возможно, именно стена сейчас была полезнее.

    — Я не привыкла молчать, когда вижу такое, — сказала она.

    — Я заметил.

    — Не говорите так, будто это недостаток.

    — Это опасность. В этом доме слова имеют последствия. Особенно ваши. Особенно теперь.

    Она машинально коснулась рукава.

    Знак под ним отозвался лёгким теплом.

    Кайрен проследил за движением.

    — Он снова проявлялся?

    — Нет.

    — Если проявится — зовите меня.

    — А если я не хочу?

    — Всё равно зовите.

    — Вы опять командуете.

    — Да.

    — Великолепный прогресс. Мы почти друзья.

    — Мы не друзья.

    — Не переживайте, милорд. Я тоже пока не шью нам общие браслеты.

    Он устало посмотрел на неё.

    — Вы понимаете, что Селеста теперь будет искать способ доказать вашу связь с запретной магией?

    — А вы понимаете, что Оствер, возможно, не один?

    — Да.

    — И что Ноэль оказался удобной дырой в ваших книгах расходов?

    Кайрен сжал челюсть.

    — Да.

    Арина вдруг выдохлась.

    Злость держала её с самого утра, но теперь под ней обнаружилась усталость такая глубокая, что захотелось сесть прямо на пол. Она не сделала этого только потому, что рядом был Кайрен, а падать перед подозрительным драконом в планы не входило.

    — Я не знаю, как быть леди Элирой, — сказала она тише. — Я не знаю, где в этом доме кладовые, кто кому подчиняется, почему Селеста разговаривает так, будто замок принадлежит ей, и какие ещё бумаги прежняя я успела подписать. Но я знаю, что ребёнок не должен платить за взрослые игры. Если для этого мне придётся научиться вашим правилам — научусь.

    Кайрен смотрел на неё долго.

    — И зачем вам это?

    Арина почти сказала: «Потому что иначе я не смогу жить с собой». Но это было бы слишком открыто. Слишком по-настоящему.

    — Потому что я уже пообещала ему спрашивать меня, а не стены.

    Впервые его взгляд смягчился не полностью, не красиво, но на один едва заметный оттенок.

    — Не давайте обещаний Ноэлю легко.

    — Я не даю легко.

    — Он поверит быстрее, чем вы готовы.

    — Нет, — сказала Арина. — Он не поверит быстро. Его слишком хорошо учили не верить.

    Кайрен отвёл взгляд первым.

    И вот это молчание было тяжелее любого спора.

    После полудня замок стал двигаться.

    Не весь, конечно. Стены не бросились исправляться от её утреннего возмущения. Но в северном крыле появились слуги с дровами. Кастелянша прислала два одеяла, три комплекта одежды и пару мягких сапожек, которые, судя по виду, где-то давно лежали «для подходящего случая». Мина носилась между детской и прачечной с лицом человека, которому дали важное поручение и возможность не подвести.

    Ноэль наблюдал за этим молча.

    Арина пришла в детскую ближе к вечеру, когда камин уже горел ровно, а на кровати лежало новое тёмно-зелёное покрывало. Мальчик сидел у стола и смотрел на сапожки, будто они могли потребовать ответной услуги.

    — Нравятся? — спросила Арина.

    Он поднял глаза.

    — Они мои?

    — Если твой размер, то да.

    — А если совет решит…

    — До совета они всё равно твои. Обувь не должна ждать политики.

    Он потрогал носок сапожка одним пальцем.

    — Они мягкие.

    — Это обычно считается преимуществом.

    — У меня были мягкие, когда мама была жива.

    Арина не двинулась.

    Первое упоминание матери.

    Тонкое. Осторожное. Ноэль сказал это не для жалости. Просто факт выпал из него, потому что новые сапоги нашли старую память.

    — Она выбирала тебе вещи?

    Он кивнул.

    — Синие. Она говорила, что я похож в синем на небо перед первым огнём.

    Арина не поняла выражения, но смысл был ясен: что-то красивое, драконье, только их.

    — Значит, нам понадобится что-нибудь синее, — сказала она.

    Ноэль испугался собственного желания, которое мелькнуло в глазах.

    — Не надо. Зелёные хорошие.

    — Хорошие. Но синие тоже могут быть.

    Он опустил голову.

    — Вы много обещаете.

    — Да. И это рискованно.

    — Почему?

    — Потому что обещания потом приходится выполнять. А я пока даже не знаю, где у вас тут нормальная швея.

    — В нижнем дворе есть мастерская. Но туда мне нельзя.

    — Записываем: ещё одно место, куда тебе почему-то нельзя.

    — Там слуги.

    — Ужас. Живые люди. Страшная опасность для ребёнка.

    Ноэль посмотрел на неё и вдруг почти улыбнулся.

    Совсем чуть-чуть.

    Так быстро, что другой бы не заметил. Но Арина заметила. И сразу решила не спугнуть.

    — После полудня ты был в библиотеке? — спросила она.

    — Да.

    — С отцом?

    — Да.

    — И как?

    Он задумался.

    — Он дал мне читать про сторожевые башни.

    — Интересно?

    — Там был дракон, который не хотел подчиняться роду, потому что род забыл его имя.

    Арина медленно села напротив.

    — И что с ним стало?

    — Он сжёг старую башню.

    — Радикальное решение.

    — Отец сказал, что это не пример для поведения в доме.

    — Очень предусмотрительно с его стороны.

    Ноэль посмотрел на неё уже с настоящим любопытством.

    — А вы бы что сказали?

    Арина подумала.

    — Я бы сказала, что сначала стоит напомнить имя. А если не услышат… тогда уже обсуждать башню.

    Он улыбнулся.

    И улыбка эта была такой редкой, такой внезапной, что у Арины защипало глаза. Она быстро отвернулась к камину и сделала вид, что изучает огонь.

    — Миледи?

    — Что?

    — Вы правда не помните, почему вчера хотели меня отдать?

    Вопрос был тихим.

    И очень страшным.

    Арина смотрела на пламя.

    Она могла бы соврать лучше. Могла бы сказать: «Помню и жалею». Могла бы продолжить линию с потерей памяти. Но Ноэль спросил не как совет. Не как Кайрен. Он не искал доказательства. Он пытался понять, можно ли верить сегодняшней женщине, если вчерашняя была другой.

    — Я не помню так, как должна, — сказала Арина. — Но знаю, что это было неправильно.

    — А если вспомните и снова захотите?

    Она повернулась к нему.

    — Тогда ты напомнишь мне этот разговор.

    — А если вы не послушаете?

    — Тогда будешь громче.

    Он покачал головой.

    — Я не умею громко.

    — Научимся.

    Ноэль смотрел на неё долго. Потом потянулся к деревянному дракону на подоконнике, взял его и прижал к себе.

    Старый. С потёртой спиной. Одно крыло явно чинили много раз.

    — Это он? — спросила Арина. — Тот самый дракон?

    — Да.

    — Как зовут?

    Ноэль смутился.

    — У него нет имени.

    — Почему?

    — Если у вещи есть имя, её легче отнять.

    Арина не сразу нашла ответ.

    Да и нужен ли был ответ?

    Иногда молчание честнее.

    — Тогда пусть пока будет без имени, — сказала она наконец. — Пока сам не решишь.

    Он кивнул.

    Вечером Арина вернулась в свои покои с ощущением, что прожила не день, а маленькую войну.

    Ровена проводила её до двери, сообщила, что ужин подадут отдельно, если миледи пожелает, и спросила, нужна ли помощь.

    Арина посмотрела на служанку.

    — Ты сегодня сказала правду про дрова.

    Ровена опустила глаза.

    — Я сказала мало.

    — Но сказала.

    — Миледи, я не знаю, что с вами случилось. И не знаю, хорошо ли это для дома.

    — Честно.

    — Но юному господину сегодня было теплее.

    Арина устало улыбнулась.

    — Пока этого достаточно.

    Ровена поклонилась и ушла.

    Покои встретили Арину роскошью, которая теперь раздражала ещё сильнее. Огонь в камине, тяжёлые ткани, мягкое кресло, тёплый пол у кровати, свежие фрукты на столике. После детской всё это казалось не богатством, а уликой.

    Она сняла кольцо попыталась снова — без толку. Металл держался крепко. Знак на запястье к вечеру побледнел, но не исчез. Тонкая золотая линия выглядела почти невинно, если не знать, что из-за неё Селеста уже готова строить новую петлю.

    Арина опустилась в кресло и наконец позволила себе закрыть глаза.

    Голова гудела от голосов.

    Кайрен: «Одного гнева мало».

    Селеста: «Вы помешали».

    Ноэль: «Если у вещи есть имя, её легче отнять».

    Она не знала, как выдержит совет через три дня. Не знала, как докажет, что она не прежняя Элира, не сказав правду, которую сама ещё не могла принять. Не знала, что делать с родовым знаком и подозрениями Кайрена. Но список на столе — одежда, дрова, книги, учитель — почему-то успокаивал. Конкретные вещи. Маленькие шаги. Если мир слишком велик и чужой, начни с одеяла.

    В дверь тихо постучали.

    Арина открыла глаза.

    — Да?

    Ответа не было.

    Она поднялась, подошла к двери и открыла.

    За порогом стоял Ноэль.

    В ночной рубашке, босой, с деревянным драконом в руках. Волосы растрепались, глаза казались огромными на бледном лице. Он выглядел так, будто шёл сюда долго и несколько раз собирался сбежать обратно.

    — Ноэль? Что случилось?

    Он молча протянул ей фигурку.

    — Это вам.

    Арина не сразу взяла.

    — Ты же сказал, у него даже имени нет.

    — Поэтому его не жалко.

    Вот тут у неё что-то внутри тихо надломилось.

    Она осторожно приняла дракона. Дерево было тёплым от его рук.

    — Почему ты отдаёшь его мне?

    Ноэль смотрел в пол.

    — Если вы меня обманете, я всё равно уже привыкну. Так всегда бывает.

    Арина застыла с деревянным драконом в ладонях.

    Мальчик поднял на неё глаза.

    — Но если не обманете… пусть он пока побудет у вас. Чтобы я знал, куда возвращаться.

  

  
    Дракон не отдаёт своё

    Дракон не отдаёт своё

    Арина держала деревянного дракона так осторожно, будто Ноэль вложил ей в ладони не игрушку, а собственное сердце.

    Фигурка была старая, тёплая от детских пальцев, с потёртой спиной и крылом, которое кто-то много раз пытался починить неровными, упрямыми движениями. На боку темнела царапина, похожая на шрам. Один глаз был вырезан глубже другого, из-за чего дракон выглядел не грозным, а настороженным.

    Как сам Ноэль.

    — Чтобы ты знал, куда возвращаться, — повторила Арина тихо.

    Мальчик кивнул. Слишком серьёзно для своих лет. Слишком взрослым кивком для ребёнка, который должен был сейчас спать, а не стоять босиком в коридоре с последней вещью, которую не успели у него отнять.

    Арина присела перед ним.

    — Ноэль, послушай меня внимательно.

    Он напрягся.

    Опять ждал, что сейчас начнётся «но».

    Взрослые любили это слово. Сначала давали крошку тепла, потом добавляли «но», и тепло становилось условием.

    Арина это поняла по его лицу и сразу захотела выругаться на всех Морвентов разом, включая камни, гербы и родовую магию, которая проснулась только тогда, когда ребёнок уже научился не верить.

    — Я возьму его, — сказала она. — И буду хранить. Но не потому, что тебе нечего терять. А потому, что ты сам решил доверить мне важную вещь. Это разные вещи.

    Ноэль смотрел на неё снизу вверх.

    — Если вы передумаете, просто оставьте его у двери. Я заберу.

    Слова были сказаны ровно, без слёз. От этого Арине стало почти больно.

    — Я не собираюсь оставлять его у двери.

    — Все сначала не собираются.

    Она замолчала.

    Можно было сказать: «Я не все». Слишком громко. Слишком рано. Можно было пообещать вечную защиту. Слишком легко. Можно было обнять его — и, возможно, напугать.

    Арина просто протянула руку ладонью вверх.

    — Договоримся так: если я сделаю что-то, от чего ты снова решишь, что я тебя обманула, ты не будешь молча уходить в холодный угол и думать, что так и должно быть. Ты скажешь мне. Или Мине. Или отцу. Но скажешь. Даже если страшно.

    Ноэль посмотрел на её ладонь.

    Не вложил свою.

    Пока.

    — Отец не всегда слышит, — сказал он.

    Очень тихо.

    Но в коридоре за их спинами что-то едва заметно скрипнуло.

    Арина не обернулась сразу. Не хотела спугнуть мальчика. Только краем взгляда заметила тень у дальней арки.

    Кайрен.

    Он стоял там, в полумраке, и слышал.

    Ноэль не видел его. Или делал вид, что не видел.

    — Тогда будем говорить громче, — ответила Арина.

    — Я не умею.

    — Научимся. Сначала тихо. Потом чуть громче. Потом так, чтобы у вашей тётушки Селесты на серебряной броши дрогнул коготь.

    Ноэль моргнул.

    Потом неожиданно, совсем беззвучно улыбнулся.

    Арина удержалась, чтобы не улыбнуться слишком широко. Улыбки с детьми, которым трудно доверять, тоже нужно давать дозированно. Иначе они пугаются, что за ними придёт цена.

    — Вам нельзя так говорить о тётушке, — прошептал он.

    — Мне сегодня уже многое нельзя, — сказала Арина. — Я пока составляю список.

    — И что будет, когда составите?

    — Начну вычёркивать.

    Он всё-таки коснулся её ладони кончиками пальцев.

    На один миг.

    Потом сразу убрал руку.

    Но для Арины этого оказалось достаточно, чтобы внутри стало тихо и горячо. Не магией. Не родовым откликом. Чем-то гораздо страшнее: ответственностью.

    — Иди спать, — сказала она мягко. — Мина рядом?

    — Она сидит у двери детской. Сказала, что будет охранять.

    — Отлично. Передай Мине, что она повышена до главного стража сапожек, одеяла и деревянных драконов.

    Ноэль серьёзно кивнул.

    — Передам.

    Он развернулся, сделал несколько шагов, потом остановился.

    — Миледи?

    — Да?

    — Если у него будет имя… можно я потом скажу?

    Арина посмотрела на фигурку в своих руках.

    — Конечно.

    — Только не сегодня.

    — Когда будешь готов.

    Он ушёл по коридору так же тихо, как пришёл.

    Когда шаги стихли, Арина наконец поднялась и повернулась к арке.

    Кайрен не стал прятаться.

    Он вышел из тени, высокий, собранный, с лицом, на котором не было ни злости, ни привычного ледяного недоверия. Это насторожило сильнее.

    — Вы слышали, — сказала Арина.

    — Да.

    — Подслушивать детей — плохая привычка.

    — Я шёл к вам.

    — Ночью?

    — Да.

    Она прижала деревянного дракона к груди.

    — Как романтично. Хотя, если честно, у вас такой вид, будто вы пришли не с цветами, а с новым приговором.

    — Цветов в северном крыле сейчас нет.

    — А приговор?

    Кайрен задержал взгляд на фигурке.

    — Совет ускорил прибытие. Первые представители будут завтра к вечеру. Полный сбор — послезавтра утром.

    Арина почувствовала, как усталость отступила. Не исчезла, просто уступила место холодному вниманию.

    — Три дня превратились в один?

    — Почти.

    — Великолепно. Ваш род умеет портить расписание.

    — Они намерены рассмотреть вопрос немедленно.

    — Какой именно вопрос? Прошение мы отозвали.

    Кайрен молчал на долю секунды дольше, чем нужно.

    И этого хватило.

    — Не только прошение, — сказала Арина.

    — Нет.

    Она медленно выдохнула.

    — Говорите.

    — Южная ветвь рода предложила не просто временный надзор. Они требуют передать Ноэля в северный храмовый дом до окончательного решения о его статусе.

    — Храмовый дом?

    — Закрытое родовое учреждение. Туда отправляют детей спорной крови, если совет считает их присутствие в доме угрозой.

    Арина смотрела на него, не сразу понимая смысл. Не потому, что слова были сложными. Потому что смысл был слишком простым и слишком мерзким.

    — То есть его хотят увезти.

    — Да.

    — Далеко?

    — На северные перевалы. Три недели пути.

    — Он сможет вернуться?

    Кайрен не ответил.

    Арина усмехнулась без радости.

    — Понятно. Красивое слово для «убрать так, чтобы никто не видел».

    — Это не моё решение.

    — Но ваш род его обсуждает.

    — Да.

    — А Селеста?

    — Поддержит.

    — Конечно. В этом доме только мебель ещё не высказалась против ребёнка. И то, возможно, потому что у неё нет совета.

    Кайрен провёл рукой по лицу. Жест получился слишком человеческим для драконьего лорда.

    — Завтра Селеста будет убеждать меня согласиться до прибытия совета. Если я подпишу добровольную передачу, род не станет ставить вопрос о моей неспособности управлять домом.

    Арина медленно подняла глаза.

    — Вашей неспособности?

    — После сегодняшнего утра и отозванного прошения они могут заявить, что я действую под влиянием жены.

    — Под моим?

    — Да.

    — Женщины, которой вы не доверяете?

    — Это их не волнует.

    — Удобно.

    — Очень.

    Он сказал это сухо, но в голосе было слишком много старого раздражения.

    Арина вдруг впервые увидела не только лорда. Не только мужчину с золотом в глазах и силой в голосе. Она увидела человека, которого всю жизнь окружала семья, способная назвать власть заботой, страх порядком, а ребёнка угрозой. И этот человек, каким бы сильным он ни был, всё равно стоял внутри их правил.

    Властный дракон в собственном замке.

    И не всесильный.

    От этого стало не легче. Хуже. Потому что если даже Кайрена можно было давить родом, советом и старыми решениями, что могла она — чужая душа в теле женщины, которую никто не любил?

    Арина посмотрела на деревянного дракона.

    Вот это и могла.

    Держать в руках чужое доверие и не уронить.

    — Вы согласитесь? — спросила она.

    Кайрен ответил сразу:

    — Нет.

    Слишком быстро.

    Слишком резко.

    В этом «нет» не было политики. Только отец.

    Арина чуть смягчилась.

    — Тогда почему вы говорите так, будто уже проиграли?

    Его взгляд потемнел.

    — Потому что отказ — это не конец. Это начало боя, в котором они будут бить не только по мне.

    — По Ноэлю.

    — Да.

    — По мне.

    — Да.

    — По знаку.

    Кайрен посмотрел на её рукав.

    — Особенно по знаку.

    Арина машинально спрятала запястье за складками платья, хотя он и так был закрыт.

    — Они скажут, что я использовала запретную магию.

    — Селеста уже готовит эту линию.

    — Прекрасная женщина. Очень организованное зло.

    — Не недооценивайте её.

    — Я и не недооцениваю. Я просто не собираюсь уважать её методы.

    Кайрен подошёл ближе. Не слишком. Ровно настолько, чтобы их разговор стал тише.

    — Вы должны понять: если совет решит, что знак появился из-за вмешательства, вас могут отстранить от дома.

    — Отстранить — это как?

    — Лишить прав жены Морвента до проверки. Увести из замка. Изолировать от Ноэля.

    Слово «увести» неприятно ударило под рёбра.

    Арина крепче сжала деревянного дракона.

    — А если решат, что знак настоящий?

    — Тогда станет хуже.

    Она подняла брови.

    — Обычно настоящий знак должен помогать.

    — Он подтверждает, что дом признал вас частью рода. Но Элиру дом не признавал два года. Совет захочет понять, почему признал сейчас.

    — Потому что я впервые за два года сделала что-то нормальное?

    — Для совета это слишком простое объяснение.

    — Зато правдивое.

    — Правды мало, если её некому защищать.

    Вот тут она посмотрела на него внимательно.

    — А вы?

    Кайрен выдержал её взгляд.

    — Я буду защищать сына.

    Арина ощутила, как внутри что-то неприятно отозвалось.

    Не боль. Не ревность. Глупо было бы ревновать к ребёнку. Но в его ответе было всё: Ноэль — да, она — пока не ясно. И это было честно. Обидно, но честно.

    — Разумно, — сказала она. — Я бы на вашем месте тоже начала с него.

    — Леди Элира…

    — Не надо. Я не просила красивых клятв. У нас для них слишком ранняя стадия взаимной подозрительности.

    — Вы опять шутите.

    — Я опять не хочу показывать, что мне страшно.

    Он замолчал.

    Арина сама удивилась, что сказала это вслух.

    В коридоре горели настенные огни. Их янтарное свечение ложилось на лицо Кайрена неровно, делало его суровее и старше. Он смотрел на неё уже не как на загадку, которую нужно разоблачить. Скорее как на задачу, которую нельзя решить привычным способом.

    — Вам следует поспать, — сказал он.

    Арина устало рассмеялась.

    — Ага. После разговора о том, что завтра ваш род может забрать ребёнка и обвинить меня в неведомо чём. Сейчас только подушку найду — и сразу счастливо отключусь.

    — Утром начнём подготовку.

    — Нет.

    — Что «нет»?

    — Не утром.

    Она развернулась к своей двери, вошла в покои и положила деревянного дракона на столик у кровати. Кайрен остался на пороге, но не вошёл без приглашения. Арина заметила. И почему-то это маленькое соблюдение границы тронуло сильнее, чем если бы он сказал что-то мягкое.

    — Ровена! — позвала она.

    Служанка, которая, судя по всему, была где-то рядом, появилась почти сразу.

    — Миледи?

    — Мне нужны все бумаги по Ноэлю, которые принесли из кладовых и управления. Расходы, распоряжения, сведения об учителе, одежде, кухне, северном крыле. И ещё — всё, что найдётся по этому храмовому дому.

    Ровена побледнела.

    — Сейчас, миледи?

    — Именно сейчас.

    — Ночь…

    — Я заметила. Она очень старалась быть драматичной.

    Кайрен тихо произнёс:

    — Это может подождать до утра.

    Арина повернулась к нему.

    — Ваш совет не ждёт. Почему должна я?

    Он хотел возразить, но, кажется, передумал.

    — Ровена, — сказал он. — Выполнить.

    — Да, милорд.

    Служанка исчезла.

    Арина сняла с плеч тяжёлую накидку, которую даже не помнила, когда успела накинуть, и села за стол. Деревянный дракон смотрел на неё одним более глубоким глазом.

    — Вы можете идти, — сказала она Кайрену.

    — Я останусь.

    — Следить?

    — Помогать.

    Она вскинула взгляд.

    — Простите, у меня слух после попадания в чужой мир иногда шалит. Вы сказали «помогать»?

    — Я сказал именно это.

    — С вашей стороны это почти признание в слабости.

    — С вашей — почти благодарность, если бы вы умели вовремя останавливаться.

    — Не умею. Вам уже должны были доложить.

    И вот тогда он едва заметно улыбнулся.

    Не губами почти. Глазами. На один миг тёмное золото в них перестало быть угрозой и стало теплом от далёкого огня.

    Арина поспешно отвернулась к столу.

    Рано.

    Слишком рано замечать такое.

    Ровена принесла первую стопку бумаг через четверть часа. Потом вторую. Потом Мина, сонная и взъерошенная, принесла тонкую папку с отметками учителя, из которой выяснилось, что Ноэль полгода назад читал лучше некоторых взрослых, если верить почерку наставника. Затем появился угрюмый слуга из канцелярии, неся записи по северному храмовому дому.

    Кайрен сел напротив Арины.

    И они начали читать.

    Сначала вместе молча. Потом споря.

    Арина быстро поняла, что её утренний порыв найти в бумагах правду был правильным, но наивным. Счета не кричали: «Здесь воруют». Они шептали. Строки повторялись, суммы уходили через разные отделы, подписи стояли не только Оствера, но и кастелянши, старшего повара, иногда — Селесты как «временной распорядительницы воспитательных расходов». Несколько раз мелькала и подпись Элиры. Каждый раз Арина чувствовала неприятный укол, будто чужая рука из прошлого снова тянула её вниз.

    — Вот, — сказала она, ткнув пальцем в строку. — Ткани для зимнего комплекта. Оплачены. Где комплект?

    — В кладовой не значится, — ответил Кайрен, сверившись с соседней книгой.

    — Значит, исчез.

    — Или был передан другому.

    — Кому?

    — Нужно выяснять.

    — Вы всегда так спокойно произносите вещи, от которых хочется перевернуть стол?

    — Если я переверну стол, бумаги смешаются.

    Арина посмотрела на него.

    — Это была шутка?

    — Нет.

    — Жаль. Почти получилось.

    Он продолжал читать, но уголок рта дрогнул.

    Странная ночь тянулась медленно. За окном густел холод, огни в комнате становились мягче, Ровена принесла ещё дров для камина и ушла, бросив на них взгляд, в котором было слишком много вопросов для служанки. Арина несколько раз ловила себя на том, что сидит напротив собственного мужа, которого знает меньше суток, и они вместе разбирают счета на содержание его сына. Абсурд. Но в этом абсурде было больше смысла, чем в роскошной спальне, где она проснулась.

    — Северный храмовый дом, — сказал Кайрен и положил перед ней тонкий лист.

    Арина взяла.

    Письмена открылись смыслом не сразу. Видимо, усталость мешала даже телесной памяти. Она прочитала медленно.

    Дом при храме рода. Дети спорного происхождения. Обучение послушанию родовым законам. Ограничение связи с прежним домом до решения совета. Надзор наставников. Отдельное содержание. Право рода продлить пребывание до совершеннолетия.

    Чем дальше она читала, тем холоднее становились пальцы.

    — До совершеннолетия, — сказала она.

    — Да.

    — То есть если Ноэля отправят, вы можете не увидеть его годы.

    — Я буду иметь право подавать прошения.

    — Как мило. Бумажная отцовская любовь.

    Он резко поднял голову.

    — Осторожнее.

    — Нет. Не буду. Не сейчас.

    Она встала так резко, что стул скрипнул.

    — Вы понимаете, что это? Его хотят не защитить. Его хотят отучить от мысли, что у него есть дом. От вас. От книг. От стола. От имени. От всего, за что мы сегодня весь день цеплялись как за нормальную жизнь.

    — Я понимаю.

    — Тогда почему вы сидите так спокойно?

    Кайрен тоже поднялся.

    — Потому что если я завтра войду к совету с огнём в глазах и яростью в голосе, они скажут, что я не способен рассуждать о сыне трезво.

    — А вы способны?

    — Нет.

    Честный ответ сбил её.

    Кайрен подошёл к окну, опёрся рукой о каменный откос.

    — Когда род узнал о Ноэле, мне сказали, что я должен выбрать: признать его публично и дать врагам повод объявить дом ослабленным, или держать его рядом, но тихо. Я выбрал второе. Сказал себе, что так безопаснее. Что если не делать его центром внимания, они не смогут ударить.

    Он помолчал.

    — Они всё равно ударили. Просто не сразу. И не по мне.

    Арина молчала.

    — Селеста говорила, что холодность защитит его. Дарвен говорил, что дети вырастают крепче, когда не знают лишней мягкости. Оствер докладывал, что северное крыло обеспечено. Учитель писал, что занятия продолжаются. А я… — Кайрен сжал пальцы на камне. — Я слишком часто верил словам взрослых, потому что мне было удобнее не видеть, как выглядит эта защита глазами ребёнка.

    В комнате стало очень тихо.

    Арина вдруг перестала злиться так остро.

    Не простила. Не оправдала. Но увидела: он не делал вид, будто невиновен. И это было почти хуже для него.

    — Тогда смотрите теперь, — сказала она. — Не в бумаги. На него.

    Кайрен обернулся.

    — Думаете, я не смотрю?

    — Думаю, вы смотрите как лорд, который оценивает угрозы. А он ждёт отца, который скажет не «решение о безопасности», а «я тебя не отдам».

    Кайрен закрыл глаза на секунду.

    — Сегодня я сказал ему меньше, чем должен был.

    — Да.

    — Вы всегда бьёте туда, где болит?

    — Нет. Иногда промахиваюсь и потом жалею.

    Он посмотрел на неё с мрачной усмешкой.

    — Утешительно.

    — Я стараюсь.

    Арина снова села и придвинула к себе чистый лист.

    — Нам нужен месяц.

    — Совет не даст месяц.

    — Не совет. Вы.

    — Что?

    Она подняла голову.

    — Дайте мне месяц.

    Кайрен смотрел на неё, не понимая.

    — На что?

    — На дом. На Ноэля. На счета. На слуг. На северное крыло. На то, чтобы вытащить на свет всё, что годами прятали под словами «порядок», «безопасность» и «воспитание». Дайте мне месяц, чтобы доказать: Ноэль не угроза дому. Он его часть. Живая, умная, напуганная часть, которую взрослые слишком долго делали удобной мишенью.

    — Вы предлагаете сделку.

    — Да.

    — Со мной?

    — А вы тут самый высокий дракон с правом подписи?

    — Не шутите.

    — Тогда не задавайте очевидных вопросов.

    Он подошёл к столу.

    — Что вы предлагаете конкретно?

    — Завтра на совете вы не просто отказываетесь от передачи Ноэля в храмовый дом. Вы заявляете, что как лорд Морвент назначаете месяц внутреннего пересмотра положения Ноэля в замке. За этот месяц я как ваша жена отвечаю за порядок в северном крыле, проверку расходов, восстановление занятий, состояние детской, кухню, одежду и отношения слуг к мальчику.

    — А если вы не справитесь?

    Вот он, момент.

    Арина знала, что цена нужна. Без цены её предложение покажется капризом. С ценой — станет решением.

    Страшно было только выбрать цену правильно.

    — Если я не справлюсь, — сказала она, — если за месяц не смогу доказать, что Ноэль здесь в безопасности и что дом может принять его без вреда для рода, я сама покину замок.

    Кайрен застыл.

    — Нет.

    — Почему? Вы же мне не доверяете. Удобное условие.

    — Вы не понимаете, что предлагаете.

    — Отлично понимаю. Если я проиграю — я ухожу. Род получает доказательство, что вы не под влиянием странной жены. Селеста получает моё отсутствие. Вы получаете возможность решать вопрос Ноэля без моего раздражающего вмешательства.

    — А Ноэль?

    Арина сжала пальцы.

    — Ноэль получит месяц. Иногда месяц — это больше, чем ничего.

    — Для ребёнка, которого уже бросали, ваше исчезновение станет не условием сделки, а новым предательством.

    Вот теперь попал он.

    Точно. Больно. Заслуженно.

    Арина отвела взгляд к деревянному дракону на столе.

    — Я не собираюсь проигрывать.

    — Так говорят все, кто легко обещает.

    — Это нечестно.

    — Это правда.

    Она резко поднялась.

    — А что вы предлагаете? Сидеть и ждать, пока ваш совет красиво решит, куда деть мальчика? Вы сильный, страшный, драконий лорд, у вас глаза горят так, что слуги забывают дышать. Но завтра к вам придут люди, и вы уже говорите так, будто должны выбирать между плохим и ужасным. Значит, нужен третий вариант. Да, он рискованный. Да, я могу ошибиться. Да, я понятия не имею, как управляют замком, зато прекрасно вижу, как им уже управляли без меня. Результат — ребёнок, который отдаёт игрушку, потому что заранее готов к обману.

    Кайрен молчал.

    Арина шагнула ближе к столу, поставив ладони на край.

    — Дайте мне месяц. Не как жене, которой вы верите. Как человеку, который хотя бы смотрит туда, куда остальные не смотрели.

    — Род спросит, почему я доверяю вам.

    — Скажите правду.

    — Какую?

    — Что не доверяете. Поэтому и ставите срок. Но признаёте, что за один день я сделала для Ноэля больше, чем ваши осторожные взрослые за долгое время.

    Он резко выдохнул.

    — Вы не скромны.

    — Скромность сейчас не защитит ребёнка.

    Секунды тянулись долго.

    Где-то в глубине замка ударили часы. Или не часы — камень. Низкий гул прошёл по стенам, напомнив Арине, что дом слушает. Этот странный, холодный, живой дом, который почему-то поставил на её запястье свой знак.

    Кайрен подошёл ближе.

    Теперь между ними оставался только угол стола.

    — Если я приму, вы будете под ударом.

    — Я уже под ним.

    — Селеста попытается доказать, что вы не способны отвечать за ребёнка.

    — Пусть попробует.

    — Дарвен будет требовать отчётов.

    — Получит. У меня теперь хобби — списки.

    — Оствер может оказаться не главным.

    — Значит, найдём главного.

    — Вы можете не выдержать.

    — Возможно.

    Это слово далось ей трудно.

    Она не хотела признавать слабость. Не перед ним. Не сейчас. Но врать тоже не хотела.

    — Возможно, — повторила Арина. — Я могу сорваться. Могу сделать глупость. Могу снова обвинить кого-нибудь раньше времени. Могу перепутать ваши драконьи правила и устроить скандал там, где нужна подпись. Но я буду учиться. Быстро. Потому что у меня нет роскоши взрослеть в этом мире постепенно.

    Кайрен смотрел на неё так, будто каждое её слово меняло что-то в невидимой таблице его недоверия.

    Не стирало.

    Сдвигало.

    — Почему? — спросил он.

    — Что почему?

    — Почему вам не всё равно?

    Самый опасный вопрос.

    Арина могла снова сказать про обещание. Про детскую. Про справедливость. Всё это было правдой, но не всей. Настоящая правда стояла за зубами: потому что я не Элира, потому что в моём мире я тоже знала, каково это — быть лишней в комнате, где все уже решили, кто имеет право на место. Потому что я проснулась в вашей жизни и пока не знаю, как спасти себя, но могу хотя бы не дать сломать ребёнка.

    Слишком много.

    Слишком рано.

    — Потому что он сегодня отдал мне дракона, — сказала она.

    Кайрен посмотрел на фигурку.

    Его лицо дрогнуло.

    — Этого он не делал даже со мной.

    Арина сразу пожалела, что сказала.

    — Я не хотела…

    — Нет. Хорошо, что вы сказали.

    Он подошёл к столу и взял деревянного дракона. Осторожно. Так осторожно, что Арине стало ясно: Кайрен знал эту фигурку. Может быть, помнил, кто её вырезал. Может быть, сам когда-то чинил крыло. Или не чинил, и теперь это тоже стало частью боли.

    — Его мать подарила ему этого дракона, — сказал он тихо. — До того, как всё случилось.

    Арина не стала спрашивать, что именно.

    Не сейчас.

    Кайрен поставил фигурку обратно.

    — Я дам вам месяц.

    Арина не сразу поверила.

    — Да?

    — На условиях.

    — Конечно. Я уже начала беспокоиться, что вы стали слишком приятным собеседником.

    — Первое: вы не действуете за моей спиной в вопросах рода.

    — Принято, если вы не будете держать меня в неведении ради моей же «безопасности».

    — Второе: все обвинения — только после доказательств.

    Она поморщилась.

    — Принято.

    — Третье: если знак снова проявится или изменится, вы сразу говорите мне.

    — Принято.

    — Четвёртое: вы не обещаете Ноэлю того, что не сможете выполнить.

    Арина замолчала.

    — Принято, — сказала она наконец.

    — И пятое.

    — Есть ощущение, что оно мне не понравится.

    — Не играйте в мать, если не умеете оставаться.

    Тишина стала резкой.

    Слова ударили не громко. Глубоко.

    Арина медленно выпрямилась. В ней поднялось всё сразу: злость, боль за Ноэля, страх собственной цены, обида на то, что Кайрен попал в самую уязвимую точку. Да, она не знала, умеет ли оставаться. Да, её сюда не спрашивали. Да, возможно, завтра найдётся способ вернуть её обратно — и что тогда? Какое право она имела входить в детское сердце, если сама не знала, не исчезнет ли из этого мира так же внезапно, как появилась?

    Но Кайрен стоял перед ней — отец, который любил сына, но слишком долго прятал любовь за решениями. И у него тоже не было права бросать в неё этим словом, будто он сам уже всё доказал.

    Арина взяла деревянного дракона и поставила между ними на стол.

    — Тогда не играйте в отца, если боитесь защитить сына до конца.

  

  
    Замок, который забыл смеяться

    Замок, который забыл смеяться

    Кайрен не ответил сразу.

    И это молчание оказалось тяжелее любого рыка. Арина уже приготовилась к тому, что он вспыхнет, прикажет ей замолчать, напомнит, где она находится и кто здесь хозяин. В конце концов, драконий лорд в собственном кабинете вряд ли часто слышал, что он играет в отца.

    Но Кайрен стоял неподвижно, глядя не на неё, а на деревянного дракона между ними.

    Огонь в камине потрескивал негромко. За окном ночь прижималась к стеклу, чёрная и холодная. На столе лежали бумаги, исписанные чужими решениями о судьбе ребёнка, который сейчас, возможно, спал в северном крыле и не знал, что двое взрослых спорят о том, как не дать его жизни превратиться в очередную строку в родовой книге.

    Арина вдруг поняла, что дрожит. Не сильно. Только пальцы. Но если сжать их в кулак, Кайрен заметит, а если не сжать — тоже заметит.

    Он вообще слишком многое замечал.

    — Вы ударили честно, — сказал он наконец.

    Голос был ровным, но уже не ледяным. Скорее глухим.

    — Я ударила в ответ, — выдохнула Арина. — Это не одно и то же.

    — Иногда одно.

    — Нет. Если бы одно, я бы сейчас торжественно чувствовала себя победительницей. А я чувствую себя человеком, который сказал лишнее, но не уверена, что жалеет.

    Кайрен поднял на неё глаза. В них не было прежнего золота угрозы. Только тёмная усталость.

    — Не жалейте.

    Арина растерялась.

    — Это вы сейчас меня поддержали или поставили очередное условие?

    — Я сказал, что вы правы.

    Вот теперь она точно растерялась.

    Слишком странно было слышать это от него. Ещё страннее — видеть, как тяжело ему дались эти слова. Кайрен не выглядел человеком, который привык признавать чужую правоту, особенно если эта правота впивалась под рёбра.

    Арина осторожно села обратно.

    — Тогда начнём с простого, — сказала она. — Завтра на совете вы говорите Ноэлю прямо, до всех взрослых разговоров, что он остаётся дома.

    — Совет не должен слышать это первым.

    — Не совет. Ноэль.

    Кайрен медленно кивнул.

    — Да.

    — Не «я решу вопрос твоей безопасности». Не «род рассмотрит обстоятельства». Не вот это ваше драконье каменное величие, от которого хочется стать мебелью и не мешать. Простыми словами.

    — Вы собираетесь учить меня разговаривать с сыном?

    — Да.

    — Смело.

    — Глупо, наверное. Но у меня сегодня был длинный день, можно списать на усталость.

    Он посмотрел на неё так, будто хотел возразить, но вместо этого взял деревянного дракона и поставил ближе к краю стола, туда, где свет камина трогал потёртое крыло.

    — Утром вы начнёте с детской, — произнёс он. — Не со всего замка сразу.

    — Уже боитесь за замок?

    — За вас. Вы попытаетесь исправить всё одним приказом, поссоритесь с кухней, кладовыми, Селестой, Оствером и, возможно, с портретами предков, если они вам не понравятся.

    — У вас портреты предков отвечают?

    — Иногда.

    Арина замерла.

    Кайрен почти незаметно посмотрел в сторону.

    — Это была шутка.

    Она прищурилась.

    — Так нечестно. У вас лицо одинаковое и для угроз, и для шуток.

    На этот раз он действительно усмехнулся. Коротко. Едва заметно. Но она увидела. И почему-то от этой усмешки в груди стало не теплее даже, а беспокойнее. Тепло было бы проще. Беспокойство требовало признать, что этот мужчина не состоял полностью из власти, недоверия и тяжёлых решений.

    А ей пока было удобнее злиться.

    — Идите спать, — сказал он.

    — Вы опять.

    — Не как приказ.

    — Тогда как что?

    Кайрен задержал взгляд на её лице. Слишком долго для обычного ответа. Недостаточно долго для чего-то, что можно было бы назвать нежностью.

    — Как просьба не падать с ног завтра.

    Арина хотела съязвить. Уже открыла рот. Но вдруг поняла, что если скажет ещё одну колкость, разговор снова уйдёт туда, где легче прятаться.

    — Хорошо, — сказала она. — Но бумаги останутся у меня.

    — Половина бумаг останется у вас. Вторая — у меня. Если вы найдёте что-то по Ноэлю, сообщаете сразу.

    — Если вы найдёте что-то, вы тоже сообщаете.

    — Принято.

    Он произнёс это слово почти так же, как она недавно. И Арине пришлось очень внимательно смотреть на бумаги, чтобы не улыбнуться.

    Утро пришло не мягко.

    Оно ворвалось в замок скрипом дверей, быстрыми шагами в коридоре и голосом Ровены за дверью:

    — Миледи, вы велели разбудить вас до первого огня.

    Арина открыла глаза и несколько секунд смотрела в тёмно-серебряный потолок с драконьими крыльями.

    Нет. Не сон.

    Она всё ещё была здесь. В теле леди Элиры, в замке Морвентов, с месяцем, которого ещё не было официально, с мальчиком, который отдал ей деревянного дракона, и с мужем, который прошлой ночью впервые сказал «вы правы» так, будто отрывал это признание от собственной гордости.

    На столике у кровати стояла фигурка.

    Арина села и осторожно коснулась её пальцем.

    — Ну что, безымянный, — пробормотала она, — сегодня попробуем не сжечь башню. Хотя обещать трудно.

    Через полчаса она уже стояла в детской Ноэля и понимала, что Кайрен был прав: исправить всё одним приказом хотелось почти физически.

    В комнате стало теплее. Это было первое, что она отметила. В камине горел ровный огонь, на полу появился толстый ковёр с потёртым, но чистым узором, у окна убрали щель, из которой вчера тянуло холодом. На кровати лежало новое одеяло — тёмно-синее, шерстяное, с вышитой по краю серебряной линией.

    Ноэль стоял у стола уже одетый, причёсанный и такой настороженный, будто боялся, что всё это приготовили для проверки.

    — Доброе утро, — сказала Арина.

    Он поклонился.

    — Доброе утро, миледи.

    Слишком официально. После вчерашнего деревянного дракона — почти шаг назад.

    Арина почувствовала укол разочарования и тут же мысленно одёрнула себя. Что она хотела? Чтобы ребёнок за ночь стал доверять? Чтобы утром кинулся к ней с радостью? Сказки плохи не тем, что в них чудеса, а тем, что после них начинаешь ждать от живых людей невозможного.

    — Как спалось? — спросила она.

    Ноэль посмотрел на кровать.

    — Тепло.

    Одно слово, а в нём оказалось столько непривычного удивления, что Арина чуть не сорвалась на резкость: к слугам, к Селесте, к Кайрену, ко всем, кто довёл ребёнка до благодарности за обычное тепло.

    Вместо этого она кивнула.

    — Хорошо. Значит, первый пункт вычёркиваем не полностью, а карандашом.

    — Карандашом?

    — Это значит: проверим ещё несколько ночей. Вдруг замок решит, что одного приличного утра достаточно и дальше можно опять жить как ледяная кладовка.

    Ноэль осторожно потрогал край одеяла.

    — Он не решит.

    — Замок?

    Мальчик кивнул.

    — Камни сегодня не сердятся.

    Ровена, стоявшая у двери, едва заметно напряглась.

    Арина медленно повернулась к Ноэлю.

    — Ты слышишь камни?

    Он тут же опустил руку.

    — Простите.

    — За что?

    — Я не должен был говорить.

    Вот и новая дверца в страхе.

    Арина присела рядом со столом, не приближаясь слишком резко.

    — Ноэль, посмотри на меня.

    Он поднял глаза не сразу.

    — Я не знаю, что значит слышать камни, — сказала она. — Но не собираюсь сердиться на тебя за то, что ты сказал правду. Они говорят словами?

    — Нет. Они… как будто помнят. Иногда гудят. Иногда молчат. Когда леди Селеста проходит возле северной стены, там холоднее.

    Ровена теперь смотрела в пол с таким лицом, будто предпочла бы оказаться где угодно, только не свидетелем этого разговора.

    — А когда проходит твой отец? — спросила Арина тихо.

    Ноэль задумался.

    — Камни просыпаются.

    В этих словах не было страха. Скорее уважение, смешанное с детской осторожностью.

    — А когда я?

    Он долго молчал. Слишком долго.

    Арина уже пожалела, что спросила.

    — Они слушают, — сказал Ноэль.

    — Это хорошо или плохо?

    — Не знаю. Раньше они вас не слушали.

    В комнате стало очень тихо.

    Знак на запястье под рукавом будто отозвался слабым теплом. Арина удержалась, чтобы не коснуться его. Нельзя. Не при Ровене. Не сейчас.

    — Значит, постараюсь не говорить глупостей при стенах, — сказала она.

    Ноэль моргнул. Потом уголок его рта дрогнул.

    Ровена у двери вдруг выдохнула почти неслышно.

    Именно в этот момент в коридоре послышались шаги. Кайрен вошёл без сопровождающих, но постучал перед тем, как открыть дверь. Арина заметила это. Ноэль тоже.

    — Отец, — сказал мальчик и выпрямился.

    Кайрен задержал взгляд на одеяле, ковре, огне в камине. Потом посмотрел на сына.

    — Доброе утро, Ноэль.

    Не «юный господин». Не «сын» перед взрослыми. Просто имя.

    Мальчик кивнул.

    Кайрен сделал несколько шагов и остановился напротив него. Арина почти физически почувствовала, как трудно ему говорить не приказом, не решением, не через родовые формулы.

    — Вчера я сказал тебе не всё, что должен был, — произнёс он.

    Ноэль замер.

    Арина тоже.

    — Сегодня к нам придут люди из рода, — продолжил Кайрен. — Они будут говорить о твоём положении. О правилах. О страхах взрослых. Но прежде, чем ты услышишь что-то от них, ты услышишь от меня. Я не отдам тебя в северный храмовый дом.

    Мальчик смотрел на него широко раскрытыми глазами.

    — Правда?

    — Правда.

    — Даже если совет велит?

    Золото вспыхнуло в глазах Кайрена не яростью, а чем-то более глубоким.

    — Совет может советовать. Я твой отец.

    Слова были простые.

    Арина сама просила простые.

    И всё равно они ударили по ней неожиданно сильно. Потому что Ноэль не бросился к отцу, не заплакал, не заулыбался. Он только стоял, сжав руки у живота, и пытался поверить тому, что взрослый сказал без условий.

    Кайрен, кажется, хотел подойти ближе, но остановился. И это было правильно. Не взять доверие силой даже у собственного сына — труднее, чем отдать приказ всему замку.

    — Я могу идти завтракать? — спросил Ноэль тихо.

    Кайрен кивнул.

    — Со мной. И с леди Элирой.

    Мальчик посмотрел на Арину.

    Она поднялась.

    — Но сначала у меня важное хозяйственное заявление.

    Кайрен едва заметно напрягся.

    — Какое?

    — С сегодняшнего дня завтрак Ноэля готовится не по остаточному принципу. Отдельная порция. Тёплая. С нормальным выбором. И без лиц у слуг, будто ребёнок украл еду у драконьих предков.

    — Я распоряжусь, — сказал Кайрен.

    — Нет.

    Он посмотрел на неё.

    — Нет?

    — Вы распоряжались годами. Сегодня распоряжусь я. При вас. Чтобы кухня поняла: это не женский каприз, который можно переждать, и не отцовская вспышка, которую можно обойти через Селесту. Это новое правило дома.

    Кайрен молчал несколько секунд.

    — Осторожнее с правилами дома.

    — Я начну с каши и хлеба, не с наследования башен.

    — Вы умеете начинать с малого так, будто идёте на войну.

    — Я вчера видела, как ребёнок ел половину лепёшки под взглядами взрослых. Иногда война начинается именно там.

    Кайрен больше не спорил.

    Кухня встретила их шумом, жаром и паникой.

    Слуги у огромного очага застыли при виде лорда Морвента, его жены и Ноэля, который стоял между ними не у двери, не за спинами, а рядом. Старший повар, круглолицый мужчина с густыми седыми бровями, так низко поклонился, что чуть не ткнулся лбом в разделочный стол.

    — Милорд. Миледи. Юный господин.

    Ноэль вздрогнул от последнего обращения.

    Арина услышала.

    Кайрен тоже.

    — Как вас зовут? — спросила Арина.

    — Бран, миледи.

    — Бран, с сегодняшнего дня вы готовите для Ноэля завтрак каждый день. Не то, что осталось после семейного стола. Не то, что удобно спрятать на поднос. Нормальный детский завтрак.

    Повар покосился на Кайрена.

    Плохая ошибка.

    Арина сложила руки на груди.

    — Я сейчас говорю не декоративно, Бран.

    Тот покраснел.

    — Простите, миледи. Просто раньше распоряжения шли через леди Селесту или управляющего Оствера.

    — Прекрасно. Теперь распоряжения идут через меня, а подтверждает их лорд Морвент. Милорд?

    Она повернулась к Кайрену.

    В его взгляде мелькнуло что-то опасное. Не для неё. Для кухни.

    — Всё, что касается питания моего сына, выполняется по словам леди Элиры. Любая задержка докладывается мне.

    Бран побледнел.

    — Да, милорд.

    У дальнего стола одна из кухонных девушек вдруг опустила глаза, но Арина успела заметить, как та улыбнулась. Не насмешливо. Облегчённо.

    — И ещё, — сказала Арина. — Сегодня вечером в детскую принесут сладкие булочки.

    Ноэль резко повернулся к ней.

    — Миледи…

    — Что?

    — Мне не надо.

    — Я не спрашивала, надо ли. Я сказала: принесут. Ты можешь съесть. Можешь не съесть. Можешь отдать Мине, если она будет слишком грустно смотреть. Но сладкие булочки в детской будут, потому что в комнате ребёнка иногда должны появляться вещи просто для радости.

    На кухне снова стало тихо.

    А потом кто-то сзади не удержался и тихо фыркнул.

    Арина обернулась.

    Мальчишка-подмастерье тут же побледнел.

    — Простите, миледи.

    — За смех у нас пока не казнят. Но за пустую тарелку ребёнка я буду очень неприятной женщиной. Это всем понятно?

    Несколько человек дружно закивали.

    Кайрен смотрел на неё сбоку. Арина не видела его лица полностью, но чувствовала: он не одобрял её методы целиком. И всё же не вмешивался. Это было почти больше, чем вчерашнее «месяц».

    После кухни они прошли в нижний двор к мастерским.

    Ноэль сначала держался напряжённо, будто каждый шаг за пределами привычных коридоров нарушал невидимый запрет. Он несколько раз оглядывался на Кайрена. Тот шёл позади, не подгоняя. Слуги расступались, шептались, кланялись. Замок смотрел на маленькую процессию сотней глаз: из окон, из проходов, из-за приоткрытых дверей.

    В швейной мастерской пахло тканью, горячим железом и сухими травами, которые висели под потолком для аромата. Мастерицей оказалась женщина с мягкими руками и острым взглядом. Она поклонилась Арине, но на Ноэля посмотрела с неожиданной теплотой.

    — Юный господин вырос, — сказала она.

    Ноэль уставился на носки сапог.

    — Вы его помните? — спросила Арина.

    — Я шила ему первые рубашки, миледи. Когда была жива леди Мира.

    Кайрен у двери стал неподвижным.

    Мать Ноэля.

    Имя прозвучало впервые. Мира.

    Арина не посмотрела на Кайрена. Не стала. Это было его лицо, его прошлое, его боль — не для любопытства при чужих.

    — Нам нужен синий костюм, — сказала она. — И ещё несколько комплектов на каждый день. По размеру. Тёплых. Прочных. Но красивых тоже.

    Ноэль поднял голову.

    — Синий не обязательно.

    — Обязательно, — спокойно ответила Арина. — Ты вчера сказал, что твоя мама выбирала тебе синий.

    Мальчик побледнел, будто она достала на свет слишком хрупкую память.

    Арина тут же поняла: поспешила.

    Вот она, её ошибка. Доброе намерение, сказанное слишком громко.

    — Прости, — сказала она тише. — Я не должна была произносить это при всех.

    Ноэль моргнул.

    Мастерица у стола сделала вид, что полностью занята лентами. Кайрен молчал.

    — Ничего, — сказал мальчик.

    Но «ничего» было неправдой.

    Арина присела рядом, чувствуя, как неудобно тянет платье.

    — Нет. Не ничего. Я хотела сделать хорошо и сделала неловко. Так бывает. В следующий раз я спрошу, можно ли говорить о таком вслух.

    Он посмотрел на неё с недоумением.

    Взрослые здесь не извинялись перед детьми. Это уже перестало удивлять и всё ещё продолжало злить.

    — Можно синий, — сказал Ноэль после паузы. — Только не яркий.

    — Как небо перед первым огнём? — осторожно спросила Арина.

    На этот раз он сам кивнул.

    Мастерица подняла с полки свёрток ткани. Глубокий синий цвет будто держал внутри сумерки и далёкое пламя.

    — Такой, юный господин?

    Ноэль коснулся ткани кончиками пальцев.

    И улыбнулся.

    Не быстро. Не испуганно. Настояще.

    Арина замерла, но тут же заставила себя отвернуться к лентам. Нельзя смотреть на эту улыбку как на чудо, иначе Ноэль снова её спрячет.

    Кайрен не отвернулся.

    Он стоял у двери и смотрел на сына так, будто увидел перед собой не наследственную проблему, не мальчика спорной крови, не больное место рода, а ребёнка, который выбрал синий цвет, потому что когда-то мать сказала ему красивую фразу.

    Арина почувствовала это взглядом. Подняла глаза — и встретилась с Кайреном.

    Между ними ничего не произошло.

    Никаких признаний. Никакого внезапного тепла. Просто один тихий миг, в котором оба стояли по одну сторону от детской улыбки и оба боялись её спугнуть.

    Потом Ноэль спросил:

    — А можно… пуговицы с башней?

    Мастерица замерла.

    Ровена у двери тихо втянула воздух.

    Кайрен шагнул вперёд.

    Арина не успела понять, в чём дело, но по напряжению взрослых догадалась: пуговицы с башней — не просто украшение. Родовой знак. Право носить герб.

    — Можно, — сказал Кайрен.

    Ноэль повернулся к нему.

    — Правда?

    — Да.

    — Леди Селеста скажет…

    — Леди Селеста скажет мне, если у неё будут вопросы.

    В голосе Кайрена прозвучало то самое тёмное золото. Мастерица тут же склонила голову.

    Арина сдержала облегчённый выдох.

    Один поступок. Небольшой. Конкретный.

    Не идеальный мужчина, не внезапно мягкий дракон. Просто отец, который разрешил сыну носить башню.

    После мастерской Арина собиралась вернуться в северное крыло, но Ноэль вдруг остановился возле бокового перехода. За мутными стеклянными дверями виднелось что-то зелёное и запущенное.

    — Что там? — спросила она.

    Ровена ответила неохотно:

    — Старая оранжерея, миледи. Её давно не открывали.

    — Почему?

    — После смерти леди Миры туда почти никто не ходит.

    Кайрен не произнёс ни слова.

    Арина посмотрела на Ноэля. Мальчик смотрел на двери так, будто за ними была не оранжерея, а закрытое воспоминание.

    — Тебе туда нельзя? — спросила она.

    Он кивнул.

    Арина устало прикрыла глаза.

    — Конечно. Ещё одно место из списка «ребёнку нельзя, потому что взрослым больно».

    Кайрен тихо сказал:

    — Элира приказала закрыть оранжерею.

    Вот теперь Арина повернулась.

    — Зачем?

    — Сказала, что дом не должен хранить чужие следы.

    Какое мерзкое, красивое выражение.

    Арина даже не нашлась сразу.

    — Открывайте, — сказала она.

    Ровена побледнела.

    — Миледи, ключи у кастеляна.

    — Тогда пусть кастелян несёт ключи.

    — Сейчас?

    — Нет, Ровена, через пять лет, когда все окончательно привыкнут ходить мимо закрытой памяти.

    Кайрен посмотрел на неё предупреждающе.

    Арина выдохнула.

    — Прости, — сказала она Ровене. — Это было не на тебя.

    Служанка подняла глаза, поражённая не меньше Ноэля утром.

    — Я распоряжусь, миледи.

    Ключи принесли быстро.

    Двери открылись с тяжёлым стоном, и в лицо пахнуло влажной землёй, старой зеленью и холодным стеклом. Оранжерея оказалась длинной, с высоким прозрачным потолком, через который серое утро падало тусклыми полосами. Часть растений засохла, часть выжила упрямо и дико: вились по опорам тёмные лозы, в каменных кадках торчали серебристые листья, у дальней стены росло тонкое деревце с синими прожилками на коре.

    Ноэль шагнул внутрь первым — и сразу остановился.

    — Здесь она пела, — сказал он почти неслышно.

    Арина почувствовала, как Кайрен за её спиной перестал дышать.

    — Твоя мама? — спросила она.

    Мальчик кивнул.

    — Камни помнили её голос.

    Он подошёл к низкой каменной чаше в центре оранжереи. В чаше лежал потемневший кристалл размером с детский кулак, обвитый сухими стеблями. Арина не сразу поняла, что это. Просто камень. Красивый, дымчато-алый внутри.

    Кайрен понял раньше.

    — Ноэль, не трогай.

    Мальчик отдёрнул руку, хотя ещё не коснулся.

    Арина напряглась.

    — Что это?

    — Малый родовой кристалл оранжереи, — сказал Кайрен. — Через него когда-то поддерживали тепло для растений.

    — Он опасен?

    — Для взрослого — нет. Для ребёнка с неустойчивым откликом — может быть.

    Ноэль отступил.

    И вот тут в нём снова появился тот прежний мальчик из холодной комнаты. Тот, который усвоил: захотел — виноват, потянулся — виноват, спросил — виноват.

    — Я не хотел, — сказал он быстро.

    Арина шагнула к нему.

    — Я знаю.

    — Я не трогал.

    — Ноэль, я вижу.

    — Я просто услышал.

    Кайрен резко поднял голову.

    — Что услышал?

    Мальчик сжал руки.

    — Он зовёт не меня. Замок зовёт. Там… внизу. Будто кто-то скребёт по камню.

    Ровена вскрикнула, но тут же зажала рот ладонью.

    Арина почувствовала холод уже не от стеклянных стен. Кайрен подошёл к кристаллу, но не коснулся его. Его лицо снова стало лицом лорда, который оценивает угрозу.

    — Где? — спросил он.

    Ноэль зажмурился.

    — Под северной башней. Нет… дальше. Где старый ход. Там сердится камень.

    — В оранжерее нет выхода к старому ходу, — сказала Ровена.

    — Есть, — произнёс Кайрен.

    Арина посмотрела на него.

    — И вы только сейчас об этом говорите?

    — Этот ход замуровали до рождения Ноэля.

    — Замурованные ходы в древнем драконьем замке звучат как вещь, о которой стоило упомянуть на семейном совещании.

    — У нас не было семейного совещания.

    — Значит, заведём. С повесткой: не скрывать от попаданки опасные дыры в стенах.

    Кайрен посмотрел на неё странно.

    Арина поняла, что ляпнула лишнее.

    — Что?

    — Что вы сказали?

    — Про дыры в стенах.

    — До этого.

    — Ничего важного.

    Его взгляд стал внимательным, но Ноэль вдруг тихо произнёс:

    — Там кто-то был.

    Все замолчали.

    — Когда? — спросил Кайрен.

    — Ночью. Камни помнят шаги. Не как у слуг. Тяжёлые. И ещё… — Ноэль нахмурился. — Серебро скрипело.

    Кайрен резко повернулся к Ровене.

    — Позвать начальника стражи. Тихо. Без Селесты.

    Служанка кивнула и почти побежала к двери.

    Арина шагнула ближе к Ноэлю.

    — Ты устал?

    Он покачал головой, но лицо у него стало бледнее.

    — Кристалл всё ещё зовёт.

    — Тогда отойдём.

    Она протянула руку — не к нему, а рядом, ладонью вверх, оставляя выбор. Ноэль посмотрел на её пальцы. Долго. Потом осторожно вложил свою ладонь в её.

    Кайрен увидел.

    Арина почувствовала это спиной.

    И в тот же миг кристалл в каменной чаше вспыхнул.

    Не ярко сначала. Только тонкая алая жилка прошла внутри, будто кто-то зажёг огонь под мутным стеклом. Ноэль испугался и дёрнулся. Арина сжала его руку, пытаясь отвести назад, но мальчик другой рукой машинально коснулся края чаши.

    Свет ударил вверх.

    Оранжерея наполнилась низким гулом.

    Стены ответили.

    Не звуком даже — дыханием. По каменным прожилкам, тянувшимся от пола к аркам, побежало пламя. Не настоящее, не обжигающее. Прозрачное, драконье, золотое с алым сердцем. Оно метнулось по стенам, вышло в коридор, разлилось за стеклянными дверями, и где-то далеко в замке один за другим проснулись огни.

    Ноэль вскрикнул.

    Кайрен успел подхватить его и закрыть собой от кристалла, но пламя не било. Оно склонялось.

    Перед мальчиком.

    Арина стояла, не в силах пошевелиться, и смотрела, как древний замок Морвентов, который ещё вчера казался холодным, надменным и мёртвым, вдруг отвечал ребёнку так, будто ждал его голоса много лет.

    На запястье у неё под рукавом вспыхнул знак.

    Кайрен обернулся.

    Его лицо стало белым.

    — Ноэль, — прошептал он.

    Мальчик прижимался к нему, дрожа, и смотрел на огненные жилы в камне.

    — Я не хотел, отец.

    Гул прошёл по оранжерее глубже. Стекло над головой задрожало, но не треснуло. В дальнем крыле замка раздались крики. Кто-то бежал по коридору. Где-то ударили тревожные колокола.

    И среди этого шума Арина вдруг отчётливо услышала — не ушами, а всем телом — фразу, которая распахнулась в голове тем же странным смыслом, что и родовые письмена в первый день.

    «Кровь башни вернулась к огню».

    Кайрен тоже услышал. Она поняла по его глазам.

    Двери оранжереи распахнулись.

    На пороге стояла Селеста.

    Её лицо было спокойным, почти торжественным. Только пальцы впились в серебряную брошь у груди.

    Она смотрела не на Арину.

    На Ноэля.

    На огонь, склонившийся к нему.

    И улыбнулась так, будто наконец получила доказательство, которого ждала.

    — Ну что ж, — сказала она тихо. — Теперь совет точно не сможет сделать вид, что этого мальчика не существует.

  

  
    Наследник без права на имя

    Наследник без права на имя

    Селеста сказала это негромко, но слова разошлись по оранжерее так, будто их подхватили сами камни.

    Арина стояла рядом с чашей, чувствуя, как под рукавом жжёт золотой знак. Не больно — тревожно, словно кожа помнила чужой огонь и пыталась предупредить: сейчас нельзя сделать ни одного лишнего движения.

    Ноэль вцепился в камзол Кайрена обеими руками.

    — Я не хотел, — повторил он глуше. — Отец, я правда не хотел.

    — Я знаю, — сказал Кайрен.

    Слова вышли короткими, но в них было достаточно твёрдости, чтобы мальчик перестал оправдываться. Не успокоился, нет. Его плечи всё ещё дрожали, лицо стало совсем белым, а глаза бегали от огненных прожилок в стене к Селесте, будто он уже понял: взрослые снова нашли в нём не ребёнка, а причину собраться за столом и решить его судьбу.

    Арина шагнула было к нему, но Кайрен чуть повернул корпус, закрывая Ноэля от всех сразу — от кристалла, от слуг, от Селесты, от распахнутых дверей, за которыми уже толпились испуганные лица.

    — Всем выйти, — сказал он.

    Никто не двинулся.

    Не потому что ослушались. Просто замок всё ещё гудел, и людям, кажется, нужно было время, чтобы вспомнить, как подчиняться голосу, когда стены отвечают ребёнку драконьим огнём.

    Кайрен поднял голову.

    — Выйти.

    Вот теперь оранжерея ожила. Ровена, бледная как полотно, вытолкнула за дверь кухонную девчонку, которая каким-то чудом оказалась здесь вместе с остальными зеваками. Двое стражников, прибежавших на тревожный звон, попятились. Мина у порога смотрела на Ноэля с таким испугом и жалостью, что Арина почти физически ощутила, как мальчик ещё сильнее сжался.

    — Мина, — сказала она.

    Девушка вздрогнула.

    — Миледи?

    — Принеси в детскую тёплый плед. И сладкие булочки, если их уже не успели сжечь от паники.

    Мина моргнула. В другой момент фраза могла бы вызвать улыбку, но сейчас даже она прозвучала слишком хрупко.

    — Да, миледи.

    — Ноэль пока не пойдёт в детскую, — холодно произнесла Селеста. — После такого отклика его нельзя оставлять без надзора.

    Арина повернулась к ней.

    — Он стоит рядом с отцом.

    — Я говорю не о семейной нежности.

    — А я как раз о ней. Удивительно, правда? Ребёнку страшно, и первое, что вы предлагаете, — не успокоить его, а изолировать.

    Селеста чуть приподняла подбородок. Огонь в стенах отразился в её серебряной броши, и на мгновение показалось, будто коготь на груди шевельнулся.

    — Леди Элира, вы не понимаете значения произошедшего.

    — Возможно, — сказала Арина. — Зато я понимаю, что Ноэль всё слышит.

    Мальчик дёрнулся, словно его имя стало ещё одной искрой.

    Кайрен опустил ладонь на его плечо.

    — Селеста, уйдите.

    — Нет.

    В оранжерее снова стало тихо. Даже гул камней как будто прислушался.

    Арина медленно вдохнула. Вот оно. Не просто родственница, не просто женщина, которая привыкла распоряжаться чужим страхом. Селеста впервые при всех отказалась подчиниться Кайрену напрямую.

    И сделала это не из упрямства.

    Из расчёта.

    — Я имею право остаться, — продолжила Селеста. — Как представительница боковой ветви и член родового совета. Замок дал отклик мальчику без законного признания. Малый кристалл не просто вспыхнул, Кайрен. Он склонился. Ты сам видел.

    — Видел, — сказал он.

    — Тогда ты знаешь, что это значит.

    — Это значит, что мой сын испугался и устал.

    — Нет. Это значит, что кровь Морвентов ответила ему сильнее, чем многим законным детям рода.

    Ноэль прижался к отцу так, будто хотел исчезнуть за складками его камзола.

    Арина не выдержала.

    — А вы, должно быть, мечтали сказать это при нём.

    Селеста перевела на неё взгляд.

    — Мне не доставляет радости детский страх.

    — Правда? У вас очень уверенная практика для человека без удовольствия.

    В глазах Селесты мелькнуло раздражение, но тут же исчезло. Она умела держать лицо. Слишком хорошо.

    — Ваши резкие слова не изменят правил.

    — Зато иногда мешают людям делать вид, что они благородны.

    Кайрен бросил на Арину короткий взгляд. Не осуждающий — предупреждающий. Она поняла. Злилась всё равно, но поняла: сейчас каждая её фраза могла стать лишней верёвкой, которую Селеста потом набросит на Ноэля.

    Арина сомкнула губы.

    Кайрен поднял мальчика на руки. Просто взял — уверенно, как брал, наверное, когда Ноэль был совсем маленьким. Мальчик сначала напрягся, потом уткнулся лицом ему в плечо, и у Арины болезненно кольнуло под рёбрами. Не умилением. Поздней злостью. Вот так должно было быть всегда. Не по праздникам, не после кристаллов и тревожных колоколов. Всегда.

    — Совет будет созван в малом зале, — сказал Кайрен. — Через час.

    — Через час? — Селеста прищурилась. — Ты хочешь успеть подготовить мальчика?

    — Я хочу дать ему умыться, переодеться и перестать дрожать.

    — Его состояние может исказить проверку.

    Арина не сразу поняла, что именно её зацепило в этих словах. Потом поняла — не «он», а «состояние». Не ребёнок, а условие для точности. Не страх, а помеха.

    — Проверку? — спросила она тихо.

    Селеста улыбнулась.

    — Отклик необходимо подтвердить у главного камня рода.

    — Нет, — сказал Ноэль в плечо отца.

    Одно короткое слово. Почти без голоса.

    Кайрен напрягся.

    Арина шагнула ближе.

    — Ноэль?

    Мальчик не поднял головы.

    — Там громко.

    Кайрен закрыл глаза на миг. Арина увидела это, потому что смотрела именно на него. Не на Селесту. Не на огонь. На мужчину, который знал, о чём говорит сын, и всё равно не сразу нашёл, как защитить его от нужного и страшного.

    — Сегодня никакого главного камня, — произнёс он.

    Селеста выпрямилась.

    — Ты не можешь отказаться.

    — Могу.

    — Совет не примет слов мальчика и случайную вспышку малого кристалла.

    — Тогда совет подождёт.

    — Если дар подтвердится, он угроза законной линии.

    Ноэль перестал дышать. Арина увидела, как его пальцы сжались на плече Кайрена.

    И вот тут она снова сорвалась.

    Не криком. Хуже — ледяным спокойствием, которое пришло откуда-то из старой Арины, той самой, что умела спорить с людьми, которые считали чужую жизнь пунктом в таблице.

    — Ему семь лет, леди Селеста.

    — Кровь не считает годы.

    — Зато взрослые обязаны. Хотя бы иногда. Для разнообразия.

    — Ваше сочувствие не отменяет родовых рисков.

    — А ваши родовые риски не дают вам права говорить при ребёнке так, будто он уже виноват тем, что родился.

    Селеста хотела ответить, но Кайрен опередил её.

    — Достаточно. Малый зал. Через час. Без Ноэля.

    — Кайрен…

    — Без Ноэля, — повторил он. — И если кто-то произнесёт при нём слово «угроза» ещё раз, я сочту это сознательным вредом моему сыну.

    Селеста побледнела.

    Не от страха, поняла Арина. От ярости. Но поклонилась. Слишком красиво, слишком ровно.

    — Как пожелаете, лорд Морвент.

    Она ушла первой. За ней потянулись остальные.

    Когда двери оранжереи наконец закрылись, огонь в стенах стал тише. Не погас, но словно отступил в каменные жилы, оставив лишь мягкое алое мерцание.

    Ноэль поднял голову.

    — Я всё испортил?

    Арина закрыла глаза на секунду.

    Кайрен ответил раньше:

    — Нет.

    — Но тётушка сказала…

    — Тётушка сказала то, что ей выгодно.

    Мальчик посмотрел на него с недетской внимательностью.

    — А мне теперь нельзя будет ходить в оранжерею?

    Кайрен молчал слишком долго.

    Арина услышала это молчание так же ясно, как Ноэль. И возненавидела его, хотя понимала: Кайрен не хотел запретить. Он считал опасность, возможные решения, последствия. Но ребёнку нужна была не стратегия.

    — Будет можно, — сказала она.

    Кайрен повернул к ней голову.

    — Леди Элира.

    — С вами, со мной или с тем, кому вы доверяете, — добавила Арина, не отводя взгляда. — Не одному. Не пока мы не поймём, как это работает. Но не «нельзя никогда». У него и так половина замка была закрыта чужой болью и чужими страхами.

    Ноэль смотрел то на неё, то на отца.

    Кайрен выдохнул.

    — Будет можно. Но не одному.

    Мальчик кивнул. Не обрадовался. Но кивнул так, будто в этом «можно» появилась доска под ногами.

    В детскую они шли втроём, окружённые слишком плотной тишиной. Кайрен нёс Ноэля на руках дольше, чем было необходимо. Арина заметила, что мальчик уже мог идти сам, но не просился. И Кайрен не отпускал.

    У дверей северного крыла Ровена догнала их с пледом. Мина несла тарелку, накрытую салфеткой, и так старательно смотрела под ноги, будто боялась встретиться взглядом с горящими стенами.

    — Поставьте у камина, — сказала Арина.

    В детской стало почти уютно. Огонь, ковёр, синий плед, деревянный дракон на столе. Но после оранжереи уют выглядел не защитой, а тонкой тканью перед бурей.

    Ноэль сел на край кровати. Кайрен опустился перед ним на одно колено.

    Арина хотела выйти, дать им минуту. Но мальчик вдруг схватил её за рукав. Не сильно. Только пальцами. Будто сам удивился, что сделал это.

    — Не уходите, — сказал он тихо.

    Арина перестала дышать ровно.

    Кайрен поднял на неё глаза.

    Она не стала делать из этого нежность. Не улыбнулась широко, не сказала ничего большого. Просто села рядом на стул.

    — Я здесь.

    Ноэль опустил взгляд на свои руки.

    — Если главный камень услышит меня, меня заберут?

    Кайрен сжал челюсть.

    — Нет.

    — Вы уже говорили, что не отдадите. Но теперь замок сам сказал. Если я правда… — Он запнулся. — Если я правда Морвент сильнее, чем должен быть?

    Арина почувствовала, как глупая, острая ярость снова поднимается к горлу. Сильнее, чем должен быть. Вот что взрослые сделали: даже дар превратили для ребёнка в вину.

    Кайрен положил ладонь поверх маленьких пальцев сына.

    — Ты не должен быть меньше, чтобы кому-то было спокойнее.

    Ноэль долго смотрел на его руку.

    — Тогда почему раньше все хотели, чтобы я был меньше?

    Вопрос ударил по комнате сильнее оранжерейного огня.

    Кайрен не ответил сразу. И Арина впервые не разозлилась на паузу. Потому что видела: он не ищет красивую фразу. Он ищет честную, а честные слова иногда идут медленно, когда слишком долго прятался за приказами.

    — Потому что я позволил им так думать, — сказал он наконец.

    Ноэль нахмурился.

    — Вы?

    — Я решил, что если род будет считать тебя слабым и неважным, тебе будет безопаснее.

    — Но мне не было безопасно, — сказал мальчик.

    Тихо. Без обвинения. От этого стало хуже.

    Кайрен опустил голову.

    — Да.

    Арина отвела взгляд к окну, давая им обоим хоть видимость одиночества. Но Ноэль всё ещё держал её за рукав.

    — Я не хочу к главному камню, — сказал он.

    — Сегодня не пойдёшь, — ответил Кайрен. — Дальше будем решать вместе.

    Мальчик посмотрел настороженно.

    — Вместе — это с советом?

    — Сначала со мной. И с леди Элирой, если ты захочешь.

    Ноэль перевёл взгляд на Арину.

    Она кивнула.

    — Но я сразу предупреждаю: я в ваших драконьих камнях пока разбираюсь примерно как воробей в коронах. Так что буду задавать глупые вопросы.

    — Вы и так задаёте, — сказал Ноэль.

    И тут же испугался собственной смелости.

    Арина сделала вид, что задумалась.

    — Вот. Уже есть специалист, который будет отмечать качество моих вопросов.

    Уголки губ мальчика дрогнули. Не смех, но его тень. Для этого дня — почти победа.

    Кайрен поднялся.

    — Мне нужно идти в малый зал.

    Ноэль выпустил рукав Арины.

    — Они будут говорить обо мне?

    — Да.

    — А вы им скажете, что я не хотел?

    — Скажу.

    — Они поверят?

    Кайрен посмотрел на сына. Жёсткость возвращалась в его лицо, но теперь она была не против них.

    — Им придётся.

    Арина пошла с ним. В коридоре Кайрен остановился и отдал короткий приказ двум стражникам у дверей детской: без его личного разрешения к Ноэлю не входить никому, кроме Мины, Ровены и леди Элиры.

    — Даже леди Селесте? — уточнил один.

    — Особенно леди Селесте.

    Арина услышала и промолчала. Иногда не нужно было добавлять ни слова.

    Малый зал встретил их холодом и людьми, которые уже успели испугаться, обсудить и выбрать удобную версию. За столом сидели Дарвен, Роган, Илана и ещё двое старших Морвентов, которых Арина видела мельком накануне. Селеста стояла у окна. Её лицо снова стало безупречным.

    На столе лежала тонкая пластина тёмного камня, испещрённая огненными линиями. В ней ещё теплился отзвук оранжереи.

    Дарвен поднялся первым.

    — Милорд, совет требует немедленного подтверждения дара.

    — Совет может требовать через меня, — сказал Кайрен. — Не через испуганного ребёнка.

    — Речь не о страхе ребёнка, а о безопасности рода.

    Арина медленно села на свободное место. Роган напротив едва заметно качнул головой, будто предупреждал: здесь каждое слово будет иметь цену.

    Она кивнула почти незаметно.

    Селеста заговорила мягко:

    — Никто не желает Ноэлю зла. Но если его отклик подтвердится, он станет центром притяжения для всех, кто захочет оспорить наследование.

    — У Кайрена есть законные дети? — спросила Арина.

    Селеста замолчала.

    В зале кто-то кашлянул.

    Кайрен повернулся к ней медленно.

    Арина поняла, что спросила опять слишком прямо, возможно, слишком по-чужому. Но отступать было поздно.

    — Я не язвлю, — сказала она. — Я пытаюсь понять, какую законную линию он угрожает разрушить, если другой нет.

    Дарвен сцепил пальцы.

    — Леди Элира, вопрос наследования в драконьем роду не сводится к детям нынешнего лорда. Есть боковые ветви. Есть договорённости. Есть чистота признания.

    — Чистота признания, — повторила Арина. — Звучит красиво. А по факту мальчик либо сын Кайрена, либо нет.

    Кайрен чуть заметно напрягся.

    Дарвен посмотрел на него.

    — Кровь лорда Морвента в нём никто не отрицает.

    — Тогда что отрицают?

    — Право этой крови быть названной первой.

    Слова легли на стол как нож.

    Арина почувствовала, как в ней снова проснулась вчерашняя злость, но удержала её зубами. Кричать сейчас было бы приятно. Бесполезно, но приятно.

    — То есть проблема не в том, что Ноэль чужой. А в том, что он слишком свой, но неудобным способом.

    Роган тихо хмыкнул.

    Дарвен не улыбнулся.

    — Грубо, но не совсем неверно.

    — Тогда я предлагаю другой грубый вопрос. Почему ребёнка, который может оказаться важен для рода, годами держали так, будто его надо стереть из памяти замка?

    Селеста посмотрела на неё с лёгкой жалостью.

    — Потому что его важность могла стать причиной беды.

    — Нет, — сказала Арина. — Это объяснение, почему его могли охранять. Не почему ему было холодно. Не почему его кормили через унижение. Не почему ему запрещали книги, сад, оранжерею, родовой знак на пуговицах и собственное имя в приличном тоне. Вы всё время прячетесь за словом «опасность», но почему-то эта опасность всегда очень удобно била только по ребёнку.

    В зале стало тише.

    Кайрен не вмешивался. Сидел во главе стола, лицо каменное, пальцы неподвижны. Но Арина уже начинала понимать разницу: раньше его молчание было стеной. Сейчас — разрешением ей говорить, пока он удерживает зал от удара в ответ.

    И это странно грело сильнее, чем хотелось.

    Дарвен медленно произнёс:

    — Вы намерены обвинить дом Морвентов в сознательном вреде мальчику?

    — Я намерена разобраться, что происходило в доме Морвентов, пока все важные взрослые называли это порядком.

    — На каком основании?

    Арина усмехнулась.

    — Я его мачеха, кажется. Плохая должность, но раз уж мне её выдали, начну читать обязанности мелким шрифтом.

    Илана опустила глаза, пряча улыбку.

    Селеста шагнула от окна.

    — Вы забываете, что ещё вчера сами подписали прошение о его передаче южной ветви.

    — Не забываю. Именно поэтому начну с документов.

    Кайрен повернул голову.

    — С каких документов?

    — С тех, которые прежняя Элира подписывала, не читая или читая слишком хорошо. С расходов на детскую. С распоряжений по кухне. С записей кастеляна, кто закрывал оранжерею и по чьему приказу. С писем о южной ветви. С имен людей, которые годами решали, что Ноэлю не положено быть ребёнком.

    Селеста холодно улыбнулась.

    — Вы решили устроить хозяйственную проверку вместо родовой?

    — Нет. Я решила, что прежде чем проверять ребёнка у главного камня, неплохо бы проверить взрослых у обычной бумаги.

    Роган рассмеялся негромко, но быстро замолчал под взглядом Дарвена.

    Кайрен откинулся на спинку кресла.

    — Разрешаю.

    Селеста резко повернулась к нему.

    — Кайрен.

    — Леди Элира получит доступ к хозяйственным записям, распоряжениям по северному крылу, переписке, касающейся Ноэля, и архиву старой оранжереи.

    Дарвен нахмурился.

    — Архив оранжереи закрыт после смерти леди Миры.

    — Я знаю.

    — Открытие личных записей покойной может вызвать вопросы.

    — Вопросы уже пришли сами и зажгли половину замка, — сказал Кайрен.

    Арина чуть не посмотрела на него с благодарностью. Удержалась. В этой комнате благодарность между ними сразу превратили бы в слабость или сговор.

    Селеста тоже поняла.

    — Значит, ты доверяешь ей?

    Кайрен задержал взгляд на Арине. Недолго. Но достаточно, чтобы воздух между ними стал слишком заметным.

    — Нет, — сказал он.

    Арина ощутила неприятный укол, хотя должна была ожидать именно этого.

    Кайрен продолжил:

    — Но я доверяю тому, что сегодня она увидела моего сына раньше, чем все мы увидели наследственный вопрос.

    Укол стал чем-то другим. Тоже больным, но уже не унизительным.

    Селеста опустила ресницы.

    — Опасное основание для решений.

    — Менее опасное, чем слепота.

    После этих слов заседание не закончилось. Оно рассыпалось на сухие формулировки, ограничения, сроки, условия. Дарвен добился, чтобы Ноэль не покидал северное крыло без сопровождения до решения совета. Арина чуть не взорвалась, но Кайрен едва заметно качнул головой, и она впервые заставила себя проглотить готовую реплику.

    Не потому что подчинилась.

    Потому что поняла: иногда уступка в малом даёт возможность копать глубже.

    Сразу после зала она пошла в хозяйственную канцелярию.

    Управляющий Оствер встретил её так, будто ждал казни, хотя внешне держался прилично. Высокий, сухой, в тёмном сюртуке, с цепочкой ключей у пояса и аккуратными руками человека, который привык распоряжаться чужими комнатами, топливом, тканями и временем.

    — Миледи, мне не сообщили заранее, что вы пожелаете просмотреть записи.

    — Мне тоже многое не сообщили заранее, Оствер. Мы оба пострадаем от неожиданности.

    Он поклонился.

    — Какие книги вас интересуют?

    — Детская северного крыла. Кухня. Ткани. Оплата работ по оранжерее. Распоряжения леди Селесты, касающиеся Ноэля.

    Управляющий замер ровно на полсекунды.

    Арина заметила.

    — Проблема?

    — Нет, миледи. Просто часть распоряжений могла проходить устно.

    — Как удобно.

    Оствер промолчал.

    Ровена, стоявшая у двери, смотрела на него с такой тихой неприязнью, что Арина решила: позже поговорит с ней отдельно.

    Книги принесли не сразу. Сначала две. Потом ещё одну. Потом тонкую папку с письмами, перевязанную серебристой тесьмой. Арина села за стол, взяла перо, посмотрела на него и мысленно выругалась. Перо. Конечно. Где-то в другой жизни у людей были ручки, ноутбуки и возможность не выглядеть идиоткой перед канцелярскими принадлежностями.

    Она неловко окунула кончик в чернила.

    Клякса расплылась на первом листе.

    Оствер едва заметно поднял бровь.

    — Что-то не так, миледи?

    — Всё так. Я просто придаю документу драматизма.

    Ровена кашлянула у двери.

    Арина бросила на неё быстрый взгляд и увидела, что служанка едва сдерживает улыбку.

    С документами было хуже, чем она ожидала.

    Не потому, что там прямо писали: «Мальчика держать в холоде и унижать по вторникам». Нет. Бумаги были куда аккуратнее. Сокращение топлива в северном крыле объяснялось «редким использованием комнат». Одежда Ноэля проходила как «замена из запасов». Отдельная еда — как «нецелесообразная трата при малом аппетите юного господина». Оранжерея — «закрыта во избежание нарушения траурного порядка». Книги — «переданы на хранение до решения о статусе».

    Всё чисто. Всё вежливо. Всё так, что ребёнок исчезал между строк без единого грубого слова.

    Арина читала, и злость её становилась холоднее.

    — Кто утверждал сокращение топлива? — спросила она.

    Оствер посмотрел в книгу.

    — Леди Селеста рекомендовала, я исполнил.

    — Кайрен видел?

    — Сводную запись, миледи.

    — Где написано не «в детской холодно», а «снижены расходы северного крыла»?

    Оствер молчал.

    — Я спросила.

    — Да, миледи.

    Ровена у двери сжала руки.

    Арина перевернула страницу.

    — Одежда из запасов. Почему не шили новую?

    — Было распоряжение не подчеркивать положение мальчика до решения совета.

    — До какого совета? Это тянулось не одну неделю.

    — Решения откладывались.

    — А ребёнок всё это время рос, Оствер. Вы заметили?

    Управляющий покраснел не от стыда, скорее от раздражения, что его поймали на простой вещи, которую нельзя спрятать за формулировкой.

    — Я исполнял распоряжения дома.

    — Дом — это удобное слово, когда не хочется называть имена.

    Он склонил голову.

    — Миледи.

    Она отложила перо, пока не сломала его.

    — Ровена, позови Мину. И Брана с кухни. По одному. Не как допрос. Просто разговор.

    — Да, миледи.

    Оствер напрягся.

    — Миледи, слуги могут преувеличивать из страха.

    — Прекрасно. Тогда вы посидите и послушаете, как именно страх умеет преувеличивать пустую тарелку.

    Первой пришла Мина. Бледная, с красными от волнения глазами. Сначала она отвечала односложно, всё время косилась на Оствера. Арина поняла это и указала управляющему на дверь.

    — Но, миледи, книги…

    — Не убегут. А вот правда при вас почему-то хромает.

    Когда Оствер вышел, Мина заговорила. Тихо, сбивчиво, путаясь, но заговорила. О том, как подносы в северное крыло собирали последними. Как Ноэль однажды вернул почти нетронутую еду, потому что в коридоре Селеста сказала, что «привычка брать лишнее выдаёт низкую кровь». Как мальчик перестал просить добавку. Как Мина тайком оставляла у него на подоконнике яблоки, а потом боялась, что за это накажут и её, и его.

    — Почему ты молчала? — спросила Арина, но без резкости.

    Мина заплакала беззвучно, плечами.

    — Я боялась, миледи. И думала… вы ведь тогда сами не любили, когда о нём говорили.

    Арина опустила взгляд на исписанный лист.

    Вот она, цена чужого тела. Каждый раз, когда кто-то говорил «вы», в неё попадала вина, которую она не совершала, но которой пользовалась прежняя Элира. И отмахнуться было нельзя. Для этих людей лицо было тем же. Голос тот же. Положение то же.

    — Теперь говори, — сказала Арина. — Даже если боишься.

    Мина кивнула.

    Бран оказался прямее. Он мял колпак в руках и честно признался, что на кухне все знали: Ноэлю нельзя подавать лучшее.

    — Кто сказал?

    — Управляющий передал, миледи. А ему, говорили, леди Селеста велела. Чтобы мальчик не привыкал к месту, которое ему могут не оставить.

    Арина записала. На этот раз без кляксы.

    К вечеру у неё болела спина, пальцы испачкались чернилами, а в голове гудело от цифр, имён и чужой осторожности. Она сидела в архивной комнате при канцелярии, окружённая стопками бумаг, и чувствовала себя не героиней, а усталой женщиной, которой очень хочется умыться, поесть и минут десять никого не спасать.

    Дверь открылась без стука.

    — Я просила не…

    Она подняла глаза и осеклась.

    Кайрен вошёл один. Без свиты, без стражи. В руке он держал свечу в тяжёлом подсвечнике, хотя в комнате и так горели настенные огни. Вид у него был не как у лорда после совета, а как у человека, который слишком долго стоял на краю собственной памяти.

    — Оствер сказал, вы подняли половину хозяйства.

    — Он преувеличивает. Треть. Половину я оставила на завтра.

    Кайрен посмотрел на листы.

    — Нашли?

    — Да. Но не то, что можно красиво бросить на стол и сказать: вот доказательство. Там всё завёрнуто в правильные слова. Не жестокость, а экономия. Не унижение, а порядок. Не изгнание из дома, а передача под надзор. Бумаги очень воспитанные. Люди, которые за ними прячутся, не очень.

    Он подошёл ближе и взял один лист.

    Читал долго.

    Арина смотрела на его лицо. На нём не было вспышки ярости. И от этого стало тревожнее. Ярость была бы проще. А в Кайрене сейчас что-то оседало тяжёлым пеплом.

    — Я видел сводки, — сказал он.

    — Знаю.

    — Но не это.

    — Тоже знаю.

    — Это не оправдание.

    — Нет.

    Он поднял на неё глаза. Видимо, ожидал, что она добавит что-то острое. Она могла. Очень хотела. Но усталость иногда делала её честнее злости.

    — Я не знаю, каково вам это читать, — сказала Арина. — Но Ноэлю было хуже это проживать.

    Кайрен закрыл глаза.

    — Мира говорила, что я слишком верю тишине.

    Имя легло между ними осторожно.

    Арина не пошевелилась.

    — Мать Ноэля?

    — Да.

    Он поставил подсвечник на край стола.

    — Она умерла не так, как записано в родовой книге.

    Арина медленно выпрямилась.

    — Там записано иначе?

    — Там записано: слабость после родов и угасание огня.

    Она вздрогнула, сама не зная почему. Возможно, из-за этой формулировки — красивой и страшной, как все местные способы не говорить прямо.

    — А на самом деле?

    Кайрен прошёл к окну. За стеклом было уже темно. Внизу мерцали огни двора, и где-то далеко, под северной башней, наверное, стража проверяла старые ходы, о которых Ноэль услышал от камней.

    — Она боялась, — сказал он. — Не за себя. За Ноэля. За месяц до смерти Мира сказала мне, что кто-то в доме следит за оранжереей, детской и письмами. Я решил, что это страх. Что после рождения сына, после споров рода, после всего давления она видит угрозу там, где есть только неприятие.

    Арина молчала.

    — Потом она попросила меня не признавать Ноэля полным правом до первой зимы. Сказала, чем меньше он значит для рода, тем больше шансов, что его оставят живым.

    Слово ударило холодом.

    — И вы согласились.

    — Да.

    — А потом?

    Кайрен повернулся. В лице не осталось ничего властного. Только человек, который много лет держал одну ошибку так крепко, что она стала частью костей.

    — Потом Мира умерла. Слишком быстро. Слишком тихо. Без крика, без борьбы. Я поднял стражу, закрыл крыло, допрашивал слуг. Ничего. Ни следа. Ни имени. Только страх и пустые ответы. Совет сказал: если я сейчас объявлю Ноэля наследником, тот, кто убрал Миру, ударит снова. Селеста сказала то же.

    Арина почувствовала, как пальцы сами сжались на краю стола.

    — И вы выбрали сделать вид, что он не важен.

    — Я выбрал дать ему выжить.

    — Но он жил как чужой.

    — Я знаю.

    — Нет, — вырвалось у неё. — Вы теперь знаете. А тогда вам было удобнее думать, что стена — это защита. Что холодная комната лучше, чем опасность. Что если все будут говорить о нём тише, он станет невидимым. Только дети не становятся невидимыми без последствий, Кайрен. Они становятся одинокими.

    Он принял это молча.

    Арина вдруг поняла, что впервые назвала его по имени без титула и не в пылу перепалки. Имя прозвучало слишком близко. И он это услышал.

    Несколько секунд они смотрели друг на друга поверх стола, заваленного доказательствами взрослой трусости, осторожности и расчёта.

    Потом Кайрен сказал:

    — Я не прошу простить меня.

    — У меня нет права прощать за Ноэля.

    — Знаю.

    — И за Миру тоже.

    — Знаю.

    Он говорил это так тихо, что Арине захотелось отвернуться. Не из жалости. Жалость к нему была бы слишком простой и даже обидной. Нет, она увидела не холодного лорда, который годами ничего не замечал, и не готового к раскаянию героя. Она увидела человека, который выбрал неправильный способ защиты и теперь не мог спрятаться от того, что этот способ тоже ранил.

    Это не отменяло злости.

    Но добавляло к ней понимание.

    А понимание всегда мешало ненавидеть чисто.

    — Тогда помогите мне, — сказала она. — Не приказами. Не «я решу». Мне нужны архивы Миры. Письма. Всё, что закрыли после её смерти.

    Кайрен долго молчал.

    — Там личное.

    — Я понимаю.

    — Нет. Не понимаете.

    — Наверное, нет, — согласилась Арина. — Но там может быть то, что поможет Ноэлю. И если Мира правда боялась кого-то в доме, она могла оставить след. Женщины, которым не верят при жизни, часто стараются, чтобы им поверили потом.

    Кайрен провёл рукой по лицу. Жест был быстрым, почти злым.

    — Я сам не открывал её шкатулку шесть лет.

    Арина почувствовала, как внутри что-то сжалось.

    — Тогда откроем не всё. Только то, что касается Ноэля.

    — Вы умеете быть жестокой.

    — Нет. Я умею быть некрасиво практичной, когда страшно.

    — Вам страшно?

    — Да. Очень. Я просто громко разговариваю, и это сбивает людей с толку.

    Он неожиданно усмехнулся. Не весело. Но живо.

    — Не только людей.

    Арина не сразу поняла, что он про драконов, замок и, возможно, самого себя. Когда поняла, стало слишком тепло для такой холодной комнаты.

    Она отвела взгляд первой.

    — Где архив оранжереи?

    Кайрен подошёл к книжному шкафу в дальней стене. Провёл пальцами по резной башне на боковой панели, нажал на камень в основании. Полка подалась вперёд без скрипа.

    — Разумеется, тайная полка, — пробормотала Арина. — Обычные шкафы в этом доме, видимо, считаются признаком слабости.

    Кайрен достал узкий ларец из тёмного дерева.

    — Это не архив. Часть личных вещей Миры, которые нашли в оранжерее после её смерти.

    — Вы держали их в хозяйственной комнате?

    — Нет. В моём кабинете. Но после вчерашнего перенёс сюда, когда понял, что Селеста будет следить за каждым моим шагом.

    Арина посмотрела на него.

    — Вы мне доверяете больше, чем говорите.

    — Не делайте из этого победу.

    — Не делаю. Просто отмечаю редкое природное явление.

    Он поставил ларец перед ней.

    На крышке был вырезан маленький дракон среди листьев. Не грозный, не гербовый. Почти игрушечный. Арина подумала о деревянном драконе Ноэля и поняла, откуда у мальчика эта любовь к маленьким крылатым существам, которых можно держать в руках.

    Кайрен достал ключ.

    Но не открыл.

    — Если там будет то, что касается только её, вы не читаете.

    — Хорошо.

    — Если там будет то, что касается меня…

    — Кайрен, — сказала Арина мягче, чем собиралась. — Я ищу не ваши слабые места.

    Он посмотрел на неё долго. И всё же повернул ключ.

    Внутри лежали ленты, засушенные серебристые листья, тонкая детская рубашка, такая маленькая, что у Арины защипало глаза. Несколько сложенных писем. Кусочек синей ткани. Перо с тёмным отливом, не птичье — слишком плотное, будто от крошечного крыла.

    Кайрен взял рубашку и сразу положил обратно.

    Пальцы у него дрожали.

    Арина сделала вид, что не заметила.

    Письма были перевязаны выцветшей нитью. На первом стояло имя Кайрена. Он забрал его, не раскрывая.

    — Это не для меня, — сказала Арина.

    Он кивнул.

    Второе письмо было без имени. Только знак оранжереи — лист, обвитый башней.

    Арина развернула его осторожно. Почерк был тонкий, но уверенный. Чужие письмена снова раскрывались в её голове смыслом, будто тело Элиры знало язык, а Арина только принимала перевод.

    Первые строки касались семян, тепла, старого хода под северной стеной. Потом слова стали неровнее.

    «Если я ошибаюсь, пусть это письмо никогда не понадобится. Если нет — значит, он всё-таки добрался до моего сына через тишину дома.

    Ноэль слышит камни. Не как Кайрен. И не как старшие Морвенты. Он слышит память, а память нельзя заставить молчать навсегда. Именно поэтому его будут пытаться объявить слабым, лишним или опасным. Любое имя подойдёт тем, кто боится настоящего.

    Не верьте тем, кто первым предложит изоляцию. Не верьте тем, кто будет говорить о благе рода раньше, чем о страхе ребёнка.

    Если с ним что-то случится, ищите предателя среди тех, кто носит ваш герб».

    Арина дочитала и не сразу поняла, что в комнате стало совсем тихо.

    Кайрен стоял рядом. Лицо его изменилось так резко, будто письмо ударило не по памяти, а по живому месту.

    — Дайте, — сказал он.

    Арина молча протянула лист.

    Он прочёл.

    Один раз.

    Потом второй.

    На третьем его пальцы сжали бумагу так, что край хрустнул.

    — Кто знал об этом ларце? — спросила Арина.

    Кайрен поднял глаза.

    В них уже горело золото.

    — Только я. Мира. И тот, кто сказал мне после её смерти, что в оранжерее не осталось ничего важного.

    Арина не спросила кто.

    Потому что в коридоре за дверью тихо скрипнула серебряная брошь.

  

  
    Жена, которую нельзя купить

    Жена, которую нельзя купить

    Кайрен погасил огонь в глазах не сразу.

    Он стоял над раскрытым письмом Миры, а за дверью, в коридоре, тонко и почти незаметно скрипнуло серебро. Такой звук мог бы потеряться в любом другом месте замка: среди шагов, шороха платьев, треска огня, далёких голосов стражи. Но сейчас в архивной комнате было слишком тихо. Тишина держала каждый звук, как вода держит брошенный камень.

    Арина медленно повернула голову к двери.

    Кайрен сделал ей знак молчать.

    Не грубо. Не приказом. Одним движением пальцев, и от этого стало даже страшнее. Потому что он не сомневался: там кто-то есть. Не «кажется», не «послышалось». Кто-то стоял за дверью и слушал.

    Серебряная брошь.

    Селеста.

    Арина почувствовала, как усталость, которая весь вечер тянула плечи вниз, исчезла, оставив после себя сухую злость. Вот как. Значит, та, кто говорила о благе рода, не гнушалась подслушивать под дверями. Хотя почему, собственно, это должно было удивлять? Люди, которые годами превращали детскую жизнь в систему запретов, редко останавливались перед закрытой дверью.

    Кайрен подошёл к двери бесшумно для такого высокого мужчины. Арина машинально взяла письмо Миры, сложила и прижала к груди, будто тонкий лист мог защитить не только правду, но и Ноэля.

    Дверь распахнулась.

    Коридор был пуст.

    Только дальний поворот ещё хранил движение: тёмный край платья исчезал за каменной аркой, а в воздухе дрожал едва слышный металлический отзвук.

    Кайрен шагнул было следом, но остановился.

    — Не надо, — тихо сказала Арина.

    Он обернулся.

    — Она слышала.

    — Не всё.

    — Достаточно.

    — Вот именно. Если побежите за ней сейчас, она сделает вид, что вы напали на родственницу у архива покойной Миры. А завтра половина совета будет обсуждать не письмо, а вашу ярость.

    Кайрен смотрел на неё, и золото в его взгляде медленно уходило в тёмную глубину.

    — Вы уже рассуждаете как человек, который прожил в этом доме годы.

    — Нет. Я рассуждаю как человек, которому сегодня слишком много раз объясняли, что ребёнка можно спрятать за красивыми словами. Я начала понимать местный язык.

    Он закрыл дверь.

    Щелчок замка прозвучал слишком громко.

    Арина положила письмо на стол и только теперь заметила, что пальцы у неё дрожат. Она не пыталась спрятать это. Сил не осталось. Весь день — оранжерея, совет, хозяйственные книги, слуги, ларец Миры, письмо, скрип броши — наслоился внутри так плотно, что хотелось сесть прямо на пол и сказать миру: «На сегодня хватит, продолжим после того, как я вспомню, как дышать».

    Но миру было всё равно.

    Кайрен взял письмо осторожнее, чем держал многие живые вещи.

    — Завтра она ударит первой, — сказал он.

    — Не завтра. Сегодня.

    Он нахмурился.

    Арина не успела объяснить. За дверью снова послышались шаги, но на этот раз уверенные, не скрывающиеся. Постучали.

    — Милорд, — раздался голос Дарвена. — Совет просит леди Элиру пройти в малый зал. Без промедления.

    Арина тихо рассмеялась.

    Смех вышел коротким, некрасивым.

    — Вот видите? Ударила.

    Кайрен открыл дверь не сразу.

    — Вы не обязаны идти одна.

    — А меня зовут одну?

    Дарвен стоял на пороге с лицом человека, который уже подготовил все формулировки и заранее простил себя за каждую.

    — Совет желает говорить с леди Элирой лично. Вопрос касается её положения в доме Морвентов.

    Кайрен шагнул вперёд.

    — Её положение касается и меня.

    — Безусловно, милорд. Но именно поэтому совет счёл необходимым сперва услышать свободную волю вашей супруги. Без вашего давления.

    Арина едва не фыркнула. Свободная воля. В замке, где каждый камень помнил чью-то волю, продавленную чужим страхом.

    — Я пойду, — сказала она.

    Кайрен резко повернулся к ней.

    — Нет.

    — Сейчас не тот случай, когда ваше «нет» мне помогает.

    — Они хотят отделить вас от меня.

    — Значит, уже считают, что рядом с вами я опаснее для них. Это приятно.

    — Леди Элира.

    Она подошла ближе и сказала тише, чтобы Дарвен не слышал каждую складку смысла:

    — Если я не пойду, они скажут, что вы держите меня силой. Если пойду — услышу, что именно они предлагают. Иногда полезно дать людям договорить до конца. Особенно когда они уверены, что покупают не того человека.

    Кайрен молчал. В его лице снова боролись приказ, тревога и уважение к её упрямству. Последнее пока проигрывало привычке командовать, но уже не безнадёжно.

    — Дверь останется открытой, — сказал он.

    Дарвен поклонился.

    — Совет предпочёл бы закрытый разговор.

    — Совет переживёт разочарование.

    Арина посмотрела на Кайрена. Он не смягчился, но и не попытался удержать её за руку, плечо, власть, титул. Просто отступил на полшага, открывая проход.

    И почему-то это оказалось важнее любой красивой защиты.

    Малый зал встретил её не бурей, а вежливостью.

    И это было хуже.

    За столом сидели Дарвен, Селеста, Оствер, двое старших Морвентов и Илана, которая выглядела так, будто очень не хотела здесь находиться, но не могла уйти. Рогана не было. Кайрен остался у двери снаружи, как и обещал, но Арина чувствовала его присутствие за спиной почти так же явно, как тепло от камина.

    Селеста поднялась первой.

    Брошь на её груди блеснула серебром. Та самая. Драконий коготь, гладкий, холодный, слишком острый для украшения.

    — Леди Элира, благодарим, что пришли.

    — У меня было чувство, что отказ не украсит вечер.

    Дарвен указал на стул.

    — Присядьте.

    — Предпочту стоять.

    Селеста чуть склонила голову.

    — Как пожелаете.

    На столе лежал свиток с тремя печатями. Алой, серебряной и тёмно-золотой. Бумага была плотной, дорогой, с ровными строками. Арина уже достаточно насмотрелась на местные документы, чтобы понять: такие свитки не пишут для мелких просьб.

    Дарвен положил на него ладонь.

    — После сегодняшних событий совет вынужден учитывать несколько обстоятельств. Ваше внезапное изменение поведения, вспышку малого кристалла, найденные вами записи и, разумеется, опасность дальнейшего раскола внутри рода.

    — Какое из этих обстоятельств вы собираетесь решить мной? — спросила Арина.

    Илана опустила глаза.

    Селеста улыбнулась с лёгкой печалью, будто перед ней была не противница, а упрямая младшая родственница.

    — Леди Элира, вы оказались в сложном положении. Ваш брак с Кайреном и прежде был вынужденной мерой для укрепления договоров со столицей. Вы не скрывали, что замок Морвентов вам чужд.

    Арина не стала перебивать. Слушала.

    — За последние дни вы взяли на себя заботу о Ноэле, — продолжила Селеста. — Возможно, из раскаяния. Возможно, из растерянности. Возможно, по причинам, которые нам пока неизвестны. Но вы не обязаны погибать под тяжестью чужого родового конфликта.

    Слово «погибать» она произнесла мягко. Почти ласково.

    Арина поняла: это не только предложение. Это напоминание.

    Здесь опасно.

    Очень.

    — Ближе к делу, — сказала она.

    Дарвен развернул свиток.

    — Совет предлагает вам отступной договор. Вы отказываетесь от прав супруги лорда Морвента, покидаете замок до окончания разбирательства и возвращаетесь в столицу под защитой родовой казны.

    Арина молчала.

    Слова ударили не сразу. Сначала разум отметил детали: права жены, покинуть замок, столица, защита, казна. Потом внутри открылось что-то слишком человеческое и усталое.

    Уехать.

    Выйти из этих холодных коридоров. Не просыпаться под чужим потолком. Не спорить с советом, не ждать, когда очередная серебряная брошь скрипнет за дверью. Получить деньги, безопасность, свободу хотя бы в этом мире, если уж к прежнему пути назад не видно.

    Столица.

    Возможно, там были люди, книги, ответы. Возможно, там было легче разобраться, кто такая Элира, почему Арина оказалась в её теле и можно ли вообще вернуться туда, где осталась старая жизнь. Там, может быть, не было мальчика, который смотрит так, будто каждое обещание надо держать обеими руками, иначе оно улетит.

    Вот поэтому предложение было страшным.

    Плохие искушения редко выглядят грязными. Чаще они приходят в ровных строках, на дорогой бумаге, с печатями и словами «вы не обязаны».

    — Сколько? — спросила Арина.

    Селеста не дрогнула. Дарвен тоже. Только Илана подняла глаза резко и больно, будто не ожидала этого вопроса.

    Арина заметила.

    И всё равно ждала ответа.

    Ей нужно было услышать всё. До конца. И, может быть, честно признать хотя бы самой себе, что на миг ей действительно захотелось спросить цену своей свободы.

    — Достаточно, чтобы вы больше не зависели от милости Морвентов, — сказал Дарвен. — Дом в столице. Ежегодное содержание. Возвращение вашего личного имущества. Официальное признание, что ваш брак был расторгнут по взаимной воле.

    — Красиво, — сказала Арина. — А взамен?

    Селеста положила пальцы на край свитка.

    — Вы публично подтверждаете, что Ноэль проявил нестабильный отклик, который напугал вас и слуг. Вы не обвиняете род в неправильном обращении с ним. Не используете найденные хозяйственные записи против совета. И признаёте, что изоляция мальчика до полной проверки необходима ради безопасности дома.

    На последних словах Арина ощутила, как что-то внутри неё стало тихим.

    Не спокойным.

    Именно тихим. Как двор перед грозой.

    — То есть вы покупаете не мой отъезд, — сказала она. — Вы покупаете мой голос.

    — Мы предлагаем вам возможность выйти из этого без потерь.

    — Для кого?

    Дарвен нахмурился.

    — Для вас.

    — Нет. Для вас.

    Селеста вздохнула.

    — Леди Элира, вы устали. Это видно. Вы испуганы, хотя скрываете страх дерзостью. Вы не знаете наших законов, наших долгов, нашей крови. Вам не нужен этот мальчик.

    Дверь в коридор за её спиной была приоткрыта.

    Именно поэтому Арина услышала едва заметный шорох.

    Не взрослый шаг. Лёгкое движение, слишком осторожное.

    У неё похолодели пальцы.

    Ноэль.

    Она не повернулась сразу. Не выдала. Но сердце болезненно сжалось. Он должен был быть в детской. Под охраной. Значит, либо вышел сам, либо кто-то слишком удобно позволил ему оказаться рядом.

    Селеста продолжала:

    — Подумайте здраво. Сегодня вы защищаете его из упрямства. Завтра он станет причиной вашей гибели или позора. Кайрен не сможет прикрывать вас вечно. Род не простит вам вмешательства. А Ноэль… — она сделала паузу. — Ноэль не ваш сын.

    Шорох за дверью оборвался.

    Арина почти увидела, как мальчик там, в полутьме коридора, втянул голову в плечи. Как услышал не только Селесту, но и её собственный вопрос: «Сколько?» Как сложил всё по своей детской, раненой логике.

    Её сейчас продадут.

    Опять.

    Арина медленно положила ладонь на свиток.

    — А если я соглашусь, — спросила она, глядя прямо на Селесту, — что будет с ним?

    Селеста ответила без промедления:

    — Его переведут в безопасное крыло до проверки. Потом совет решит.

    — Безопасное крыло — это где окна открываются только снаружи?

    Дарвен поморщился.

    — Не стоит утрировать.

    — Почему? У вас в документах всё равно будет написано красиво.

    За дверью раздался быстрый шаг.

    Арина повернулась.

    Кайрен тоже услышал. Он стоял в коридоре чуть дальше, лицом к залу, но уже смотрел не на неё — в сторону лестницы.

    — Ноэль, — сказал он резко.

    И всё сорвалось.

    Маленькая тень метнулась прочь по коридору.

    Арина бросилась первой.

    Платье мешало. Тяжёлый подол цеплялся за ступени, рукава путались, сердце билось в горле. За спиной грянул голос Кайрена, приказы стражникам, резкий скрип отодвинутых стульев. Но Арина уже бежала. Не красиво, не по-ледийски, почти спотыкаясь, ругаясь про себя на корсаж, каменный пол и всех людей, которые считали, что ребёнка можно обсуждать при открытой двери.

    — Ноэль! — позвала она.

    Ответа не было.

    Он знал замок лучше неё. Конечно, знал. Не парадные залы, не удобные переходы для взрослых, а узкие коридоры, боковые лестницы, тёмные ниши, места, где можно спрятаться от взглядов. Его годы одиночества вдруг стали преимуществом, и от этой мысли у Арины стало тошно от злости.

    На повороте она едва не столкнулась с Миной.

    — Миледи!

    — Куда он побежал?

    Мина побледнела.

    — Я… я не успела… Он сказал, что слышит камни и должен проверить…

    — Куда?

    — В старое крыло. Там проход к разрушенной башне.

    Кайрен догнал их через несколько мгновений.

    — Стражу к северным переходам, — бросил он. — Все двери старого крыла закрыть.

    — Нет, — сказала Арина.

    Он повернулся к ней.

    — Что?

    — Не загоняйте его. Он и так решил, что его продают, запирают или отдают. Если сейчас со всех сторон побегут стражники, он полезет туда, куда взрослый не пролезет.

    Кайрен стиснул зубы. Его лицо стало жёстким, но глаза выдали: она попала точно.

    — Старое крыло опасно.

    — Тогда покажите дорогу и идите за мной. Не передо мной.

    — Это не спор для коридора.

    — А это не момент для ваших привычек командовать страхом.

    Мина тихо ахнула.

    Кайрен посмотрел на Арину так, будто ещё мгновение — и он всё же оттолкнёт её в сторону, потому что так быстрее и понятнее. Но потом он резко кивнул.

    — За мной. До развилки. Потом вы первая.

    Старое крыло встретило их холодом и запахом пыли, влажного камня и давнего запустения. Здесь не было мягкого света жилых галерей. Узкие окна пропускали только серую полоску вечернего неба. Гобелены висели рваными тенями, на стенах старые гербы потемнели так, будто драконы на них устали держать башни в когтях.

    Где-то впереди стукнул камушек.

    Арина остановилась.

    — Ноэль?

    Тишина.

    Кайрен стоял за её плечом, напряжённый, почти не дышал.

    — Я знаю, что ты слышишь меня, — сказала Арина, стараясь, чтобы голос не сорвался. — И знаю, что сейчас ты очень злишься. И имеешь право.

    Ответа не было.

    Только где-то в глубине прохода шевельнулся слабый алый отсвет. Камни. Или память камней.

    Они шли дальше. Пол стал неровным. В одном месте часть стены обвалилась, открывая узкий лаз, за которым тянулся проход к старой башне. Кайрен схватил Арину за локоть.

    — Туда нельзя.

    — Он там?

    Кайрен молчал.

    — Значит, можно.

    — Арина.

    Она вздрогнула.

    Не от страха. От имени. Он сказал не «леди Элира». Не «миледи». Арина. Тихо, почти сорвавшись, будто имя вырвалось из него раньше осторожности.

    Она посмотрела на него.

    — Я вернусь.

    — Не обещайте того, что не полностью зависит от вас.

    — Тогда ждите здесь и ловите, если я буду падать.

    Он не улыбнулся.

    — Я пойду за вами.

    — Вы застрянете в этом проходе с вашим благородным разворотом плеч.

    — Это не повод для шуток.

    — Для меня как раз повод. Если перестану шутить, начну бояться вслух.

    Он отпустил её локоть не сразу. Пальцы задержались на ткани рукава, тёплые, сильные, слишком живые для этого мёртвого крыла.

    — Кричите, если камень пойдёт вниз.

    — Лучше договоримся, что камень не пойдёт.

    — Договоритесь с ним сами. Вас стены слушают.

    Она хотела ответить, но не нашлась.

    В проходе пришлось идти боком. Камень царапал плечо, платье цеплялось за выступы, пыль забивалась в горло. Арина ругалась про себя всё менее литературно, но вслух не произносила ничего лишнего. Впереди виднелся проём, а за ним — круглая площадка разрушенной башни.

    Старый драконий зуб, подумала она, выбравшись наружу.

    Башня и правда походила на обломанный зуб. Половина стены рухнула, открывая вид на пропасть и чёрные горы. Ветер гулял здесь свободно, злой и холодный, дёргал волосы, трепал подол, гнал по полу мелкую крошку камня. На краю площадки, у обломка колонны с почти стёртым гербом, сидел Ноэль.

    Слишком близко к краю.

    Арина остановилась сразу.

    — Не подходите! — крикнул он.

    Голос у него сорвался, стал острым, незнакомым.

    Она подняла руки, показывая пустые ладони.

    — Не подхожу.

    — Вы тоже скажете, что не хотели! Все так говорят!

    — Ноэль…

    — Не называйте меня так!

    Арина замолчала.

    Мальчик вскочил. Ветер ударил в его куртку, и он пошатнулся. Арина едва не бросилась к нему, но вовремя заставила себя остаться на месте. Один резкий шаг — и он отступит.

    — Вы спросили, сколько! — крикнул он. — Я слышал! Вы спросили, сколько они дадут, чтобы вы ушли!

    Каждое слово било по ней хуже обвинения взрослого.

    — Да, — сказала Арина.

    Ноэль будто не ожидал честного ответа.

    — Значит, правда!

    — Я спросила.

    — Потому что хотели!

    — На миг — да.

    Он отшатнулся, и Арина едва не задохнулась от собственного страха.

    За проёмом послышалось движение. Кайрен добрался до выхода, но не вошёл. Остался в тени. Умница, подумала Арина с каким-то диким отчаянием. Не вовремя, но умница.

    Ноэль смотрел на неё так, будто она ударила его без руки.

    — Тогда уходите.

    — Нет.

    — Уходите! Лучше сразу! Лучше быть одному, чем ждать, когда тебя снова продадут!

    Он кричал уже не только на неё. На Селесту. На совет. На отца. На весь замок, который то забывал его, то вдруг объявлял слишком важным. Маленькое тело трясло от злости, глаза блестели, губы дрожали, и всё в нём было не милым, не удобным, не тем ребёнком, которого легко пожалеть. Он был живой. Раненый. Злой. И имел право на эту злость.

    Арина медленно опустилась на колени прямо на холодный камень.

    Ноэль растерялся.

    — Что вы делаете?

    — Сажусь. Стоять устала.

    — Здесь грязно.

    — Знаю. Платье всё равно сегодня уже пережило архив, совет и лаз в стене. Пусть будет полный набор.

    Он всхлипнул от злости, не от смеха.

    — Не шутите!

    — Хорошо.

    Она сложила руки на коленях. Ветер бил в лицо, глаза щипало, но она не вытирала их.

    — Я правда спросила, сколько. Потому что на одно мгновение захотела услышать, сколько стоит уйти отсюда и больше не бояться.

    Ноэль сжал кулаки.

    — Вот.

    — Да. Вот.

    Он ждал оправдания. Арина видела это. Сейчас можно было сказать, что она притворялась, что проверяла их, что всё было хитрым планом. Хорошая взрослая ложь. Аккуратная, почти добрая.

    Она не сказала.

    — Я устала, Ноэль. Я очень устала. Я не знаю этот мир так, как вы. Не знаю всех законов, всех камней, всех родовых правил. Иногда я просыпаюсь и хочу, чтобы всё это оказалось чужим кошмаром, из которого можно выйти в обычную кухню, где самый страшный дракон — это чайник, который не хочет закипать.

    Мальчик молчал. Он не понял про чайник, но услышал главное.

    — Я боюсь, — продолжила Арина. — Боюсь Селесту. Боюсь совета. Боюсь, что сделаю ошибку и тебе станет хуже. Боюсь, что Кайрен однажды посмотрит на меня и решит, что я всё-таки слишком странная, чтобы оставлять рядом. Боюсь, что не найду дороги ни домой, ни вперёд.

    Из тени за проёмом не донеслось ни звука.

    — Но это не значит, что я тебя продам.

    Ноэль смотрел на неё уже не так яростно. Недоверие осталось, но к нему примешалось что-то болезненно внимательное.

    — Вы же сказали, хотели.

    — Хотеть сбежать и сделать подлость — не одно и то же. Иногда человеку очень хочется выбрать лёгкую дверь. Особенно когда тяжёлая каждый день бьёт по пальцам. Но я могу хотеть и всё равно не делать.

    — Почему?

    Арина сглотнула.

    Простой вопрос. Самый трудный.

    — Потому что ты стоял за дверью и слушал, как взрослые обсуждают твою жизнь без тебя. Потому что ты решил, что деньги важнее тебя. Потому что кто-то уже слишком много раз научил тебя так думать. И если я сейчас уйду за красивый дом в столице, я стану частью той же стены, которая делала вид, что тебя не слышит.

    Ноэль отвернулся к пропасти.

    — Вы всё равно не моя мама.

    — Я знаю.

    Он дёрнулся от быстрого согласия.

    Арина сказала мягче:

    — Я не Мира. И не буду притворяться. У тебя была мама, которая любила тебя так сильно, что оставила письма, чтобы защитить даже после смерти. Это место никто не должен занимать. Даже я со всей своей наглостью.

    Он молчал.

    — И я не обещаю вечную сказку, — продолжила она. — Не обещаю, что всегда буду права. Я могу ошибаться. Могу злиться. Могу бояться. Могу сказать глупость, как сегодня в мастерской, когда слишком громко вспомнила твою маму. Могу не понимать, как работает камень, герб, совет и половина местных приличий. Но я не продам тебя тем, кто называет страх порядком.

    Ноэль дрожал уже не только от ветра.

    — А если они заставят?

    — Тогда я буду сопротивляться.

    — А если отец скажет?

    — Тогда я буду спорить с ним.

    За её спиной в проходе камень тихо хрустнул под чьим-то сапогом.

    Ноэль поднял глаза.

    — Он там?

    Арина не стала оборачиваться.

    — Думаю, да.

    — Он слышал?

    — Думаю, да.

    Мальчик вытер лицо рукавом резким злым движением.

    — Пусть уходит.

    Из тени донёсся голос Кайрена:

    — Не уйду.

    Ноэль вспыхнул.

    — Я не с вами говорю!

    — Знаю.

    — Тогда молчите!

    Пауза.

    — Хорошо.

    Арина почти почувствовала, как трудно ему это далось. Драконьему лорду Морвенту только что велели молчать на разрушенной башне его собственного замка. И он молчал.

    Ноэль посмотрел на Арину с подозрением, будто это тоже могло быть ловушкой.

    — Почему он молчит?

    — Потому что ты попросил.

    — Я не попросил.

    — Ну, велел. У вас семейное.

    Он неожиданно всхлипнул — и в этом всхлипе было что-то почти похожее на сорванный смешок. Почти. Потом лицо снова сморщилось.

    — Я слышал, как они говорили. Что я опасный.

    — Они говорили.

    — А я?

    Арина смотрела на него, на тонкие плечи, на сжатые кулаки, на ребёнка у края разрушенной башни, которому взрослые так долго объясняли его опасность, что он пришёл спрашивать подтверждения у человека, которого знал всего несколько дней.

    — Ты испуганный, — сказала она. — Злой. Упрямый. Умный. Иногда колючий. Очень внимательный. И у тебя есть дар, который взрослые не понимают и поэтому хотят запереть вместе с тобой. Это не делает тебя плохим.

    — Но камни слушают меня.

    — Значит, нам нужно научиться слушать тебя, пока камни не начали делать это лучше нас.

    Он моргнул.

    Арина осторожно протянула руку — не к нему, а на камень между ними.

    — Идём отсюда. У меня ноги уже ничего не чувствуют, а если я превращусь в ледяную статую, вашему отцу придётся объяснять совету, почему его жена героически замёрзла из-за отсутствия нормальных семейных разговоров.

    Ноэль не пошёл сразу.

    Он смотрел на её руку долго, мучительно долго. Потом сделал шаг. Второй.

    Край башни остался у него за спиной.

    Арина не выдохнула. Боялась спугнуть.

    Ноэль подошёл ближе, остановился в полушаге и вдруг спросил:

    — А если я опять услышу, что вы хотите уйти?

    Честный вопрос. Жестокий. Детский.

    — Тогда спросишь меня, — сказала она. — Не дверь. Не Селесту. Не страх. Меня.

    Его губы дрогнули.

    — Как в первый день?

    — Как в первый день.

    Он вложил пальцы в её ладонь.

    Холодные. Тонкие. Живые.

    Арина сжала их осторожно и поднялась. Колени ныли, платье было безнадёжно испачкано, волосы выбились из причёски, и в целом леди Элира Морвент выглядела сейчас так, будто проиграла спор с каменной стеной. Возможно, так и было.

    Кайрен стоял у входа в проход.

    Он не шагнул к Ноэлю первым. Только опустился на одно колено, чтобы быть ниже, не нависать.

    — Я неправильно оставил тебя без ответа у дверей зала, — сказал он.

    Ноэль не отпустил руку Арины.

    — Вы знали, что они предложат ей деньги?

    — Нет.

    — Но знали, что они могут.

    Кайрен принял и это.

    — Да.

    — И не сказали мне.

    — Я хотел защитить тебя от разговора.

    — А получилось, что я услышал худшее сам.

    — Да.

    Ноэль отвернулся, но уже не убегал.

    Кайрен медленно склонил голову.

    Не перед сыном только. Перед его болью.

    — Прости.

    Мальчик молчал. Не простил сразу. И это было правильно.

    Арина увидела, как Кайрен принял и это тоже.

    Потом он поднялся и посмотрел на неё.

    Не как лорд на жену, которая снова вмешалась. Не как хозяин замка на странную женщину в чужом теле. Не как человек, который оценивает пользу союзника.

    Он посмотрел на неё так, будто впервые до конца понял, что ей предлагали дверь. Богатую, безопасную, открытую.

    А она осталась на холодном камне у разрушенной башни с его сыном.

    Кайрен медленно склонил перед ней голову.

    Не низко. Не театрально. Но достаточно, чтобы у Арины перехватило дыхание.

    — Леди Элира, — сказал он глухо, — я запомню цену вашего выбора.

    Арина хотела ответить колкостью. Хотела отшутиться, спрятаться, вернуть между ними привычную стену. Но Ноэль держал её за руку, Кайрен стоял перед ней с опущенной головой, а за спиной разрушенная башня вдруг тихо отозвалась тёплым алым светом.

    И где-то глубоко в камне, под всеми коридорами Морвентов, проснулся чужой шаг.

    Тяжёлый.

    Неторопливый.

    Серебро больше не скрипело.

    Оно звенело.

  

  
    Истинная пара дракона

    Истинная пара дракона

    Серебро звенело где-то под камнем.

    Не снаружи. Не в коридоре. Ни за спиной, где Кайрен стоял у прохода, ни впереди, где Ноэль всё ещё держал Арину за руку. Звук шёл снизу — из глубины старой башни, из тех мест, куда давно не ступали слуги, где камень хранил не пыль, а память.

    Ноэль услышал первым.

    Его пальцы судорожно сжались на ладони Арины.

    — Там кто-то есть, — прошептал он.

    Кайрен сразу поднял голову. Ветер ударил в пролом башни, шевельнул его волосы, но сам он не сдвинулся ни на шаг. Только взгляд стал темнее, внимательнее, как у хищника, который уже понял направление угрозы.

    — Где? — спросил он.

    Ноэль покосился на обломанный край стены, потом на пол под ногами.

    — Ниже. Под башней. Не человек… нет. Человек тоже. Но звук не от него. Серебро сердится.

    Арина очень хотела сказать что-нибудь умное. Или хотя бы спокойное. Вместо этого она посмотрела на каменные плиты под ногами и подумала, что за последние дни её представление о норме окончательно превратилось в жалкое воспоминание. Раньше странным считалось проснуться не по будильнику. Теперь странным было, если в полу не звенело сердитое серебро.

    — Уходим, — сказал Кайрен.

    Не приказал. Сказал.

    И всё равно в этом слове было столько силы, что Арина почти шагнула сама. Но Ноэль не двинулся.

    — Оно зовёт.

    — Кто? — спросила Арина.

    Мальчик сглотнул.

    — Не знаю. Камни не словами. Они… как когда в комнате кто-то плачет, но закрывает лицо. Ты не видишь, а всё равно понимаешь.

    Арина медленно опустилась перед ним на корточки. После холодного камня старой башни колени снова отозвались неприятной болью, но она не подала вида.

    — Ноэль, посмотри на меня.

    Он послушался не сразу. В глазах у него всё ещё стояла злость, страх и то недавнее, слишком свежее предательство, которое он успел себе представить за дверью малого зала. Но он посмотрел.

    — Ты не обязан идти туда, куда зовут камни, — сказала она. — Даже если слышишь. Даже если они просят. Даже если взрослым очень хочется понять, что происходит. Ты не ключ от всех подвалов Морвентов.

    Он нахмурился.

    — Но если там опасно…

    — Тогда взрослые сначала сами проверят, насколько им нравится быть полезными.

    Кайрен сделал шаг ближе.

    — Леди Элира права.

    Ноэль моргнул. Видимо, сочетание «леди Элира права» всё ещё звучало в этом доме как маловероятное природное явление.

    Арина подняла на Кайрена взгляд. Ей хотелось спросить: «Вы это сейчас серьёзно или просто пытаетесь не спугнуть ребёнка?» Но в его лице не было игры. Только напряжение и усилие — он явно сдерживал привычку взять всё на себя, унести сына, отдать приказы, закрыть двери, запретить вопросы до окончания опасности. Сдерживал и от этого казался не мягче, а живее.

    — Я отправлю людей вниз, — сказал он. — Ты пойдёшь в детскую. Не потому, что тебя прячут. Потому что ты устал.

    Ноэль сжал губы.

    — И вы опять будете говорить без меня?

    Кайрен принял удар. Не отвернулся. Не ответил холодной взрослой фразой.

    — Нет. Я приду и расскажу, что узнаю. То, что можно сказать сразу. Остальное — когда пойму сам.

    — А если совет запретит?

    — Совет не отец тебе.

    Мальчик долго смотрел на него. Потом кивнул.

    На обратном пути через узкий лаз Арина застряла рукавом. Не сильно, но достаточно унизительно, чтобы на мгновение забыть о звенящем серебре, родовых заговорах и собственной почти героической стойкости.

    — Замечательно, — выдохнула она. — Если меня сейчас придётся вытаскивать по частям, передайте совету, что я отказалась от отступного договора исключительно из любви к неудобным коридорам.

    Ноэль, шедший впереди с Кайреном, обернулся. Его лицо было всё ещё заплаканным, нос покраснел от ветра, но уголок губ дрогнул.

    Кайрен протянул руку.

    — Дайте.

    — Рукав или всю меня?

    — Пока рукав.

    — Щедро.

    Он не улыбнулся. Почти. Только пальцы аккуратно освободили ткань из каменного выступа, не коснувшись её руки больше необходимого. Арина заметила это. И почему-то заметила сильнее, чем если бы коснулся.

    Ей не нравилось, что такие мелочи стали важными.

    Ещё меньше нравилось, что она ждала их.

    В северном крыле уже стояли стражники. Мина переминалась у двери детской, а Ровена держала в руках тёплый плащ для Ноэля, будто готова была укрыть им мальчика прямо поверх тревоги. Увидев его, обе выдохнули разом.

    Ноэль отпустил Арину не сразу.

    — Вы не уйдёте в столицу? — спросил он тихо.

    Слова были маленькими, но в коридоре их услышали все.

    Арина присела перед ним. На этот раз не выбирала идеальных формулировок. Устала.

    — Сегодня точно нет.

    Он нахмурился.

    — А потом?

    — Потом я буду решать сама. Не Селеста. Не совет. Не деньги. Не страх. И если когда-нибудь мне придётся уйти, я скажу тебе сама. Не через дверь, не через чужой разговор и не после того, как кто-то подпишет красивую бумагу.

    Ноэль молчал. Ему хотелось большего. Она видела. Ему хотелось обещания «никогда». Каменного, вечного, удобного, как стена, за которой не страшно. Но Арина уже понимала: детям, которых много раз обманывали, вредят не только плохие обещания. Иногда их ломают хорошие, но невыполнимые.

    — Это хуже, чем «никогда», — сказал он.

    — Зато честнее.

    Он подумал, потом кивнул с таким видом, будто честность ему не нравилась, но он согласен взять её на пробу.

    Кайрен смотрел на них молча. Когда Ноэль ушёл в детскую с Миной и Ровеной, он повернулся к стражникам.

    — Никто не входит без моего разрешения. Никто не выводит его. Если кто-то принесёт приказ совета — отправите ко мне.

    — Да, милорд.

    Он уже собирался идти, но остановился и посмотрел на Арину.

    — Пойдёмте со мной.

    — Это приказ?

    Он сжал челюсть.

    Старый Кайрен наверняка сказал бы: да. Новый ещё не умел отказываться от власти красиво и быстро. Ему пришлось буквально проглотить первое слово.

    — Нет, — произнёс он наконец. — Мне нужен ваш взгляд на то, что происходит. Вы замечаете то, что я пропускаю.

    Арина так удивилась, что даже не сразу нашлась с колкостью.

    — Осторожнее, милорд. Такими фразами можно случайно наладить брак.

    — Не думаю, что наш брак выдержит что-то случайное.

    — Наш брак пока выдержал моё пробуждение, совет, подкуп, башню и ребёнка, который слышит сердитое серебро. Я бы не недооценивала его живучесть.

    Он посмотрел на неё чуть дольше, чем требовалось.

    — Я не недооцениваю.

    И почему-то именно от этой сухой фразы у Арины стало тесно в груди.

    Они пошли в кабинет Кайрена не через парадные галереи, а узким внутренним ходом. Он был теплее старого крыла, но всё равно полон каменной тишины. По стенам тянулись прожилки, в которых время от времени вспыхивало слабое золото. Арина заметила, что рядом с Кайреном они светились ровнее. Рядом с ней — беспокойнее.

    — Они реагируют на знак? — спросила она, дёрнув рукав ниже.

    — Да.

    — Прекрасно. Я так надеялась, что хотя бы стены не будут вмешиваться в мою личную жизнь.

    — У Морвентов стены вмешиваются раньше родственников.

    — Тогда стены мне уже почти нравятся.

    Кайрен открыл дверь кабинета и пропустил её первой. Раньше Арина не придала бы этому значения. Теперь придала. Слишком многое между ними менялось не признаниями, а мелкими отказами от привычной грубости.

    На столе уже лежали письмо Миры, хозяйственные записи и отступной договор, который кто-то успел принести следом за советом. Арина поморщилась при виде свитка.

    — Уберите это.

    Кайрен взял договор двумя пальцами и бросил в камин.

    — Так тоже можно было?

    — Это копия. Оригинал у Дарвена.

    — Жаль. Я уже почти испытала уважение к простым решениям.

    Пламя быстро съело край дорогой бумаги. Печати почернели, скривились и осели в золе.

    Кайрен смотрел на огонь слишком серьёзно.

    — Я не должен был допустить, чтобы они говорили с вами без меня.

    — Нет.

    Он повернулся.

    Арина сняла с волос выбившуюся шпильку, посмотрела на неё, не поняла, куда её теперь девать, и положила на стол между картой северного крыла и письмом Миры.

    — Вы не должны были решать за меня, идти или нет. А вот предупредить, что они могут попытаться меня купить, — да, было бы полезно.

    — Я не думал, что они сделают это так быстро.

    — Вы всё ещё надеетесь, что люди с красивыми печатями иногда отдыхают от подлости?

    — Я надеялся, что Селеста не рискнёт после письма Миры.

    — Она рискнула, потому что письмо опаснее для неё, чем для вас. Значит, надо смотреть, кто выигрывает, если меня выставят из замка, а Ноэля признают угрозой.

    Кайрен подошёл к столу и развернул карту старого крыла.

    — Под башней есть нижний ход. Он закрыт после обвала.

    — И, конечно, кто-то в этом доме знает, как туда пройти.

    — Не кто-то. Трое. Я, Оствер и смотритель старых ворот.

    — Оствер очень удачно появляется в списках.

    — Да.

    В этом «да» было мало эмоций и много будущих неприятностей для управляющего.

    Арина наклонилась над картой. Линии переходов путались, как нервы. Она не была уверена, что понимает половину обозначений, но одно место привлекло внимание: узкий отрезок между разрушенной башней и оранжереей.

    — Это соединяется?

    Кайрен посмотрел туда, куда она указала.

    — Старый служебный ход. Им давно не пользуются.

    — В этом доме «давно не пользуются» всё чаще значит «там кто-то ходит, пока взрослые спорят».

    — Верно.

    Она подняла глаза.

    — Вы только что снова согласились.

    — Не привыкайте.

    — Поздно. Я уже мысленно завела табличку.

    Он всё-таки усмехнулся — коротко, устало, почти незаметно. Но Арина увидела. И увидела ещё кое-что: как быстро усмешка исчезла, когда его взгляд вернулся к письму Миры.

    — Завтра они потребуют обряд, — сказал он. — Не только для Ноэля. Для вас.

    — Для меня?

    — Ваш знак. После сегодняшнего отказа от договора совету нужно объяснение, почему вы встали на сторону моего сына и против рода. Селеста уже выбрала удобное: вы влияете на меня, я влияю на вас, дом признал вас неправильно.

    — А дом можно заставить объясняться?

    — Через родовой обряд. Камень показывает связь крови, долга и принятия.

    — Очень мило. То есть завтра большой семейный камень публично решит, кто кому кем приходится?

    — Грубо, но близко.

    — Я всё больше скучаю по миру, где семейные ссоры обходились без камней.

    Кайрен замолчал.

    Арина поняла, что сказала лишнее. Не потому, что он обиделся. Потому что слово «мой мир» снова приблизилось к правде, которую она всё ещё не решалась полностью произнести.

    Он не стал давить.

    В этом тоже было изменение.

    — Вы можете отказаться, — сказал он.

    — И тогда?

    — Селеста заявит, что вы боитесь проверки.

    — Разумеется.

    — Я могу закрыть вопрос властью.

    — И тогда она скажет, что я влияю на вас.

    — Да.

    — Значит, нельзя закрыть властью.

    Кайрен посмотрел на неё с тяжелым вниманием.

    — Я не хочу ставить вас перед камнем.

    — А я не хочу, чтобы мой выбор объясняли вашей магией.

    — Драконьей магией, — поправил он машинально.

    — Тем более. Я и без крыльев умею принимать невыгодные решения.

    — Я заметил.

    Между ними повисла пауза. Не неловкая, нет. Слишком наполненная. Огонь в камине потрескивал, карта на столе чуть шевелилась от сквозняка, за дверью глухо прошли стражники. Арина вдруг остро почувствовала, как близко стоит Кайрен. Не вплотную. Не нарушая границ. Но достаточно, чтобы его тепло отличалось от тепла камина.

    Он первым отступил.

    — Обряд будет опасен не телом. Репутацией. Если камень подтвердит знак, род получит новую причину атаковать вас. Если не подтвердит — они отстранят вас от Ноэля.

    — А вы?

    — Я буду оспаривать.

    — Не «решу»?

    Он задержал взгляд на её лице.

    — Вы просили советоваться, а не распоряжаться.

    Арина не ожидала, что он запомнил это так точно. Она вообще не ожидала, что драконий лорд Морвент будет стоять ночью в кабинете над картой и учиться говорить с ней как с человеком, а не как с неудобной частью своего дома.

    — Тогда мой ответ: я пойду на обряд, — сказала она. — Но не как ваша вещь, не как оправдание ваших решений и не как чья-то подозреваемая кукла. Я пойду, потому что сама выбираю стоять рядом с Ноэлем.

    — И со мной? — спросил он тихо.

    Вопрос был слишком прямым.

    Арина могла бы отшутиться. Должна была. Это было бы безопаснее. Но после разрушенной башни, детской руки в её ладони и его головы, склонённой перед её выбором, ложная лёгкость показалась трусостью.

    — Пока вы стоите рядом с ним, — сказала она. — Да.

    Кайрен принял ответ без обиды. Даже будто с облегчением.

    — Этого достаточно.

    Но по его лицу было видно: нет. Не совсем. Просто он впервые не требовал большего.

    Утро пришло серым и холодным.

    Замок не проснулся — он насторожился. Арина почувствовала это ещё до того, как Мина распахнула шторы. Каменные прожилки в стенах светились тускло, огонь в камине горел ровно, но в коридорах не было обычного служебного шороха. Люди ходили тише, говорили короче, кланялись глубже. Весть о предстоящем обряде успела расползтись быстрее дыма.

    Ровена принесла платье.

    Не бордовое, не тёмно-синее, не траурно-серое. Чёрное, с тонкой золотой вышивкой по рукавам. На ткани драконьи крылья сплетались с башней так искусно, что казались живыми при каждом движении.

    — Это обязательно? — спросила Арина.

    Ровена помедлила.

    — Для родового обряда — да, миледи. Это платье супруги лорда.

    — Разумеется. У этого дома даже платья умеют давить ответственностью.

    Мина, стоявшая у зеркала, тихо сказала:

    — Вам идёт.

    Арина посмотрела на отражение. Элира в чёрном и золоте выглядела опасной. Гордая шея, янтарные глаза, тёмно-рыжие волосы, собранные высоко, чужая красота, к которой Арина всё ещё не привыкла. Раньше это лицо казалось ей маской. Сегодня — оружием, которое придётся держать осторожно, чтобы не порезаться самой.

    — Мне бы хотелось, чтобы мне шло понимание местных обычаев, — пробормотала она. — Но платье тоже сойдёт.

    В детской Ноэль ждал уже одетый. Новый синий камзол ещё не был готов, но Ровена нашла для него лучший из имеющихся — тёмный, аккуратно подогнанный за ночь. На груди блестели маленькие пуговицы с башней. Не герб полностью, но его часть.

    Мальчик держал деревянного дракона.

    — Вы пойдёте к камню? — спросил он.

    — Да.

    — Из-за меня?

    Арина села рядом, не сразу отвечая. Неправильный ответ мог снова положить на него чужую вину.

    — Из-за взрослых, которые любят превращать мой выбор в удобную загадку. Ты тут не главный виновник, как бы им ни хотелось обратного.

    — А если камень скажет плохое?

    — Тогда я скажу что-нибудь громкое. У нас с камнем будут равные права на мнение.

    Ноэль не улыбнулся.

    — Камни не врут.

    — Люди тоже иногда не врут, но всё равно говорят не всю правду.

    Он задумался. Потом протянул ей деревянного дракона.

    — Возьмите.

    Арина не сразу взяла.

    — Ты уверен?

    — Он уже знает дорогу обратно, — сказал Ноэль серьёзно. — Если вам станет страшно, держите его. Но не потеряйте. Он маленький.

    У Арины сжалось горло.

    — Я постараюсь.

    — Не постарайтесь. Не потеряйте.

    — Хорошо. Не потеряю.

    Кайрен вошёл без стука, но остановился на пороге, увидев дракона в её руках. На его лице что-то дрогнуло.

    — Готовы?

    Арина поднялась.

    — Нет. Но пойдём.

    Родовой зал находился ниже главной башни.

    Туда спускались по широкой винтовой лестнице, стены которой были исписаны именами Морвентов. Некоторые светились золотом, некоторые потемнели до почти чёрного, некоторые были стёрты так тщательно, что от них остались только неровные шрамы в камне. Арина невольно провела взглядом по одному такому пустому месту.

    — Это что?

    Кайрен посмотрел.

    — Имя, от которого род отрёкся.

    — Камень тоже согласился?

    — Нет. Поэтому шрам остался.

    Арина не стала спрашивать дальше. Пока.

    Внизу их ждали.

    Селеста стояла у круглого помоста, на котором возвышался главный родовой камень: чёрный кристалл высотой почти с человека, с золотыми жилами внутри. Он не сверкал. Он дышал светом. Медленно, тяжело, как сердце огромного зверя под землёй.

    Дарвен держал раскрытую книгу обряда. Роган стоял у стены, непривычно серьёзный. Илана рядом с ним сжимала руки так сильно, что пальцы побелели. Оствер держался позади старших, но Арина заметила, как он избегает смотреть на Кайрена.

    Ноэля не было. И слава всем местным камням.

    Селеста улыбнулась.

    — Леди Элира. Вы всё же пришли.

    — Я сама удивлена своей привычке являться туда, где меня ждут с плохими намерениями.

    — Никто не желает вам зла.

    — В этом доме эту фразу пора вышить над дверью. Для контраста с происходящим.

    Дарвен сухо кашлянул.

    — Начнём.

    Кайрен встал рядом с Ариной.

    Селеста сразу подняла руку.

    — По правилам супруги не касаются друг друга до завершения обряда. Чтобы исключить влияние лорда на знак.

    Арина посмотрела на Кайрена.

    — Видите? Нас разлучают ещё до того, как мы успели взяться за руки. Какая предусмотрительность.

    — Леди Элира, — предупредил Дарвен.

    — Да помню я. Торжественность. Камень. Род. Все стоят красиво и делают вид, что не хотят друг друга растерзать.

    Роган у стены прикрыл рот рукой.

    Кайрен отступил на полшага, как требовал обряд. Но перед этим тихо сказал:

    — Смотрите на меня, если станет трудно.

    Арина хотела ответить, что справится. Что ей не нужна опора. Что она вообще женщина взрослая, случайно попавшая в драконий семейный кошмар, но пока держится.

    Вместо этого кивнула.

    Дарвен начал читать.

    Слова были на драконьем языке. Арина понимала смысл обрывками: кровь, дом, долг, принятая жена, огонь, крыло, право стоять у башни. Камень отвечал низким гулом. Пол под ногами нагревался — не обжигая, но напоминая, что это место живее многих людей в зале.

    — Леди Элира Морвент, — произнёс Дарвен уже на понятном языке. — Протяните правую руку к камню.

    Арина медленно подняла руку.

    Рукав сам соскользнул ниже, открывая золотой знак. Крыло, обвитое башней, вспыхнуло так ярко, что кто-то за спиной тихо ахнул.

    Селеста не ахнула.

    Она улыбнулась.

    Вот это Арине не понравилось больше всего.

    — Камень рода, — сказал Дарвен, и голос его впервые дрогнул. — Признай или отвергни знак супруги лорда Морвента.

    Арина коснулась кристалла.

    Сначала ничего не произошло.

    Она успела подумать: ну вот, сейчас меня публично объявят самозванкой, и день окончательно приобретёт завершённую форму катастрофы.

    Потом камень загорелся.

    Не вспышкой. Не рывком. Из глубины поднялся золотой свет, густой и тёплый, прошёл через ладонь в руку, по плечу, к груди. Арина не почувствовала боли. Только странное узнавание, будто кто-то очень древний смотрел не на лицо Элиры, не на её имя, не на платье супруги лорда, а куда-то глубже, туда, где сама Арина всё ещё держала себя за край прежней жизни.

    Кристалл загудел.

    На его чёрной поверхности проступил знак Кайрена — дракон над башней. Рядом вспыхнул знак Арины. Потом оба символа потянулись друг к другу, сплетаясь золотыми линиями.

    В зале поднялся шум.

    — Невозможно, — сказал кто-то.

    Илана закрыла рот ладонью.

    Роган выпрямился.

    Дарвен побледнел.

    Селеста больше не улыбалась.

    Кайрен не двигался. Только его глаза горели золотом, и в этом свете не было торжества. Скорее — потрясение. И страх. За неё, не за себя.

    Камень заговорил не голосом. Смыслом.

    Арина услышала внутри: «Не купленная. Не поставленная. Названная огнём».

    Она отдёрнула руку.

    Знак на коже сиял.

    — Что это значит? — спросила она, хотя уже знала, что ответ ей не понравится.

    Дарвен молчал слишком долго.

    Селеста ответила за него:

    — Истинная пара.

    Слова не упали. Они ударили.

    Арина оглянулась на Кайрена.

    Он смотрел на неё так, будто весь зал исчез, оставив только их двоих и золотой свет между ними. На миг она увидела не лорда, не дракона, не отца Ноэля, а мужчину, которому судьба только что вручила не подарок, а новое испытание. Потому что в его мире эти слова, вероятно, значили право. Притяжение. Долг. Связь, от которой не отмахнуться шуткой.

    А в её — опасность.

    — Нет, — сказала Арина.

    Дарвен моргнул.

    — Леди Элира…

    — Я сказала нет. Не знаю, что именно вы вкладываете в эти слова, но заранее сообщаю: я не становлюсь ничьим имуществом от того, что камень красиво засветился.

    Селеста быстро пришла в себя.

    — Вы не понимаете. Истинная связь в драконьем роду — высшее признание.

    — Превосходно. Пусть признаёт на здоровье. Но если сейчас кто-то скажет, что все мои решения были не моими, а потому что меня к Кайрену привязала ваша родовая сила, я начну выражаться совсем не как леди.

    — Вы сами подтверждаете опасность, — сказала Селеста. — Такая связь могла изменить вашу волю.

    Арина рассмеялась.

    На этот раз резко.

    — Конечно. Я отказалась продать ребёнка, значит, это не совесть, а влияние. Очень удобно. Вы вообще допускаете мысль, что женщина может выбрать невыгодное без постороннего вмешательства?

    Кайрен шагнул к ней.

    Дарвен поднял руку.

    — Милорд, обряд ещё не завершён.

    — Для меня завершён, — сказал Кайрен.

    — Но истинная связь требует признания обоих…

    — Нет.

    Это слово прозвучало так, что золотой свет в камне дрогнул.

    Кайрен остановился рядом с Ариной, но не коснулся её.

    — Слушайте внимательно, — сказал он, глядя не на совет, а на неё. — Даже если сама кровь назвала вас моей, я не имею права взять то, что вы не дали.

    Арина не сразу нашла, чем дышать.

    В зале стояли люди. Совет. Селеста. Дарвен с раскрытой книгой. Кристалл, который всё ещё светился их сплетёнными знаками. И Кайрен Морвент, драконий лорд, человек, привыкший владеть замком, приказом, страхом и огнём, публично отказался превращать признание крови в право на неё.

    Это было не признание в любви.

    Рано.

    И хорошо, что рано.

    Это было важнее: граница, поставленная не ею, а им. За неё. Перед всеми.

    — Надо же, — сказала Арина тихо, потому что иначе голос мог сорваться. — А вы быстро учитесь, милорд.

    Его рот дрогнул.

    — У меня строгий наставник.

    Селеста ударила ладонью по книге обряда.

    — Довольно.

    Камень отозвался глухим гулом.

    — Довольно спектакля, довольно красивых слов и этой новой роли благородной защитницы, — произнесла она уже без прежней мягкости. — Совет видит лишь одно: знак появился внезапно, поведение леди Элиры изменилось за ночь, дом признал связь, которой не было два года. Теперь камень говорит об истинной паре. Всё это невозможно без причины.

    Арина медленно повернулась к ней.

    — И у вас, конечно, причина уже готова.

    Селеста подняла подбородок.

    — Да.

    Кайрен стал неподвижным.

    — Осторожно, Селеста.

    — Нет, Кайрен. Осторожность нас и привела сюда. Мы годами молчали ради рода, а теперь чужая воля стоит в сердце Морвентов, держит твоего сына за руку, открывает архивы Миры, ломает решения совета и заставляет камень лгать.

    — Камень не лжёт, — сказал Дарвен глухо.

    — Камень видит тело, кровь брачного обряда и след принятия домом, — резко ответила Селеста. — Но он не спрашивает, кто смотрит из этих глаз.

    Арина почувствовала, как холод проходит от пальцев к плечам.

    Нет.

    Нет, только не сейчас.

    Кайрен шагнул перед ней, но она уже поняла по лицам: сказанное попало туда, куда Селеста целилась. Дарвен побледнел ещё сильнее. Оствер отступил на полшага. Илана смотрела на Арину с испугом и жалостью. Роган перестал дышать улыбкой.

    Селеста указала на неё.

    — Истинная связь недействительна.

    Кайрен произнёс слишком тихо:

    — Объяснись.

    Селеста улыбнулась. И теперь в этой улыбке не осталось ни тётушки, ни советницы, ни хранительницы порядка. Только человек, который наконец вынес спрятанный нож на свет.

    — Потому что в теле Элиры Морвент находится чужая душа.

  

  
    Тайна чужой души

    Тайна чужой души

    — Потому что в теле Элиры Морвент находится чужая душа.

    Слова Селесты не вызвали крика.

    Это оказалось страшнее.

    Родовой зал будто втянул в себя все звуки. Главный камень продолжал светиться, но золото внутри него больше не было тёплым. Оно стало резким, настороженным, как огонь, к которому поднесли сухую ветку. Люди застыли вокруг помоста: Дарвен с раскрытой книгой, Роган у стены, Илана с побелевшими губами, Оствер позади старших. Все смотрели на Арину.

    Не на леди Элиру.

    На неё.

    Впервые с того утра, когда она проснулась в чужой постели, чужом теле и чужой жизни, Арина почувствовала себя без кожи. Всё, что она прятала под шутками, упрямством, злостью и слишком прямыми словами, вдруг вытащили на середину зала и положили под родовой камень.

    Кайрен стоял перед ней.

    Он не обернулся сразу. Сначала посмотрел на Селесту, и в этом взгляде было достаточно холода, чтобы даже главный кристалл потускнел.

    — Повтори, — сказал он.

    Селеста не отступила.

    — Ваша супруга не та, кем была. Вы сами это знаете. Она не помнит обычаев, путает людей, говорит чужими оборотами, за одну ночь меняет ненависть к мальчику на болезненную привязанность, открывает закрытые места, которых прежняя Элира избегала. Теперь камень признаёт её истинной парой спустя два года пустого брака. Вы можете сколько угодно называть это чудом, Кайрен. Я называю это захватом тела.

    Арина сжала деревянного дракона Ноэля в руке так крепко, что край крылышка врезался в ладонь.

    — Какое удобное слово, — сказала она, хотя голос получился ниже обычного. — Всё, что вам не нравится, вы называете угрозой. Ребёнка — угрозой. Мой выбор — угрозой. Теперь меня саму.

    Селеста перевела на неё взгляд.

    — Тогда опровергните.

    — А как это обычно делают в приличных драконьих семьях? Клянутся на камне, родословной и размере приданого?

    Дарвен резко захлопнул книгу.

    — Леди Элира, сейчас не время для насмешек.

    — А когда будет? После того как меня объявят чужой, опасной и неудобной одновременно? Простите, я пытаюсь успеть до конца протокола.

    Кайрен наконец повернулся к ней.

    И вот этого Арина боялась сильнее Селесты.

    В его лице не было ярости. Не той, которой он защищал Ноэля, не той, с которой смотрел на подлость совета. Там было другое: резкая, почти болезненная сосредоточенность человека, который только что услышал страшную догадку и понял, что она укладывается в слишком многие трещины.

    — Леди Элира, — произнёс он.

    Снова титул.

    Не Арина.

    Не даже усталое «вы».

    Леди Элира.

    Она почувствовала, как внутри что-то тихо оборвалось. Ничего громкого. Просто будто дверь, которую она несколько дней осторожно держала приоткрытой, снова закрыли.

    — Милорд, — ответила она таким же ровным голосом.

    Его глаза вспыхнули. На миг ей показалось, что он тоже услышал эту стену между ними.

    — Совет покинет зал, — сказал Кайрен.

    Селеста вскинула голову.

    — Нет. Это касается рода.

    — Это касается моей жены.

    — Если это ваша жена.

    Золото в глазах Кайрена стало почти белым.

    — Ещё одно слово в таком тоне — и ты выйдешь не по собственной воле.

    Селеста раскрыла рот, но Дарвен положил ладонь ей на рукав.

    — Кайрен, это обвинение нельзя замять.

    — Я сказал: совет покинет зал. Через час я дам ответ, какой сочту нужным.

    — Ты не имеешь права скрывать…

    — Я имею право не превращать родовой зал в охоту.

    Голос его ударил по камню. Главный кристалл отозвался низким гулом, и старшие Морвенты невольно опустили головы. Не от уважения к Арине. От власти лорда.

    Селеста смотрела на Кайрена так, будто впервые увидела в нём не племянника и не главу рода, с которым можно спорить, а дракона, стоящего между ней и добычей.

    — Хорошо, — сказала она тихо. — Через час, Кайрен. Потом я потребую решения при всех.

    Она ушла первой.

    За ней потянулись остальные. Оствер не поднял глаз. Илана обернулась у выхода, посмотрела на Арину с такой тревогой, что та едва удержалась от неожиданной благодарности. Роган задержался дольше всех.

    — Кайрен, — сказал он негромко. — Не ломай то, что ещё можно понять.

    — Выйди.

    Роган сжал губы, поклонился Арине — не издевательски, а всерьёз — и вышел.

    Двери родового зала закрылись.

    Гул камня стал тише. Теперь внизу остались только они двое и огромный чёрный кристалл, на поверхности которого всё ещё горели два сплетённых знака.

    Арина посмотрела на них и вдруг разозлилась.

    На камень. На Селесту. На Кайрена. На прежнюю Элиру. На себя. На судьбу, которая швырнула её сюда без объяснений, зато с полным набором чужих грехов, чужого брака и ребёнка, которого теперь она не могла бросить, даже если весь разум кричал, что надо спасаться.

    — Спросите, — сказала она.

    Кайрен стоял слишком неподвижно.

    — Что именно?

    — То, что хотите. Не то, что положено лорду Морвенту. Не то, что потом можно красиво сказать совету. Спросите как человек, который уже решил, что я могла его предать.

    Его лицо стало жёстким.

    — Вы знали.

    — Что?

    — Что это правда.

    Арина молчала.

    Он сделал шаг ближе.

    — С первого дня. С того утра, когда спросили, кто такая Селеста. Когда не знали, что у меня не было прежних жён. Когда говорили о своей новой жизни так, будто эта жизнь началась с пробуждения. Вы знали и молчали.

    — Я не знала, что именно со мной произошло.

    — Но знали, что вы не Элира.

    — Да.

    Это короткое слово прозвучало хуже крика.

    Кайрен отступил на полшага. Не от страха. От удара.

    — Кто вы?

    Арина сглотнула. Горло болело, будто она долго кричала, хотя не кричала вовсе.

    — Меня зовут Арина. Арина Соколова. Я не из вашего мира. Я не знаю, как сюда попала. Не знаю, почему оказалась в теле Элиры. Последнее, что помню из своей жизни, — обычный вечер, усталость, своя комната, совсем другой потолок. Потом я проснулась здесь. С вашим кольцом. В вашей постели. С лицом женщины, которую все ненавидели или боялись.

    Кайрен слушал, не перебивая.

    И от этого становилось только тяжелее.

    Лучше бы он обвинял. Проще было бы защищаться.

    — Я не выбирала этот брак, — продолжила она. — Не выбирала ваше имя, ваш замок, ваши родовые правила. Не подписывала прошение против Ноэля. Не издевалась над ним вчера и год назад. Не закрывала оранжерею. Не говорила слугам, чтобы они боялись. Я пришла в чужую жизнь, где от моего лица уже было сделано достаточно гадостей, чтобы мне не верили даже тогда, когда я говорю правду.

    — Почему не сказали мне?

    Она рассмеялась тихо, устало.

    — В первый день? Когда вы предупредили, что я пожалею за одно неверное движение? Или когда прямо спросили, кто я, так, будто уже выбирали, с какой стороны меня ударить? Милорд, вы тогда не искали человека. Вы искали угрозу.

    Он резко выдохнул.

    — Потому что мой сын был рядом с женщиной, которая вчера требовала убрать его из замка.

    — Я это понимаю.

    — Нет, — сказал он жёстко. — Не понимаете. Я начал доверять вам не потому, что вы были удобны. Вы были невозможны. Непредсказуемы. Резки. Вы лезли туда, где вам могли сломать жизнь, и всё равно вставали между Ноэлем и теми, кто хотел его забрать. Я видел это. Я поверил поступкам. А теперь выходит, что все эти поступки строились на лжи.

    Арина подняла голову.

    — На тайне. Не на лжи.

    — Разница удобна тому, кто молчал.

    — А ваша подозрительность удобна тому, кто снова хочет видеть во мне не человека, а опасность.

    Он шагнул к ней, и камень под ногами едва слышно отозвался.

    — Вы чужая душа в теле моей жены.

    — Да!

    Она сказала это громче, чем хотела. Голос ударился о своды.

    — Да, Кайрен. Я чужая. Я сама себе здесь чужая. Каждое зеркало напоминает мне, что моего лица больше нет. Каждый человек зовёт меня именем, которое не моё. Ваши слуги кланяются женщине, которая делала им больно. Ваш сын смотрит на меня и боится, что прежняя Элира вернётся в каждом моём неверном слове. Вы сейчас говорите «моя жена», а я даже не знаю, имею ли право на собственное имя в этом теле.

    Он застыл.

    Арина наконец позволила себе дрожать. Не красиво, не благородно. Просто руки дрожали, и она больше не удерживала их силой.

    — Я не сказала, потому что боялась, — произнесла она тише. — Боялась, что меня запрут. Что объявят чудовищем. Что вы отберёте у меня возможность помочь Ноэлю раньше, чем я пойму, как дышать в этом мире. Боялась, что если скажу правду, вы увидите только чужую душу и не заметите, что эта чужая душа уже стоит с вашим сыном в холодной детской и не может уйти.

    Кайрен молчал.

    Его лицо оставалось каменным, но в глазах уже не было прежней прямой ярости. Там шло что-то другое — более мучительное. Он складывал правду, как складывают сломанное оружие: осторожно, потому что можно порезаться об каждый край.

    — Вы понимаете, что для рода это значит? — спросил он.

    Арина закрыла глаза на миг.

    — Вот. Снова род.

    — Потому что род сейчас разорвёт вас.

    — Не меня. Элиру. Тело. Имя. Печать. Знак. Удобный набор для разбирательства.

    — Вас, — сказал он резко. — Именно вас.

    Она открыла глаза.

    — Тогда почему вы говорите так, будто уже решаете, можно ли меня оставить?

    Он не ответил сразу.

    И эта пауза ответила за него.

    Арина отступила. Не к двери — к камню. Тёплый свет коснулся её спины, знак на руке снова слабел и вспыхивал под рукавом.

    — Я не вещь, которую можно оставить или убрать. И не родовая ошибка, которую надо исправить красивым обрядом. Я понимаю, что вы злитесь. И имеете право. Но если после всего, что произошло, после письма Миры, после Ноэля у башни, после того как я отказалась от договора, вы снова выбираете смотреть на меня глазами Селесты, то она уже победила.

    Кайрен побледнел от ярости.

    — Не смейте сравнивать.

    — А вы не заставляйте.

    Дверь родового зала распахнулась.

    — Отец!

    Ноэль стоял на верхней ступени лестницы в сопровождении Мины, которая выглядела так, будто предпочла бы оказаться где угодно, только не между лордом Морвентом и его сыном в этот момент. Деревянного дракона у мальчика не было — он остался в руке Арины. Значит, Ноэль пришёл без своей маленькой защиты.

    И всё равно пришёл.

    — Ноэль, — голос Кайрена стал тише, но не мягче. — Ты должен быть в детской.

    — Я слышал камень.

    — Это не разговор для тебя.

    Мальчик побледнел, но не отступил.

    — Это разговор про неё. Значит, и про меня тоже.

    Арина шагнула было к нему, но остановилась. В прошлый раз она едва не потеряла его, потому что взрослые говорили за дверью. Сейчас нельзя было повторять.

    — Кто сказал тебе прийти? — спросил Кайрен.

    — Никто. Камни шумели. И Мина плакала в коридоре.

    — Я не плакала, — прошептала Мина.

    Ноэль даже не обернулся.

    — Почти плакала.

    Арина бы в другой момент улыбнулась. Сейчас не смогла.

    Кайрен смотрел на сына со смесью тревоги и раздражения.

    — Ты не должен вмешиваться.

    — Почему? Потому что я маленький? Или потому что опять все решили, что так безопаснее?

    Кайрен осёкся.

    Ноэль спустился на несколько ступеней ниже. Камень под его ногами вспыхивал слабым золотом при каждом шаге.

    — Леди Элира правда не леди Элира? — спросил он.

    Арина почувствовала, как воздух стал острым.

    Она сама ответила:

    — Правда.

    Ноэль посмотрел на неё.

    Взрослые взгляды можно выдержать. Их проще злить, обманывать, отражать. Детский взгляд выдерживать было почти невозможно, потому что в нём не было политики. Только боль и попытка понять, куда теперь поставить доверие.

    — Тогда как вас зовут? — спросил он.

    — Арина.

    Мальчик повторил беззвучно, одними губами.

    — А леди Элира вернётся?

    — Я не знаю.

    Он кивнул, но лицо его стало совсем маленьким.

    — А вы уйдёте, если она вернётся?

    У Арины не было ответа.

    Вот чего она боялась. Не Селесты. Не совета. Не камня. Этого вопроса.

    — Я не знаю, — сказала она честно. — Я не знаю, что возможно. Не знаю, почему я здесь. Не знаю, могу ли управлять хоть чем-то в этом. Но я знаю, что я сама не выбирала уходить от тебя.

    Ноэль долго стоял на ступенях.

    Потом сказал Кайрену:

    — Вы сердитесь на неё.

    — Да.

    — Потому что она не сказала.

    — Да.

    — А вы всё говорили мне?

    Кайрен не ответил.

    Ноэль спустился ещё ниже. Теперь он стоял между ними, слишком маленький для этого огромного зала, но камень под ним светился так, будто видел в нём больше права, чем все родовые книги вместе взятые.

    — Вы не говорили мне, что мама боялась. Не говорили, что меня делали маленьким специально. Не говорили, что совет может меня забрать. Не говорили, что леди Элиру хотели купить. Вы всё время не говорили, чтобы защитить.

    Кайрен сжал пальцы.

    — Ноэль.

    — А когда она не сказала, потому что боялась, вы сразу решили, что она плохая?

    Арина отвернулась. Не хотела, чтобы мальчик видел, как у неё блестят глаза. Это было нечестно — заставлять ребёнка защищать взрослую. Но он делал это не из обязанности. Из собственной, выстраданной логики.

    — Настоящая мама, — сказал Ноэль, запинаясь, но упрямо, — не та, кто родила. И не та, чьё имя в документах. Мира была моя мама, потому что любила меня. А она… Арина… она не мама. Я знаю. Но она осталась, когда было страшно.

    Кайрен будто получил удар.

    Мальчик посмотрел на Арину.

    — Вы ведь остались?

    Она кивнула, потому что голос не сразу подчинился.

    — Да.

    — Тогда мне всё равно, как это называется у взрослых.

    Мина у двери закрыла лицо руками. На этот раз она точно плакала, но без звука.

    Кайрен медленно опустился перед сыном на одно колено.

    — Я не думаю, что она плохая.

    — Думаете.

    — Я думаю, что мне больно.

    Ноэль нахмурился.

    — Больно можно, — сказал он после паузы. — Но нельзя из-за этого отдавать человека Селесте.

    Арина закрыла глаза.

    Вот он. Весь дом Морвентов, все их родовые законы, обряды, камни, печати и советы — и семилетний мальчик, который сформулировал важнее всех.

    Кайрен поднял взгляд на Арину.

    Что-то в нём изменилось не резко, нет. Скорее, он дошёл до края своей привычной дороги и наконец увидел, что дальше нужно идти не властью. И не подозрением. И даже не защитой, если защита снова превращает живых людей в решения.

    Он поднялся.

    — Совет не тронет вас без моего решения.

    Арина устало усмехнулась.

    — Вот опять.

    Кайрен замолчал, понял и медленно выдохнул.

    — Нет. Не так. Совет не тронет вас, пока вы сами не решите, как отвечать на обвинение. Я не отдам вас им. Но и не стану прятать правду вместо вас.

    Она смотрела на него осторожно.

    — Это извинение?

    — Это пока всё, что я умею сказать, не солгав.

    — Плохо умеете.

    — Знаю.

    Ноэль переводил взгляд с одного на другого.

    — Вы опять ссоритесь?

    — Да, — сказала Арина.

    — Нет, — одновременно сказал Кайрен.

    Мальчик впервые за весь ужасный час почти улыбнулся.

    — Значит, ссоритесь.

    Кайрен посмотрел на него. И вдруг тоже выдохнул коротко, почти с усмешкой.

    Это длилось недолго.

    Вверху, за дверями родового зала, раздался тяжёлый бой сигнального гонга.

    Один раз.

    Потом второй.

    Потом третий.

    Кайрен резко повернулся.

    — Южные ворота, — сказал он.

    Дарвен появился в дверях так быстро, будто ждал неподалёку. Лицо его было встревоженным.

    — Милорд, прибыл гость с правом крови. Требует немедленного приёма.

    — Кто?

    Дарвен посмотрел на Ноэля. И это уже было ответом, от которого Арине стало холодно.

    — Лорд Вейран из дома Эйрдан. Брат леди Миры.

    Ноэль шагнул ближе к Арине.

    — У меня есть дядя?

    Кайрен не сводил взгляда с Дарвена.

    — Он не приезжал шесть лет.

    — Теперь приехал, — сказал Дарвен. — И привёз свидетельство материнской ветви.

    — Что требует? — спросила Арина, хотя уже знала: ничего хорошего.

    В дверях появился незнакомый мужчина в дорожном плаще цвета мокрого железа. Высокий, сухой, с тёмными волосами, перехваченными у затылка серебряным шнуром. Лицо его было похоже на лицо человека, который долго ехал не ради встречи, а ради приговора.

    Он не поклонился Арине.

    Не поклонился Кайрену.

    Смотрел только на Ноэля.

    — Я требую передать мальчика мне, — произнёс он. — Как последнему законному защитнику по крови его матери. Мира предупреждала: если Морвенты не смогут уберечь её сына, его должен забрать Эйрдан. И, судя по тому, что я услышал у ваших ворот, этот час настал.

  

  
    Драконий суд

    Драконий суд

    — Этот час настал.

    Слова Вейрана повисли под сводами родового зала так ровно и холодно, будто он не ворвался в чужой дом после шести лет молчания, а просто закончил давно начатый разговор.

    Ноэль стоял рядом с Ариной и не двигался.

    Она почувствовала, как его плечо коснулось её юбки. Нечаянно. Или нет. Мальчик смотрел на незнакомца широко раскрытыми глазами, в которых растерянность боролась с надеждой, а надежда — со страхом. Дядя. Брат Миры. Кровь матери. Человек, который мог знать её голос, её смех, её любимые песни в оранжерее. Человек, который сейчас смотрел на Ноэля не как на ребёнка, а как на право, заверенное чужой памятью.

    Кайрен шагнул вперёд.

    Не резко. Резкости ему сейчас, казалось, стоило бы слишком мало. Он стал между Вейраном и сыном, и сам родовой зал будто признал это движение: золото в главном камне вспыхнуло глубже.

    — Ты явился в мой дом, не попросив допуска к родовому залу, — сказал Кайрен.

    Вейран едва заметно усмехнулся.

    — Я явился не в твой дом. Я явился к сыну моей сестры.

    — Ноэль мой сын.

    — Ты вспомнил это слишком поздно.

    Арина услышала, как Ноэль перестал дышать ровно. Не всхлипнул, не испугался вслух — просто втянулся в себя, как всегда делал, когда взрослые начинали делить его судьбу поверх головы.

    Она опустила руку и осторожно коснулась его плеча.

    Он не отстранился.

    Вейран заметил. Его тёмные глаза скользнули по её руке, по золотому знаку под рукавом, по лицу Элиры — и задержались на взгляде Арины. Долго, пристально, с неожиданной неприязнью.

    — А это, должно быть, новая защитница Морвентов, — сказал он. — Та самая жена, в чьём теле, как говорят, живёт не та, кого венчали с лордом.

    И вот так легко родовой зал снова стал ареной.

    Кайрен повернул голову к Дарвену.

    — Кто впустил его до окончания совета?

    Дарвен сжал книгу обряда у груди.

    — Лорд Вейран предъявил материнский знак Миры и право крови. По древнему договору между Морвентами и Эйрданами мы не могли держать его за воротами.

    — Зато могли не приводить к моему сыну.

    — Я пришёл сам, — сказал Вейран. — И теперь требую суда. Открытого. При камнях и свидетелях. Или ты, Кайрен Морвент, снова спрячешь ребёнка за дверями, как прятал его дар все эти годы?

    Селеста появилась в верхнем проходе почти бесшумно. Серебряная брошь на её груди была на месте, безупречная, гладкая, будто никогда не звенела в тёмных коридорах.

    — Лорд Вейран имеет право на вопрос, — произнесла она. — После всего, что открылось сегодня, скрытый суд только усилит сомнения.

    Арина посмотрела на неё.

    — Как быстро вы нашли союзника. Или он нашёл вас ещё до ворот?

    Селеста даже не моргнула.

    — Леди Элира, в вашем положении я бы воздержалась от обвинений.

    — В моём положении я уже столько всего должна была сделать, что начинаю скучать по свободному расписанию.

    Но голос прозвучал не так легко, как ей хотелось. Вейран смотрел на Ноэля, Селеста — на Кайрена, Дарвен — на камень, а Арина вдруг остро поняла: её разоблачение стало не концом старой интриги, а удобной дверью для новой. Теперь можно было сомневаться во всём. В её словах. В её защите. В её праве стоять рядом с ребёнком. В выборе Кайрена. Даже в признании камня.

    Кайрен поднял руку.

    — Суд будет.

    Ноэль дёрнулся.

    Арина тоже.

    — Кайрен, — сказала она тихо.

    Он не обернулся сразу.

    — Но не над Ноэлем, — продолжил он. — Над теми, кто требует его забрать.

    Вейран прищурился.

    — Осторожные слова.

    — Я только учусь, — холодно ответил Кайрен. — Раньше слишком часто говорил приказами.

    Арина не ожидала этого. Не здесь. Не при всех. И от неожиданности не сразу заметила, что Ноэль смотрит на отца с таким же недоверием, с каким смотрел когда-то на первую тёплую комнату: хочет поверить, но боится наказания за надежду.

    Суд перенесли в Большой зал Морвентов.

    Туда вели широкие лестницы, и пока они поднимались, замок будто собирал свидетелей. Слуги останавливались у стен. Стража двигалась молча, но лица у людей были напряжёнными. Мина шла рядом с Ноэлем, пока Кайрен не сделал ей знак отойти не дальше чем на несколько шагов. Ровена держалась у дверей с таким видом, будто собиралась собственным телом преградить путь любому, кто попытается вывести мальчика без разрешения.

    Арина заметила это и подумала, что изменения в доме начинаются странно: не с громких решений, а с того, что служанка впервые стоит у двери не из страха перед хозяйкой, а из страха за ребёнка.

    Большой зал был не похож на трапезную. Здесь не ели, не спорили полушёпотом и не прятали неудобные взгляды за чашками. Здесь судили.

    Высокие стены уходили в полумрак. На них чернели каменные драконы, вырезанные так искусно, что казалось — стоит кому-то солгать слишком громко, и они сползут вниз. В центре пола был выложен круг из тёмного камня с золотыми прожилками. Вокруг — места для старших рода. Над главным креслом — герб Морвентов: дракон, обвивший серебряную башню.

    Ноэля хотели поставить в круг.

    Арина сразу шагнула вперёд.

    — Нет.

    Дарвен поднял брови.

    — Юный господин является предметом разбирательства.

    — Вот именно поэтому он не будет стоять как вещь посреди зала.

    — Леди Арина, — произнёс Дарвен, запнувшись на имени, но всё же сказав его, — у суда есть порядок.

    — Если порядок начинается с того, что ребёнка ставят в центр, чтобы взрослым было удобнее на него смотреть, порядок плохой.

    Селеста тихо сказала:

    — Это не ваш дом.

    Арина повернулась к ней.

    — Зато это не ваш ребёнок.

    Вейран сделал шаг вперёд.

    — Именно поэтому я здесь.

    — Вы здесь потому, что шесть лет отсутствовали, а теперь решили наверстать всё одним требованием.

    Лицо Вейрана не изменилось, но взгляд стал жёстче.

    — Вы ничего не знаете о том, почему меня не было.

    — Верно. Но я уже знаю, как вы вошли. Не спросив у Ноэля, хочет ли он вас видеть.

    Вейран наконец посмотрел на мальчика.

    — Ноэль, я твой дядя. Мира была моей сестрой.

    Ноэль прижал к груди деревянного дракона, которого Арина успела вернуть ему перед переходом в зал.

    — Вы знали мою маму?

    — Лучше всех.

    — Тогда почему вы не приезжали?

    Вейран на миг замолчал. Очень коротко. Но Арина увидела. И Кайрен тоже.

    — Потому что Морвенты закрыли мне путь, — сказал Вейран. — Мне сообщили, что тебя охраняют, что тебе ничто не угрожает, что вмешательство материнской ветви только навредит.

    — Кто сообщил? — спросила Арина.

    Вейран перевёл взгляд на неё.

    — Люди, чьим печатям я тогда имел причину доверять.

    Селеста мягко вмешалась:

    — Мы обсудим прошлое позже. Сейчас важнее настоящее: мальчик проявил силу, о которой его отец молчал. Сила связана с камнями рода. Если её не удержать, пострадает весь дом.

    Ноэль побледнел.

    Кайрен заметил.

    — Селеста, — сказал он, — ещё раз назовёшь моего сына угрозой при нём — выйдешь из зала.

    — Ты не можешь удалить члена совета с суда.

    — Проверь.

    Селеста сжала губы.

    Дарвен поднял ладонь.

    — Достаточно. Суд начат. Лорд Вейран, изложите требование.

    Вейран встал в круг. Его дорожный плащ сняли, и теперь было видно тёмно-зелёный камзол с гербом Эйрданов: тонкое древо, корни которого обвивали крылья. Красивый герб. Живой. Не такой суровый, как башня Морвентов.

    — Я, Вейран Эйрдан, брат покойной Миры Эйрдан, матери Ноэля, требую передать мальчика под защиту материнского дома. Основание первое: отец скрывал истинную силу ребёнка, тем самым подвергая его опасности. Основание второе: род Морвентов допустил унижение Ноэля, холод и изгнание из семейной жизни. Основание третье: супруга лорда Морвента, чьё положение теперь вызывает сомнения, вмешивалась в его дар без права крови. Основание четвёртое: совет Морвентов расколот и не способен обеспечить безопасность наследия Миры.

    Слово «наследие» прозвучало почти нежно.

    Но Арина вдруг услышала в нём не заботу. Жадность.

    Не к Ноэлю — к тому, что через него можно получить.

    Она ещё не знала всех законов, но уже видела расстановку. Если Морвенты спорили о праве Ноэля на дом, то Эйрданы могли заявить о праве на его материнскую линию. А дар, который слышал камни, наверняка был редкостью не только для Морвентов.

    Кайрен вышел в круг без приглашения.

    — Отвечаю.

    Дарвен нахмурился.

    — Милорд, по порядку суда сначала совет задаёт уточняющие вопросы.

    — Совет слишком долго задавал вопросы тем, кто удобно отвечал. Теперь отвечу я.

    Роган, сидевший среди старших, усмехнулся краем рта, но промолчал.

    Кайрен повернулся так, чтобы видеть не только Вейрана, но и Ноэля.

    — Я скрывал силу сына, потому что боялся. Не силы. Тех, кто захотел бы использовать её прежде, чем он научится с ней жить. Я сделал его меньше в глазах рода, надеясь, что так он станет незаметнее для тех, кто уже однажды забрал у него мать.

    В зале дрогнула тишина.

    Арина видела, как Вейран напрягся при этих словах. Не возмутился. Не потребовал объяснений. Напрягся.

    Кайрен продолжил:

    — Я ошибся. Молчание стало стеной. Холодность, которую я называл защитой, стала для моего сына доказательством, что он лишний. Я позволил другим говорить за меня, потому что мне было проще воевать с внешним врагом, чем признать: враг уже стоит в коридорах моего дома и носит вежливые слова.

    Селеста побледнела.

    Ноэль смотрел на отца так, будто боялся моргнуть.

    — Я виноват перед сыном, — сказал Кайрен. — Не перед судом. Перед ним. И если этот суд ждал, что я стану оправдывать холод, приказ и страх нуждами рода, то зря. Больше я не отдам Ноэля тем, кто видит в нём проблему, рычаг или наследие без имени.

    Последнее слово ударило по Вейрану сильнее всего.

    Он усмехнулся.

    — Красивое раскаяние удобно, когда ребёнка уже собираются забрать.

    Кайрен повернулся к нему.

    — Ты говорил с Мирой в последнюю зиму?

    — Это не относится к делу.

    — Относится.

    — Я приехал судить не свою сестру.

    — А кого? Меня? Совет? Арину? Или семилетнего мальчика, который слышит камни лучше всех нас?

    — Я приехал за племянником.

    — Тогда почему первым делом потребовал не встречи с ним, а передачи его тебе?

    Вейран не ответил сразу.

    Арина заметила, как Селеста бросила на него быстрый взгляд. Слишком быстрый. Не союзнический. Предупреждающий.

    Её черёд наступил неожиданно.

    Дарвен повернулся к ней.

    — Леди Арина. Вы желаете говорить перед судом?

    В зале прошёл шорох. Имя снова прозвучало вслух. Не Элира. Арина. И каждый, кто услышал, словно получил напоминание: перед ними не только жена лорда, не только тело Элиры, не только спорный знак истинной пары. Чужая душа. Женщина без родового корня, но с правом голоса, которого ей никто не хотел давать.

    Арина вышла в круг.

    Ноги дрожали. Не заметно для зала, но она чувствовала это каждой мышцей. Ей хотелось спрятаться за привычной дерзостью, но сегодня дерзости было мало. Слишком много глаз. Слишком много боли. Слишком много правды, которую уже нельзя было запихнуть обратно под рукав.

    — Я не прошу признать меня женой Кайрена, — сказала она.

    Кайрен чуть повернул голову, но не перебил.

    — Не прошу полюбить меня, принять как часть рода или сделать вид, что чужая душа в теле Элиры — обычная семейная неприятность. Я сама не знаю, что со мной произошло. Я не выбирала этот брак, этот знак, это тело и эти стены. И да, я скрывала правду, потому что боялась. За это мне придётся отвечать.

    Селеста тихо произнесла:

    — Наконец-то.

    Арина посмотрела на неё.

    — Но сегодня суд не обо мне. Как бы вам ни хотелось спрятать за мной главное.

    Селеста замолчала.

    Арина повернулась к старшим.

    — Ноэль не спор между мужской и материнской ветвью. Не ключ к камням. Не живое доказательство чьей-то правоты. Он ребёнок, которому годами объясняли, что его лучше не видеть. Ребёнок, который просил разрешения выйти из-за стола. Ребёнок, который слышит стены, потому что живые слишком часто молчали. Вы спорите, кто имеет на него право. А кто спросил, чего боится он?

    Ноэль стоял рядом с Кайреном. Слишком прямо.

    — У него есть имя, — продолжила Арина. — Дом. Отец, который ошибся, но сегодня сказал это вслух. Память матери, которую нельзя превращать в печать на требовании. И право быть любимым не за дар, не за кровь, не за наследие. Просто потому, что он живой. И если ваш драконий суд этого не понимает, то, простите, ваши древние камни умнее вас.

    Роган тихо выдохнул:

    — Вот теперь точно суд.

    Дарвен ударил посохом по полу.

    — Тишина.

    Но тишины уже не было.

    Камни под ногами Ноэля начали светиться.

    Сначала слабым контуром вокруг его ботинок. Потом линии побежали дальше — по кругу суда, к стенам, вверх по резным драконам. Зал отозвался не гулом, а низким многоголосым дыханием. Не человеческим. Не драконьим до конца. Дом словно вспоминал собственное сердце.

    Ноэль испуганно посмотрел на Кайрена.

    — Я не хотел.

    Кайрен не шагнул к нему сразу. Он посмотрел на Арину, и в этом взгляде был вопрос.

    Не приказ.

    Не паника.

    Вопрос.

    Арина кивнула мальчику.

    — Дыши. Не держи всё внутри. Скажи камням, кто ты.

    — Я не знаю как.

    — Как умеешь.

    Ноэль сжал деревянного дракона обеими руками.

    — Я Ноэль, — сказал он тихо.

    Камни вспыхнули ярче.

    Дарвен поднялся со своего места.

    — Продолжай, мальчик.

    Кайрен резко посмотрел на него, но Ноэль сам сделал шаг вперёд.

    — Я Ноэль, — повторил он громче. — Сын Миры. Сын Кайрена Морвента. Я слышал, как камни помнят мамину песню. Слышал старые шаги под северной башней. Слышал серебро. Я не хотел быть опасным.

    Голос его дрогнул, но не сломался.

    — Я хотел, чтобы меня не отдавали.

    По стенам прошёл огненный свет.

    На главном гербе за креслом лорда чёрный дракон вдруг раскрыл каменные крылья. Не отделился от стены — просто ожил в резьбе. Башня в его когтях вспыхнула золотом.

    Дарвен прошептал:

    — Родовое признание.

    Селеста побелела так сильно, что серебряная брошь на её груди показалась темнее.

    Ноэль смотрел на свет, открыв рот.

    В центре зала из прожилок камня поднялся знак: драконье крыло, обвивающее башню. Потом ниже, рядом, вспыхнул второй символ — маленькое древо с корнями, которые не душили башню, а уходили под неё, в общий камень.

    Морветн.

    И Мира.

    Не одно против другого.

    Вместе.

    Камень произнёс без голоса, но каждый услышал смысл: «Кровь башни. Огонь рода. Ребёнок дома».

    Ноэль сделал шаг назад, и Кайрен наконец обнял его за плечи. Не спрятал. Не закрыл собой от признания. Просто удержал, когда у мальчика затряслись колени.

    Арина стояла в круге и чувствовала, как по коже бежит тепло. Не её сила. Не её победа. Но она почему-то тоже была частью этого света, тонкой нитью у края, потому что держала его руку тогда, когда он решил, что его можно продать.

    — Суд получил ответ, — сказал Кайрен. Голос его звучал глухо. — Ноэль Морвент признан домом.

    — Нет! — крикнул Вейран.

    Одно слово разорвало золотой свет.

    Он бросился к кругу так быстро, что стражники не успели двинуться. В руке у него блеснула узкая серебряная пластина, покрытая выгравированными знаками. Не оружие — что-то хуже. Знак права, печать, ключ. Он ударил пластиной по светящейся линии перед Ноэлем.

    Камень завизжал.

    Не звуком. Болью.

    Ноэль вскрикнул и прижал ладони к ушам. Кайрен подхватил его, а Арина рванулась вперёд, не думая о правилах круга, суде и собственном страхе.

    Золотой свет пошёл рваными трещинами.

    И в этих трещинах вдруг вспыхнула память.

    Оранжерея.

    Ночная. Мокрый блеск стекла. Женщина с тёмными волосами у чаши малого кристалла. Мира. Она держала письмо, лицо её было белым от усталости, но глаза горели. Перед ней стоял мужчина в плаще цвета мокрого железа.

    — Ты не заберёшь его силу, Вейран, — сказала Мира в каменной памяти. — Даже если называешь это спасением.

    В зале кто-то вскрикнул.

    Вейран отшатнулся, но серебряная пластина всё ещё была в его руке.

    Кайрен медленно поднял голову.

    Арина увидела его лицо — и поняла, что сейчас перед ней не лорд, не муж, не мужчина, которому больно. Перед ней был дракон, только ещё в человеческой коже.

    — Значит, — произнёс Кайрен тихо, — в ночь перед исчезновением Миры рядом с ней был ты.

  

  
    Мать не по крови

    Мать не по крови

    — Значит, — произнёс Кайрен тихо, — в ночь перед исчезновением Миры рядом с ней был ты.

    Вейран держал серебряную пластину слишком крепко. Так крепко, что пальцы побелели, а острый край оставил на коже тонкую красную черту. Он сам этого будто не замечал. Смотрел не на Кайрена — на светящуюся память, которая ещё дрожала над полом Большого зала: оранжерея, ночное стекло, лицо Миры, её поднятый подбородок и слова, после которых даже старые каменные драконы на стенах будто стали ниже к полу.

    «Ты не заберёшь его силу, Вейран».

    Арина не знала Миры. Не слышала её живого голоса, не видела, как она держала Ноэля на руках, не знала, как та улыбалась, когда выбирала синюю ткань для сына. Но в этой каменной памяти было столько отчаянной любви, что у Арины перехватило дыхание.

    Ноэль стоял в руках Кайрена, бледный, с широко раскрытыми глазами.

    — Это мама? — прошептал он.

    Никто сразу не ответил.

    Потому что ответ был слишком жесток: да, это мама. И рядом с ней стоял человек, который только что пришёл требовать тебя под свою защиту.

    Вейран первым пришёл в себя.

    — Память камня неполна, — сказал он резко. — Камни показывают обрывки. Образы. Страхи. Вы слышали одну фразу и уже готовы вынести приговор?

    — Тогда продолжим, — сказал Кайрен.

    Он повернулся к Ноэлю, и Арина увидела, как ему даётся это движение. В нём боролись отец и лорд. Отец хотел унести сына прочь, закрыть его от всего, чтобы ни один чужой голос больше не касался его боли. Лорд понимал: если сейчас спрятать Ноэля, Вейран и Селеста снова назовут это удобным сокрытием правды.

    Кайрен опустился перед мальчиком.

    — Ты можешь не слушать дальше.

    Ноэль судорожно сжал деревянного дракона.

    — А если я не буду, они опять скажут, что всё не так.

    — Пусть говорят.

    — Нет.

    Слово прозвучало не громко. Но в нём было упрямство, которое Арина уже узнавала. То самое, которое заставляло его читать родовую книгу, хотя ему запрещали. То самое, которое вывело его к разрушенной башне. То самое, из-за которого он теперь стоял посреди суда, хотя каждый взрослый в этом зале был вдвое выше и втрое опаснее.

    — Я хочу знать, — сказал Ноэль. — Но не от него.

    Он посмотрел на Арину.

    Не на отца. Не на Дарвена. Не на камень.

    На неё.

    Арина ощутила этот взгляд почти физически. Он не просил её решить. Он просил не бросить его в правде.

    Она подошла ближе и встала рядом. Не перед ним, не заслоняя, а сбоку — так, чтобы он мог видеть всё сам, но знать: если станет слишком страшно, рядом есть рука.

    — Тогда будем слушать вместе, — сказала она.

    Вейран усмехнулся.

    — Как трогательно. Чужая душа учит Морвентов семейной верности.

    Кайрен медленно поднялся.

    — Ещё слово о ней в таком тоне — и суд закончится не решением, а приказом стражи.

    — Ты всё ещё думаешь, что можешь приказывать, после того как твой собственный дом показал твою слепоту?

    — Да, — сказал Кайрен. — Потому что моя слепота не делает тебя правым.

    Роган, до этого молчавший у стены, оттолкнулся плечом от камня.

    — Дарвен, продолжи память. Пока наш гость не вспомнил, что приехал за ребёнком, а не за старой обидой.

    Дарвен выглядел так, будто за последний час постарел на несколько лет. Он подошёл к светящейся линии, где серебряная пластина Вейрана разорвала признание, и осторожно коснулся посохом пола.

    — Главный зал уже принял отклик Ноэля. Память поднялась не по требованию взрослого, а как защита признания. Мы можем просить её раскрыться, но не заставить.

    — Просите, — сказала Арина.

    Дарвен посмотрел на неё.

    — Это не ваша власть.

    — Зато это его боль. И если вы сейчас опять начнёте спорить о полномочиях, ребёнок решит, что даже правда о его матери принадлежит кому угодно, кроме него.

    Дарвен отвёл глаза первым.

    — Ноэль Морвент, — произнёс он уже мягче, — если ты хочешь, попроси камни показать то, что они помнят.

    Ноэль сглотнул.

    Арина наклонилась к нему.

    — Не тяни из себя больше, чем можешь. Не надо быть смелым до конца. Достаточно быть честным.

    — А если я попрошу, и оно опять закричит?

    — Тогда мы остановимся.

    — Все?

    Она оглянулась на Кайрена.

    — Все, — сказал он.

    Ноэль поднял деревянного дракона к груди и тихо произнёс:

    — Покажите маму. Но не больно.

    Камни вспыхнули.

    На этот раз память поднялась не рвано, а медленно, как занавес, который не хотят открывать. Оранжерея снова проступила в воздухе. Мира стояла у чаши малого кристалла, но теперь сцена была шире. На стекле за её спиной шевелились тени ветвей. На полу лежало письмо. Вейран стоял напротив, моложе, но с тем же жёстким складом рта.

    — Ты не понимаешь, что носит твой сын, — говорил он. — Камни Морвентов мертвеют без истинного слуха. А Эйрданы веками держали корневую память. В нём сошлось то, что может открыть нижний огонь.

    — В нём сошёлся ребёнок, — ответила Мира.

    — Ребёнок вырастет.

    — Если ты перестанешь смотреть на него как на дверь.

    Вейран шагнул ближе.

    — Мира, ты знаешь, что Морвенты его погубят. Кайрен спрятает мальчика, совет сломает, Селеста вырастит в нём стыд. Отдай его мне, пока не поздно. Я научу его слышать силу.

    — Ты научишь его повиноваться ей.

    — Я научу его владеть тем, что принадлежит нашей крови.

    — Его дар не принадлежит тебе.

    Вейран резко отвернулся. В памяти блеснуло серебро — та самая пластина. Мира увидела и побледнела.

    — Кто дал тебе ключ нижнего огня?

    Он не ответил.

    За спиной Миры тихо скрипнуло серебро.

    Арина сразу посмотрела на Селесту.

    Та стояла неподвижно, но её лицо выдало больше, чем слова. Не страх разоблачения — досаду человека, чей аккуратный узел развязали не с той стороны.

    В памяти открылась боковая дверь оранжереи. Вошла Селеста. Моложе, но такая же безупречно собранная, с серебряной брошью в форме драконьего когтя.

    — Довольно, Мира, — сказала она. — Ты мешаешь тому, что всё равно случится.

    Ноэль тихо всхлипнул.

    Арина сразу присела рядом и протянула руку. Он вцепился в её пальцы.

    — Ты тоже? — в памяти спросила Мира. — Я думала, ты защищаешь дом.

    — Я и защищаю, — ответила Селеста. — От слабости Кайрена. От твоих материнских страхов. От мальчика, который однажды получит власть над камнями и не будет знать, кому обязан.

    — Ему не надо быть обязанным вам, чтобы жить.

    Селеста посмотрела на неё почти с жалостью.

    — Как же ты наивна.

    Память задрожала. Стекло оранжереи потемнело. Кристалл в чаше вспыхнул, но не золотом — тревожным белым светом. Мира успела схватить письмо со стола и прижать к груди.

    — Если вы попробуете забрать его дар, дом узнает, — сказала она.

    Вейран ответил тихо:

    — Дом слышит тех, кто умеет говорить с камнем. А ты, сестра, слишком долго верила, что любовь громче крови.

    Сцена оборвалась.

    Не исчезла — сорвалась, будто кто-то в прошлом ударил по самому месту памяти. По залу прошла волна холода. Ноэль вскрикнул и отшатнулся. Кайрен подхватил его, но мальчик уже тянулся к Арине второй рукой, разрываясь между ними.

    Арина прижала его пальцы к своим.

    — Всё. Хватит.

    — Нет, — сказал Ноэль хрипло. — Дальше было что-то ещё.

    — Тебе не нужно.

    — Нужно!

    Он вырвался не силой, а отчаянием. Сделал шаг в круг, и камни снова зажглись, но теперь свет был неровным. Арина увидела, как у него дрожат губы, как он пытается удержать в себе слишком много взрослой правды.

    — Мама боялась за меня, — сказал он. — А они говорили, что защищают.

    Вейран сжал серебряную пластину.

    — Мира была напугана. Она неверно понимала происходящее.

    Кайрен повернулся к нему.

    — Убери это из руки.

    — Нет.

    Слово прозвучало слишком быстро.

    И этого оказалось достаточно.

    Кайрен сделал движение — не драконье, не зрелищное, просто шаг. Стражники у стен даже не успели вмешаться. Вейран поднял пластину, будто хотел снова ударить по линии признания, но Роган перехватил его запястье сбоку.

    — Не в этот раз, — сказал он.

    Вейран дёрнулся.

    Серебряная пластина упала на пол и зазвенела.

    Ноэль закрыл уши ладонями.

    Камень под пластиной почернел на мгновение, потом выплюнул её из светящегося круга, как чужую кость. Дарвен поднял посох, коснулся края серебра, и выгравированные знаки вспыхнули.

    — Это не знак защиты, — произнёс он глухо. — Это ключ принудительного пробуждения нижнего огня.

    Старшие рода зашумели.

    Селеста шагнула назад.

    Арина увидела это и сказала:

    — Не уходите, леди Селеста. Вам же нравится порядок. Останьтесь до конца уборки.

    Кайрен не посмотрел на неё, но в уголке его рта дрогнула опасная, почти безжалостная тень.

    Дарвен повернулся к Селесте.

    — Вы знали?

    Селеста выпрямилась.

    — Я знала, что мальчик представляет ценность для дома.

    — Ценность? — Кайрен произнёс это слово так, что Ноэль вздрогнул. Он тут же снизил голос. — Мой сын не ценность.

    — Для отца — возможно, — ответила Селеста. — Для рода — всегда. Ты слишком долго позволял личной вине управлять решениями. Я не собиралась отдавать Ноэля Эйрданам окончательно. Вейран должен был помочь раскрыть дар, чтобы дом Морвентов не потерял то, что ему принадлежит.

    — А потом? — спросила Арина. — Потом вы бы снова спрятали его в северном крыле, только уже не как неудобного ребёнка, а как полезный родовой инструмент?

    Селеста посмотрела на неё с ненавистью.

    — Ты ничего не понимаешь в власти дома.

    — Зато начинаю понимать, что вы боялись её потерять.

    Эти слова попали точно.

    Селеста молчала слишком долго. И в этом молчании Арина увидела не только злодейство, не только холодную расчётливость. Там была ещё паника женщины, которая годами держала в руках ключи от комнат, печатей, трапез, расходов, чужих разрешений — и вдруг увидела, что ребёнок, которого она приучила быть маленьким, может однажды услышать замок лучше неё.

    — Я держала этот дом, пока Кайрен горевал, воевал и делал вид, что молчание — это отцовство, — сказала Селеста. — Я удерживала совет. Управляла слугами. Сдерживала южную ветвь. А теперь чужая душа входит в тело его жены, ломает всё за несколько дней, и вы все называете это правдой?

    — Нет, — сказал Кайрен.

    Она посмотрела на него почти с надеждой.

    Но он продолжил:

    — Мы называем правдой то, что ты сделала.

    Селеста побледнела.

    Кайрен вышел в центр круга. Ноэль стоял рядом с Ариной, и это, кажется, помогло Кайрену не сорваться в огонь. Он говорил ровно, но каждый звук ложился на камень как удар молота.

    — Леди Селеста Морвент лишается права распоряжаться хозяйством замка, воспитанием детей рода, доступом к архивам, родовым расходам и внутренним приказам. Все её распоряжения за последние семь лет будут пересмотрены. Оствер отстранён до полного разбора счетов и проходов старого крыла. Любой приказ, подписанный от имени совета без моей прямой печати, с этого часа недействителен.

    Оствер пошатнулся.

    Селеста раскрыла рот.

    — Ты не можешь.

    — Могу.

    — Совет не примет.

    Кайрен повернулся к старшим.

    — Совет годами принимал удобные доклады. Совет позволил говорить о моём сыне как о семейной проблеме. Совет не увидел холод в детской, пустые полки, исчезнувшие вещи, закрытую оранжерею и письма Миры, спрятанные от меня. С этого часа старые обязательства перед южной ветвью разорваны до пересмотра. Кто считает, что власть рода важнее жизни ребёнка, может покинуть мой дом до заката.

    Тишина стала огромной.

    Селеста прошептала:

    — Ты разрушаешь Морвентов.

    — Нет. Я наконец перестаю путать род с теми, кто привык говорить от его имени.

    Кайрен повернулся к Ноэлю.

    Арина почувствовала, как мальчик напрягся всем телом.

    — Ноэль Морвент, — сказал Кайрен, и теперь голос его дрогнул едва заметно. — Мой сын. Признанный камнями дома. Наследник башни и огня. Не потому, что совет разрешил. Не потому, что твой дар нужен. Потому что ты мой ребёнок, и я должен был сказать это раньше.

    Ноэль смотрел на него, не моргая.

    Камни зала вспыхнули мягким золотом.

    Не бурей.

    Согласием.

    Вейран дёрнулся в руках стражи.

    — Вы пожалеете. Нижний огонь всё равно откроется. Без Эйрданов вы не справитесь.

    — Возможно, — сказала Арина. — Но мы хотя бы начнём с того, что не будем открывать его ребёнком, которого никто не спросил.

    Вейран посмотрел на неё с такой яростью, что Кайрен сразу сделал шаг между ними.

    На этот раз Арина не стала возражать.

    Иногда защита не была клеткой. Иногда она была просто плечом рядом.

    Суд закончился не красивой точкой, а тяжёлым распадом. Стража увела Вейрана. Селесту проводили в её покои под надзором Ровены и двух стражников; сама Ровена выглядела при этом так сурово, что Арина почти пожалела тех стражников, если они вдруг решат проявить мягкость. Дарвен остался в зале с Роганом и старшими, споря уже не о судьбе Ноэля, а о том, как переписать решения, которые годами считались незыблемыми.

    Ноэль не дождался конца.

    Он просто перестал стоять.

    Не упал — осел, будто в нём разом оборвались все ниточки, державшие маленькое тело прямо. Кайрен успел подхватить его, но мальчик вдруг забился, не силой, а страхом.

    — Не надо, — шептал он. — Не надо туда. Не надо к ним. Я буду тихо. Я не буду слушать камни. Я не буду…

    — Ноэль, — Кайрен побледнел. — Сынок, ты дома.

    — Не отдавайте. Не отдавайте. Не отдавайте.

    Арина опустилась рядом прямо на пол Большого зала.

    — Смотри на меня.

    Он не слышал.

    Глаза у него были открыты, но взгляд будто провалился куда-то внутрь — в холодную детскую, в закрытые двери, в слова взрослых, в ту страшную мысль, что любое признание может стать началом новой клетки.

    Арина взяла его лицо в ладони. Осторожно, но твёрдо.

    — Ноэль. Это я. Арина.

    Он судорожно вдохнул.

    — Они опять решат.

    — Нет.

    — Решат.

    — Может быть, попытаются, — сказала она. — Но уже не без тебя. И не без нас.

    — Вы не знаете.

    — Не знаю, — ответила она честно. — Я многого не знаю. Но я знаю, где ты сейчас. Ты в Большом зале. Рядом твой отец. Рядом я. В руках у тебя дракон. Под ногами твой дом. Не северное крыло. Не чужая повозка. Не закрытая дверь. Дом.

    Он моргнул.

    Кайрен стоял рядом на коленях, совершенно забыв о совете, достоинстве, власти и всех глазах. На его лице было столько беспомощного ужаса, что Арина вдруг поняла: он умеет сражаться с врагом, но не знает, как победить страх в собственном ребёнке.

    Никто не знает сразу.

    Этому учатся не на войне.

    — Я отнесу его, — сказал он хрипло.

    Ноэль снова напрягся.

    Арина покачала головой.

    — Не несите. Спросите.

    Кайрен закрыл глаза на миг. Потом открыл.

    — Ноэль, ты хочешь, чтобы я взял тебя на руки?

    Мальчик долго молчал.

    — Не как маленького?

    Кайрен не сразу понял.

    Арина тихо подсказала:

    — Не как того, кто не может сам. Как того, кто устал.

    Кайрен кивнул.

    — Как того, кто устал.

    Ноэль всхлипнул.

    — Тогда можно.

    Кайрен поднял его очень бережно. Мальчик одной рукой держал деревянного дракона, другой — неожиданно схватил Арину за рукав.

    — Вы тоже.

    — Я рядом.

    — Нет. Тоже.

    Кайрен посмотрел на неё поверх тёмной макушки сына.

    — Пойдёмте.

    Он не приказал.

    И она пошла.

    В детской огонь уже горел. Кто-то — Мина или Ровена — успел привести комнату в порядок, но теперь она больше не казалась временным убежищем. На столе лежали книги. На стуле — новый плед с маленькими вышитыми башнями. У окна стояла чашка с горячим ягодным напитком. Простые вещи. После Большого зала они выглядели почти невероятными.

    Кайрен опустил Ноэля на кровать, но тот сразу сел.

    — Не уходите.

    Сказал обоим.

    Кайрен замер. Арина села на ковёр у камина, не дожидаясь приглашения.

    — Я никуда не спешу. Моё платье сегодня всё равно уже видело родовой суд. Посидеть на полу — это почти отдых.

    Ноэль посмотрел на Кайрена.

    — А вы?

    Кайрен медленно снял парадную застёжку с горла, будто только сейчас понял, что она душит.

    — Я останусь.

    — Даже если придут?

    — Особенно если придут.

    Мальчик кивнул, но не успокоился.

    Вечер сгущался за окном. Замок, переживший суд, казался усталым. В коридорах ещё ходили стражники, где-то далеко глухо закрывались двери, но северное крыло впервые не звучало одиноко. В нём было движение. Жизнь. Осторожная, неровная, но уже не спрятанная.

    Ноэль сидел на кровати, потом перебрался к камину, потом снова встал. Он не мог найти себе места. То прижимал дракона к груди, то рассматривал его потёртое крыло, то вдруг спрашивал, закроют ли старый ход, то замолкал на середине фразы. Один раз он спросил, правда ли Селеста больше не сможет отдавать приказы Мине. Другой — будут ли завтра за завтраком снова смотреть.

    Арина отвечала столько раз, сколько было нужно.

    Не «всё хорошо».

    Не «не бойся».

    А конкретно.

    Да, стража у двери.

    Да, Кайрен отменил её власть.

    Да, Дарвен теперь не сможет делать вид, что не видел.

    Нет, Вейран не войдёт в детскую.

    Да, страшно может быть ещё долго.

    Да, это нормально.

    Кайрен сначала пытался отвечать коротко, как привык: решение, приказ, факт. Потом слушал Арину и менял слова. Не сразу. Неловко. Иногда с паузой, будто выбирал их из незнакомого ящика.

    — Если я проснусь ночью? — спросил Ноэль.

    — Позовёшь, — сказал Кайрен.

    Мальчик насупился.

    — А если не смогу?

    Кайрен хотел сказать что-то резкое и уверенное. Арина увидела это по его лицу. Но он остановился.

    — Тогда я посижу здесь, пока ты не уснёшь. И ещё немного после.

    Ноэль посмотрел на него с недоверием.

    — Вы же лорд.

    — Ночью я могу быть просто отцом.

    Арина отвернулась к огню, чтобы не мешать этому моменту своим взглядом.

    Позже Кайрена позвал Роган. Не в зал, не к совету — к дверям детской. Нужно было подписать распоряжения по стражникам, изоляции Вейрана, покоям Селесты, старому ходу под башней. Кайрен не хотел уходить даже на несколько минут, и это было видно.

    Ноэль заметил.

    — Идите, — сказал он тихо.

    Кайрен нахмурился.

    — Я обещал остаться.

    — Вы рядом. За дверью.

    Он произнёс это как проверку нового мира: не исчезнешь ли, если я сам отпущу?

    Кайрен опустился перед ним.

    — Я за дверью. Потом вернусь.

    — Не потом утром?

    — Нет. Через несколько минут.

    — Скажите не как лорд.

    Кайрен задержал дыхание.

    — Я вернусь, сынок.

    Ноэль кивнул.

    Когда дверь закрылась, в комнате стало тише. Мина принесла ещё дров и ушла так мягко, будто боялась потревожить сам воздух. Арина осталась у камина, Ноэль — рядом с ней, на ковре, завернувшись в плед. Дракон лежал у него на коленях.

    Он долго молчал.

    Потом сказал:

    — Я думал, когда камни признают, всё станет хорошо.

    Арина поправила край пледа на его плече.

    — А стало громко и страшно.

    — Да.

    — Иногда правда сначала ломает старую стену. А за ней много пыли, шума и людей, которые кричат, что стена была прекрасная.

    Ноэль нахмурился.

    — Это вы про Селесту?

    — И про неё тоже.

    Он провёл пальцем по деревянному крылу.

    — Если я наследник, меня теперь будут любить?

    Вопрос был таким тихим, что огонь едва не заглушил его.

    Арина почувствовала, как внутри поднимается боль. Не жалость — она бы унизила его. Именно боль от того, что ребёнок всё ещё пытается найти правильную причину для любви. Дар, статус, признание, место за столом. Как будто без этого любовь могла снова уйти.

    — Нет, — сказала она.

    Ноэль резко поднял голову.

    — Почему?

    — Потому что любить тебя должны были и до этого. Не за наследника. Не за камни. Не за то, что зал красиво засветился. А просто за тебя.

    Он смотрел на неё напряжённо.

    — А если я перестану слышать камни?

    — Будешь Ноэлем.

    — А если я буду злиться?

    — Будешь злым Ноэлем. С которым придётся разговаривать.

    — А если я скажу, что ненавижу всех?

    — Я, наверное, расстроюсь. Потом спрошу, ужинал ли ты, потому что голодные дети часто ненавидят мир громче.

    Он недоверчиво фыркнул, но тут же спрятал лицо в плед.

    — Я правда так делаю?

    — Иногда.

    — Вы тоже злитесь, когда голодная?

    — Я? Я превращаюсь в семейное бедствие. Спросишь у вашего отца.

    Ноэль молчал. Потом тихо сказал:

    — Я боялся поверить.

    — Знаю.

    — Потому что если поверишь, а потом всё отнимут, будет хуже.

    — Да.

    — Вы тоже боитесь?

    Арина посмотрела на огонь. В пламени шевелились золотые отблески, похожие на знак на её руке.

    — Очень.

    — Чего?

    — Что однажды проснусь и снова буду не здесь. Или что не проснусь там, где была. Что не смогу выбрать. Что причиню кому-то боль, даже если не хотела. Что вы с Кайреном привыкнете ко мне, а потом судьба решит, что это была ошибка.

    Ноэль сел ближе.

    — А вы хотите обратно?

    Она не ответила сразу.

    Ещё вчера этот вопрос разорвал бы её пополам. Даже сегодня он болел. Там, в прошлой жизни, остались имя, лицо, привычные улицы, чашка с трещиной, телефон, работа, незаконченные дела, всё простое и родное, что казалось скучным, пока не стало недостижимым.

    Но здесь был мальчик у камина, который учился не бояться протянутой руки.

    Здесь был мужчина за дверью, который учился спрашивать вместо приказа.

    Здесь был замок, который сначала смотрел на неё как на чужую, а теперь принимал её шаги в своих коридорах.

    Дом не всегда там, где ты родился. Иногда дом — там, где тебя ждут так, будто без тебя огонь горит неправильно.

    — Я не знаю, как устроена дорога назад, — сказала Арина. — Но я знаю, что сейчас не хочу уходить от тебя.

    Ноэль молчал.

    Потом медленно положил голову ей на плечо.

    Арина перестала дышать.

    Не от страха — от осторожности. Будто любое движение могло разрушить хрупкое чудо. Он сам. Без просьбы. Без проверки. Просто прислонился, усталый, измученный, живой.

    — Можно я скажу неправильно? — прошептал он.

    — Можно.

    — А вы не рассердитесь?

    — Постараюсь не превратиться в семейное бедствие.

    Он слабо улыбнулся, не поднимая головы.

    Потом сказал так тихо, что слово едва коснулось воздуха:

    — Мама.

    Арина закрыла глаза.

    Внутри всё оборвалось и одновременно стало на место. Слово было не наградой, не титулом, не заменой Мире. Оно было доверием, которое ребёнок протянул ей обеими руками, зная, что взрослые могут разбить даже самое дорогое.

    Слёзы всё-таки пошли.

    Тихо. Без рыданий. Не от слабости и не от жалости к себе. От того, что сердце вдруг оказалось больше, чем она думала, и в нём поместились чужой замок, чужое тело, чужая боль — и этот мальчик, который уже не был чужим.

    — Я здесь, — прошептала она и обняла его осторожно. — Я здесь, мой хороший.

    Он не ответил. Только сильнее вжался в неё, будто наконец позволил себе устать.

    Кайрен вернулся через несколько минут.

    Он открыл дверь тихо, остановился на пороге и застыл.

    Арина сидела на ковре у камина. Ноэль спал, положив голову ей на колени, одна рука всё ещё держала деревянного дракона. Плед сполз на пол, огонь отражался в мокрых дорожках на лице Арины. Она подняла взгляд на Кайрена и приложила палец к губам.

    Он не вошёл сразу.

    Смотрел на них так, будто перед ним было не то, что можно защитить мечом, приказом или печатью. Что-то куда более страшное: живое доверие, которое можно потерять одним неверным словом.

    Потом Кайрен подошёл, опустился рядом и молча поправил плед на Ноэле. Его пальцы на миг коснулись руки Арины.

    Она не отдёрнула.

    Он тоже не забрал руку сразу.

    — Он назвал меня мамой, — сказала она почти беззвучно.

    Кайрен закрыл глаза.

    Когда открыл, в них было столько нежности и боли, что Арине стало трудно смотреть.

    — Мира бы не рассердилась, — сказал он.

    Арина сглотнула.

    — Вы не можете знать.

    — Могу. Она любила тех, кто оставался рядом с ребёнком, когда это было страшнее всего.

    Они сидели молча, пока Ноэль спал между ними — не как причина спора, не как предмет суда, не как наследник. Просто мальчик, уставший от взрослых войн.

    Наконец Кайрен тихо сказал:

    — Арина.

    Она посмотрела на него.

    Он впервые произнёс её имя так, будто оно принадлежало не тайне, не угрозе, не чужой душе. Ей.

    — Я не буду просить вас остаться как истинную пару, — сказал он. — Не буду удерживать браком, знаком, домом или благодарностью. Не имею права.

    Огонь треснул в камине. Ноэль шевельнулся во сне, и Арина машинально провела ладонью по его волосам.

    Кайрен смотрел на это движение.

    — Я прошу вас остаться как женщину, которую люблю.

    Арина не сразу поняла, что мир не остановился.

    Огонь горел. Замок дышал за стенами. В коридоре тихо прошёл стражник. Ноэль спал, доверчиво прижавшись к её коленям.

    А она смотрела на Кайрена и видела перед собой не драконьего лорда, не мужа по договору, не истинную пару, названную камнем.

    Мужчину, который наконец не требовал.

    Просил.

    — Я не умею красиво отвечать на такие признания, — прошептала она.

    Уголок его рта дрогнул.

    — Я уже понял, что с красотой ответов у нас обоих сложно.

    — И я всё ещё злюсь на вас.

    — Знаю.

    — И боюсь.

    — Знаю.

    — И не обещаю, что завтра не захочу вас стукнуть чем-нибудь тяжёлым за очередное лордское решение.

    — Постараюсь выбирать решения полегче.

    Она тихо рассмеялась сквозь слёзы.

    Кайрен поднял её руку и остановился, не касаясь губами. Ждал.

    Арина сама вложила пальцы в его ладонь.

    — Я останусь, — сказала она. — Не потому, что камень сказал. Не потому, что вы попросили красиво. А потому что мой дом теперь там, где этот ребёнок спит спокойно. И где один упрямый дракон наконец учится быть человеком.

    Кайрен склонился и коснулся губами её пальцев.

    Очень легко.

    Почти вопросом.

    За окном северного крыла старые камни впервые за много лет отозвались мягким золотым светом, а в глубине замка, под разрушенной башней, что-то древнее и огромное проснулось от имени Ноэля — и стало слушать.

  

  
    Мачеха поневоле для драконьего бастарда

    Мачеха поневоле для драконьего бастарда

    Через несколько месяцев замок Морвентов научился звучать иначе.

    Не сразу.

    Сначала в северном крыле просто перестали торопливо замолкать, когда по коридору шёл Ноэль. Потом слуги перестали смотреть мимо него, будто мимо тени. Затем у дверей детской появились не только стражники, но и мальчишки из кухонного двора, которых Ноэль однажды застал под лестницей с деревянными мечами и, после долгого молчания, спросил, знают ли они, как правильно держать щит.

    Щита никто не знал.

    Зато через неделю в северном дворе уже стояли пятеро детей, один слишком маленький, двое босые, одна девочка с таким гордым подбородком, что Арина сразу поняла: будущая беда для всех наставников. Ноэль объяснял им правила боя так серьёзно, будто сам был древним военачальником, а не мальчиком, которому всё ещё иногда снились закрытые двери.

    Арина наблюдала из окна и старалась не вмешиваться.

    Получалось плохо.

    — Если он снова отдаст им все свои булочки, к ужину будет злой, — сказала она.

    Кайрен, стоявший рядом с ней у стола с хозяйственными свитками, не поднял головы.

    — Это его булочки.

    — Это его голод к вечеру.

    — Вы хотите, чтобы я приказал ему оставить еду себе?

    Арина посмотрела на него.

    Он выдержал паузу, потом сам поморщился.

    — Спросил неверно.

    — Уже лучше. Раньше вы бы сказали: «Ноэль будет есть по расписанию».

    — Я всё ещё могу.

    — Можете. Но тогда я скажу кухне испечь булочки вам и велю отдать их детям без вашего согласия. Воспитательный обмен опытом.

    Кайрен наконец поднял глаза. В них мелькнуло то редкое тепло, которое всё ещё казалось Арине чудом, хотя она уже видела его всё чаще.

    — Вы угрожаете лорду Морвенту выпечкой?

    — Я расширяю ваши представления о власти.

    — Опасная женщина.

    — Вы поздно заметили.

    Он отложил перо, подошёл к окну и посмотрел вниз. Во дворе Ноэль пытался объяснить мальчишке с рыжими волосами, что мечом не машут как метлой. Рыжий спорил. Девочка с гордым подбородком уже молча взяла щит правильно и делала вид, что остальные слишком медленно думают.

    Кайрен заметил взгляд Арины.

    — Та самая?

    — Да.

    — Вы уверены, что школа должна открыться с неё?

    — Абсолютно. Если мы выдержим Лиссу, выдержим кого угодно.

    — Она вчера сказала Дарвену, что его родословные записи скучнее мокрой коры.

    — И была права.

    — Дарвен обиделся.

    — Дарвену полезно. Он слишком долго жил среди людей, которые боялись обижать его вслух.

    Кайрен посмотрел на неё с притворной строгостью.

    — Вы собираете в моём замке детей, которые будут дерзить советникам?

    — Нет. Я собираю детей, которым до этого никто не объяснил, что они имеют право сидеть за столом, читать, задавать вопросы и не кланяться собственному страху. Дерзость — возможный побочный блеск.

    Он задержал взгляд на её лице.

    — Вы счастливы этим делом?

    Арина не ответила сразу.

    За окном Ноэль вдруг рассмеялся. Настояще. Громко. Рыжий мальчишка всё-таки уронил меч себе под ноги, Лисса закатила глаза, а Мина, проходившая мимо с корзиной белья, рассмеялась вместе с ними и даже не оглянулась, будто боялась, что радость кто-то запретит.

    Северное крыло больше не было местом, где ребёнка учили занимать меньше пространства.

    Теперь оно шумело.

    Жило.

    Иногда сводило Арину с ума.

    — Да, — сказала она. — Счастлива. И напугана. Я ведь не знаю, как строят школы в драконьих замках.

    — Вы уже строите.

    — Не напоминайте. Я всё ещё надеюсь, что кто-то взрослый войдёт и скажет, что у него есть разумная инструкция.

    — Вы и есть взрослый.

    — Какая жестокость с вашей стороны.

    Кайрен тихо усмехнулся, но потом стал серьёзнее.

    — Деньги утверждены. Южная ветвь не сможет оспорить расходы. Роган убедил старших, что школа для детей без рода укрепит влияние Морвентов лучше, чем очередная каменная башня.

    — Роган сказал именно так?

    — Нет. Он сказал: «Пусть Арина займёт детей, пока они не заняли наши кладовые». Но смысл был близок.

    Арина улыбнулась.

    Несколько месяцев назад она бы не поверила, что будет обсуждать с драконьим лордом не бегство, не суд и не чужую душу, а школу в северном крыле. Настоящую школу, не красивое приложение к семейной славе. Место для детей слуг, дальних родичей без поддержки, сирот после пограничных бурь, маленьких упрямцев вроде Лиссы, которых обычно отправляли работать раньше, чем они успевали выучить собственные возможности.

    Она настояла на простом правиле: в школе не спрашивают, чей ты. Сначала спрашивают, что ты хочешь понять.

    Дарвен счёл формулировку чрезмерно свободной.

    Роган предложил высечь её над дверью только ради выражения лица Дарвена.

    Кайрен сказал: «Будет сделано», потом остановился под взглядом Арины и поправился: «Вы хотите, чтобы это было высечено над дверью?»

    И вот за это она полюбила его сильнее, чем за красивые слова у камина.

    Не за безошибочность. Её у него не было.

    За то, что он останавливался. Возвращался к началу фразы. Учил себя слышать.

    Как и она училась жить здесь не как случайно выжившая чужая душа, а как женщина, у которой есть дело, семья и право на завтрашний день.

    — Сегодня придёт Ноэль? — спросила она.

    Кайрен понял сразу.

    — К камню? Да. Но если передумает, обряда не будет.

    Арина повернулась к нему.

    — Вы сами это говорите?

    — Сам.

    — Без страдания?

    — С умеренным.

    Она рассмеялась.

    Кайрен шагнул ближе и поправил выбившуюся прядь у её виска. Движение было простым, домашним, и всё равно от него внутри Арины разлилось тихое тепло. Он всё ещё касался её так, будто спрашивал разрешения даже после месяцев совместных завтраков, поздних разговоров, споров над распоряжениями и ночей, когда они сидели рядом у Ноэлевой кровати после тяжёлых снов.

    И она каждый раз выбирала ответить.

    Иногда улыбкой.

    Иногда рукой поверх его ладони.

    Иногда резким: «Не сейчас, я злюсь».

    Он принимал и это.

    В замке многое изменилось, но не превратилось в сказочную гладкость. Селеста не исчезла из жизни Морвентов одним росчерком пера. Её власть отобрали, комнаты в восточном крыле опечатали, доступ к архивам закрыли. Она находилась под надзором до решения старших домов и больше не могла управлять ни слугами, ни расходами, ни воспитанием детей рода. Когда её выводили из Большого зала после окончательного разбирательства, она шла прямо, не прося и не плача.

    У дверей она остановилась и посмотрела на Арину.

    — Ты думаешь, дом стал добрее, потому что несколько детей смеются в коридорах?

    — Нет, — ответила Арина. — Я думаю, дом стал честнее, потому что их больше не заставляют молчать.

    Селеста ничего не сказала.

    И это, пожалуй, было первой её настоящей потерей.

    Вейрана судили по законам двух родов. Эйрданы пытались смягчить приговор, Морвенты требовали крови, но Кайрен настоял на другом: Вейрана лишили родового ключа, права приближаться к нижнему огню и любого доступа к детям обеих ветвей. Его имя вписали в книгу долга до конца жизни: всё, что его дом получал от союза с Морвентами, теперь уходило на восстановление оранжереи Миры и школу Арины.

    — Это слишком мягко, — сказал тогда Роган.

    Кайрен долго смотрел на подпись под решением.

    — Нет. Смерть сделала бы его легендой для тех, кто любит мучеников. Жизнь без права трогать то, что он хотел присвоить, будет точнее.

    Арина не спорила.

    Иногда справедливость была не вспышкой, а долгой, тяжёлой дорогой, по которой виновному приходилось идти без зрителей.

    Но главным изменением стал не суд.

    Главным стал Ноэль.

    Не сразу.

    Он всё ещё иногда просыпался ночью и проверял, закрыта ли дверь изнутри. Всё ещё прятал кусок хлеба в ящик стола, хотя теперь на кухне ему никогда не отказывали в добавке. Всё ещё спрашивал, можно ли войти в библиотеку, хотя Кайрен уже трижды сказал: «Это твоя библиотека тоже».

    Арина однажды не выдержала:

    — Ноэль, если ты ещё раз спросишь разрешения на то, что уже твоё, я повешу на дверь табличку: «Юному господину можно».

    Он посмотрел на неё очень серьёзно.

    — А можно?

    Она открыла рот, закрыла, потом сказала:

    — Вот видишь? Табличка нужна.

    На следующий день на дверях библиотеки появилась аккуратная деревянная дощечка. Надпись на ней была вырезана неровными буквами: «Ноэлю можно. Остальным тоже, если не шумят».

    Кайрен долго смотрел на неё.

    — Это вы?

    — Нет.

    — Тогда кто?

    Из-за стеллажа выглянула Лисса и заявила:

    — Это школьное правило.

    Дарвен назвал табличку нарушением достоинства родовой библиотеки.

    Но снимать не стал.

    Оранжерею открыли на рассвете первого тёплого дня.

    Стекло долго отмывали, рамы чинили, старые кадки меняли, дорожки выкладывали заново. Растения, которые пережили годы закрытых дверей, выглядели упрямыми и сердитыми. Арина решила, что они подходят Морвентам.

    Ноэль вошёл туда первым.

    Не Кайрен. Не Арина. Не садовники.

    Он стоял на пороге в синем камзоле с башней на пуговицах и долго не двигался. Потом поднял деревянного дракона к груди и тихо сказал:

    — Мама, я пришёл.

    Никто не стал поправлять, уточнять, объяснять, что мёртвые не отвечают вслух.

    Потому что оранжерея ответила.

    Старые листья задрожали, хотя ветра не было. В малом кристалле поднялся мягкий золотой свет, и где-то под стеклянным куполом прошёл еле слышный напев. Не слова. Не голос до конца. Скорее память о песне, которую дом наконец перестал прятать.

    Ноэль заплакал тогда без стыда.

    Кайрен стоял рядом, положив руку ему на плечо, и сам смотрел так, будто только сейчас позволил себе проститься.

    Арина не мешала.

    Матерью не по крови быть сложно не потому, что любви меньше.

    А потому, что рядом всегда есть память о другой любви. Первой. Родной. Несправедливо оборванной. И настоящая привязанность начинается там, где ты не пытаешься занять чужое место, а бережёшь его вместе с ребёнком.

    С тех пор в оранжерее стояло кресло Ноэля.

    Официально — для чтения.

    На деле — для всего: читать, думать, прятаться от уроков древнего права, спорить с Ариной, ждать Кайрена, слушать камни, которые теперь не кричали, а говорили с ним тише.

    Дар Ноэля больше не называли угрозой.

    Но Арина следила, чтобы его не стали называть чудом каждое утро.

    — Он ребёнок, — повторяла она всякий раз, когда Дарвен пытался добавить ещё одно занятие в расписание наследника.

    — Наследник должен знать обязанности.

    — Должен. Но не раньше завтрака, не вместо прогулок и не шесть часов подряд.

    — Леди Арина…

    — Дарвен, если вы сейчас произнесёте «родовая необходимость», я отправлю вас объяснять Лиссе, почему ей нельзя перечить старшим.

    Дарвен уходил.

    Побеждала не всегда Арина. Иногда приходилось уступать. Иногда Ноэль сам хотел сидеть над родовыми книгами дольше, чем она считала разумным. Иногда Кайрен соглашался с Дарвеном, и они спорили уже втроём. Но теперь в спорах был сам Ноэль.

    Его спрашивали.

    И однажды он ответил Кайрену:

    — Я хочу быть наследником. Но я не хочу перестать быть Ноэлем.

    Кайрен тогда долго молчал.

    Потом сказал:

    — Напоминай мне это, если я забуду.

    Ноэль прищурился.

    — А если вы разозлитесь?

    — Тогда особенно.

    С того дня между ними что-то выровнялось. Не стало безоблачным. Но стало живым.

    Кайрен учился быть отцом не издалека. Он ходил с Ноэлем в мастерскую, хотя сначала не понимал, почему мальчик часами возится с деревом. Потом сделал для деревянного дракона новое крыло — не заменив старое, а укрепив его тонкой пластиной из чёрного дерева. Ноэль проверил работу, кивнул и сказал:

    — Почти хорошо.

    Кайрен принял это как высшую награду.

    Арина потом смеялась над ним весь вечер.

    — Вы выглядели гордее, чем после признания совета.

    — Совет не говорил мне «почти хорошо».

    — Совет многое потерял.

    Их собственная близость тоже росла не как в песнях, где достаточно одного признания и все прежние раны тут же складываются к ногам.

    Нет.

    Они ссорились.

    Однажды Кайрен распорядился усилить охрану школы, не спросив Арину. Она узнала, когда дети отказались входить во двор, испугавшись стражников у ворот.

    — Я хотел защитить, — сказал он.

    — Вы снова защитили так, что стало страшнее.

    Он хотел возразить. Она видела. Челюсть напряглась, взгляд стал острым. Старый Кайрен уже был готов подняться: лорд, хозяин, дракон, привыкший решать быстрее, чем другие успевают возразить.

    Но он остановился.

    Снял перчатки. Положил на стол.

    — Что вы предлагаете?

    Арина тогда тоже остыла не сразу. Ей хотелось продолжать злиться, потому что злость была проще страха. Вместо этого она позвала детей, стражников и Кайрена во двор и предложила новое правило: охрана не стоит стеной, а участвует в играх и учит основам безопасности так, чтобы маленькие не чувствовали себя пленниками.

    Через час один из стражников уже проигрывал Лиссе в метании колец.

    Кайрен смотрел на это мрачно.

    — Она жульничает.

    — Нет. Она наблюдательная.

    — Она передвинула черту.

    — Наблюдательно.

    Он посмотрел на Арину, и в глазах у него появился тот самый блеск, от которого ей всё ещё хотелось то спорить, то целовать его, то делать и то и другое в произвольном порядке.

    Она выбрала спор.

    По крайней мере, сначала.

    В день тихого семейного обряда замок с утра был непривычно ясным.

    Без пышных знамен, без толпы родичей, без торжественных речей, которые Дарвен пытался составить трижды и трижды получал от Арины правки с пометками «слишком мрачно», «слишком длинно», «здесь Кайрен звучит как надгробная плита».

    — Родовые клятвы не пишутся как приглашение на чай, — возмущался Дарвен.

    — А жаль. Люди хотя бы дочитывали бы их до конца.

    В итоге клятвенный свиток остался коротким.

    Так хотела Арина.

    Так согласился Кайрен.

    Так одобрил Ноэль, который заявил, что если взрослые снова будут говорить слишком долго, камень сам уснёт.

    Обряд назначили не в Большом зале, а у драконьего камня в оранжерее. Там, где когда-то Мира спорила за сына. Там, где впервые откликнулся дар Ноэля. Там, где дом хранил боль и наконец научился хранить радость.

    Арина надела не чёрное платье супруги лорда, а тёплое золотисто-синее — цвета вечернего неба над башнями. Мина заплетала ей волосы и всё время улыбалась.

    — Что? — спросила Арина, глядя в зеркало.

    — Ничего, миледи.

    — Мина.

    — Просто раньше в этой комнате все боялись лишний раз вдохнуть. А теперь вы ругаетесь с лордом из-за лент, юный господин бегает по коридору с деревянным драконом, а Ровена спорит с поваром о пирогах для школы. Хорошо стало.

    Арина посмотрела на отражение.

    Лицо всё ещё было лицом Элиры. Но теперь она уже не вздрагивала от этого. В янтарных глазах жила не прежняя жестокая леди и не потерянная женщина первого утра.

    Там была она.

    Арина.

    Соколова. Морвент. Мать не по крови. Жена не по принуждению. Женщина, которая однажды проснулась в чужой жизни и постепенно сделала её своей.

    — Да, — сказала она тихо. — Хорошо.

    У двери раздался стук.

    Ноэль просунул голову.

    — Можно?

    Мина фыркнула.

    — Юному господину можно.

    Он вошёл, нарядный, серьёзный, с деревянным драконом в руках. За эти месяцы он не стал беззаботным. Такое не происходит по приказу счастья. Но в его лице исчезло то постоянное ожидание удара, от которого у Арины раньше болело всё внутри. Теперь он мог хмуриться, спорить, смеяться, сердиться из-за уроков и требовать, чтобы его не называли маленьким при Лиссе.

    Обычные детские сложности.

    Самые драгоценные.

    — Вы красивая, — сказал он.

    — Спасибо.

    — Отец тоже красивый. Но нервный.

    — Неужели?

    — Он три раза спросил, где кольцо.

    — У него?

    — В кармане.

    — Тогда почему спрашивал?

    Ноэль пожал плечами.

    — Он же дракон. Наверное, они проверяют сокровища.

    Арина рассмеялась.

    Ноэль подошёл ближе и вдруг стал серьёзным.

    — Вы точно хотите?

    Она присела перед ним, бережно расправив подол.

    — Да.

    — Не из-за камня?

    — Нет.

    — Не потому, что я сказал «мама»?

    У неё потеплело в груди.

    — Нет. Хотя это было самое сильное слово в моей жизни.

    Он немного покраснел.

    — Я теперь иногда боюсь его говорить.

    — Почему?

    — Оно большое.

    Арина взяла его руку.

    — Тогда говори только тогда, когда хочешь. Это слово не обязанность.

    Он кивнул. Потом, после долгой паузы, шагнул ближе и обнял её.

    — Я хочу.

    Она закрыла глаза и прижала его к себе.

    — Я тоже.

    Кайрен ждал в оранжерее у малого драконьего камня.

    Без парадного плаща. Без короны рода. В тёмном камзоле, на котором не было лишней роскоши, только маленький знак башни у сердца. Когда Арина вошла, он повернулся, и вся его собранность на миг исчезла.

    Не слишком заметно для остальных.

    Достаточно для неё.

    В оранжерее были только самые близкие: Ноэль, Мина, Ровена, Роган, Илана, Дарвен, который всё-таки выглядел так, будто обряд без полного совета — личное оскорбление вековым традициям, но держался достойно. За стеклом зеленели новые побеги. Малый камень светился мягко, ровно.

    Ноэль встал между Ариной и Кайреном с важностью распорядителя.

    — Я буду следить, чтобы всё было правильно.

    Роган шепнул Илане:

    — Вот кто теперь настоящий совет.

    Дарвен шикнул на него, но без прежней злости.

    Кайрен протянул Арине руку.

    Не взял.

    Протянул.

    Она сама вложила пальцы в его ладонь.

    Дарвен открыл короткий свиток, но Кайрен вдруг поднял другую руку.

    — Я скажу сам.

    Дарвен помрачнел, но закрыл свиток.

    Арина посмотрела на Кайрена с любопытством.

    — Вы уверены?

    — Нет, — честно сказал он. — Но всё равно скажу.

    Ноэль одобрительно кивнул.

    Кайрен повернулся к Арине. Его ладонь была тёплой, крепкой, но не сжимающей. Дракон, который когда-то умел только держать, теперь учился отпускать даже в момент, когда просил остаться.

    — Первый раз ты стала моей женой по чужой воле, — сказал он. — По договору, который был удобен роду и пуст для нас обоих. Я называл это браком, потому что так было записано в книгах. Но дом знает: книг недостаточно.

    Камень мягко вспыхнул.

    — Ты пришла в этот замок чужой. В теле женщины, которой никто не доверял. Ты могла спасать себя. Могла уйти. Могла взять золото, свободу, тишину. Вместо этого ты осталась с ребёнком, которого взрослые слишком долго учили быть лишним. Ты спорила со мной, когда я заслуживал спора. Ты останавливала меня, когда моя защита становилась стеной. Ты вернула смех туда, где я давно привык слышать только шаги стражи.

    Голос у него стал ниже.

    — Я люблю тебя, Арина. Не знак на твоей руке. Не истинную пару, названную камнем. Не жену, которую мне однажды дали. Тебя. Упрямую, невозможную, слишком смелую и слишком честную даже тогда, когда честность ранит. Второй раз я прошу тебя стать моей женой только по своей воле.

    Арина смотрела на него и вдруг поняла, что не хочет шутить.

    Совсем.

    Иногда жизнь делала круг не ради красоты, а ради выбора. В первый день она стояла перед этим мужчиной и думала, как выжить. Сегодня стояла рядом и понимала: выжить оказалось мало. Она хотела жить.

    Здесь.

    С ним.

    С Ноэлем.

    С детьми в северном крыле, с оранжереей, с табличкой на библиотеке, с камнями, которые больше не давили холодом, а берегли тепло.

    — Я останусь, — сказала Арина. — Но не потому, что меня выбрала магия. А потому, что я сама выбрала вас обоих.

    Ноэль торжественно взял её руку и вложил в руку Кайрена.

    — Теперь ты точно наша.

    Роган громко кашлянул. Илана отвернулась к окну. Ровена прижала платок к губам. Мина даже не пыталась делать вид, что не плачет.

    Арина наклонилась и поцеловала Ноэля в макушку.

    — А вы оба — мои. Так что держитесь.

    Кайрен тихо рассмеялся и надел ей кольцо.

    Не то тяжёлое кольцо первого утра, которое казалось чужой цепью. Новое — из тёмного драконьего металла с тонкой золотой линией внутри. На нём не было крупного камня, только маленькая башня и крыло, вырезанные так, что при свете они сходились в знак дома.

    Арина надела кольцо ему.

    Камень оранжереи вспыхнул.

    Никакой бури. Никакого страшного голоса крови. Только мягкое тепло прошло по полу, поднялось к стеклянному куполу и разлилось по растениям. Где-то в дальнем углу зазвенел детский смех: Лисса и рыжий мальчишка, конечно, пробрались ближе, чем им разрешили.

    Дарвен хотел возмутиться.

    Арина подняла палец.

    — Это школа. Они имеют право на практическое изучение истории.

    Дарвен закрыл рот.

    Кайрен наклонился к ней.

    — Вы невозможны.

    — Поздно. Вы только что добровольно обновили клятвы.

    — Я не жалуюсь.

    — Вот и умница.

    Он поцеловал её при всех.

    Не торжественно. Не собственнически. Не как лорд, ставящий печать.

    Как мужчина, который наконец дождался ответа и всё ещё не до конца верил, что имеет право на такую радость.

    Ноэль закрыл деревянному дракону глаза ладонью.

    — Ему рано.

    Роган не выдержал и рассмеялся первым.

    Потом засмеялась Илана. Потом Мина. Потом даже Ровена, тихо, почти смущённо. Смех поднялся под стеклянный купол, смешался с золотым светом, и оранжерея, когда-то закрытая как рана, стала похожа на сердце дома.

    Вечером праздник закончился без парадных речей.

    Так и хотела Арина.

    Дети из школы утащили половину пирогов, Роган увёл Дарвена спорить о новом уставе, Мина и Ровена проверяли, не забыли ли младшие шарфы в северном дворе. Кайрен ненадолго ушёл к стражникам: нижний огонь под башней теперь был запечатан не страхом, а новым родовым решением, и Ноэль сам поставил на нём знак — не как ключ, а как границу.

    Арина вернулась в оранжерею.

    Там было тихо.

    Не пусто.

    Тишина раньше казалась ей в этом замке враждебной. Теперь она звучала иначе: отдыхом после длинного дня. За стеклом темнело небо, над башнями мерцали первые звёзды. Вдалеке пролетели драконы — тёмные силуэты с золотыми искрами вдоль крыльев. Они шли кругом над замком, не угрожая, не сторожа, а словно признавая: здесь снова горит живой огонь.

    Ноэль спал в кресле у окна.

    Он собирался только посидеть минутку, но усталость победила наследника Морвентов без суда и свидетелей. Деревянный дракон лежал у него в руках, укреплённое крыло блестело в свете камня. Лицо мальчика было расслабленным, мягким, совсем детским.

    Арина стояла рядом и смотрела на него долго.

    В этой тишине ей вдруг вспомнилось первое утро. Холодная детская. Пустой камин. Мальчик у окна, который быстро сказал: «Я ничего не трогал, миледи». Она тогда ещё не знала, что одна случайная дверь станет началом всей её новой жизни.

    Кайрен вошёл бесшумно, но она всё равно почувствовала его раньше, чем услышала.

    Он подошёл к Ноэлю, взял плед со спинки соседнего кресла и укрыл сына. Поправил край у плеча. Провёл рукой над волосами, не потревожив сна.

    — Сегодня он заснул без проверки двери, — сказала Арина тихо.

    — Я заметил.

    В его голосе было столько бережной гордости, что она улыбнулась.

    Кайрен подошёл к ней у окна. Не стал обнимать сразу. Просто встал рядом, плечом к плечу, и они вместе смотрели на драконов над замком.

    — Жалеешь, что стала мачехой поневоле? — спросил он.

    Арина посмотрела на Ноэля. На его спокойное лицо, на деревянного дракона, на плед с вышитыми башнями. Потом на мужчину рядом — упрямого, сильного, всё ещё иногда невыносимо властного, но теперь умеющего просить прощения, спрашивать и ждать ответа.

    Она взяла Кайрена за руку.

    — Нет. Просто теперь слово «поневоле» можно убрать.

    Он повернул её ладонь и коснулся губами кольца.

    За окном драконы сделали последний круг над башнями и растворились в вечернем небе. В оранжерее было тепло. Камень светился ровно. Ребёнок спал спокойно. Мужчина рядом молчал так, что в этом молчании было больше любви, чем в любых пышных клятвах.

    Арина прислонилась к плечу Кайрена и впервые не подумала о дороге назад.

    И в доме, где когда-то боялись бастарда и ненавидели чужую жену, наконец появилась семья, которую никто больше не посмел назвать ошибкой.
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